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10 BENEFITS OF THE 7 DAYS RESIDENTIAL QUR’ANIC ARABIC COURSE

Do you dream of a basic understanding of the Qur’an directly from its Arabic language? Do you dream
of giving a speech in Arabic with correct sentences? Do you wish to do this in seven days? Here is the
opportunity for all of you

1.

10.

In-sha-Allah this course will make you grasp the basic of Arabic grammar so quickly that you will be
able to understand the Tilawath of the Qur’an when it is read by Imam during salah. Thus increasing
your Khushoo and concentration in salah.

After this course In-shaa-Allah you will notice that you will not reach for the translation for every
little Arabic word, in fact the basic Arabic words of the sacred Qur’an or the authentic duas will au-
tomatically start making sense to you.

This course is not about all the boring lectures rather about a smart technique developed by Shaikh
Arshad Basheer Madani which will jump start your ability to understand basic Arabic.

In-sha-Allah you will learn to start framing basic Arabic sentences. This course will also be the foun-
dation for higher level courses in future.

Some Grammatical rules are being repeated in the Qur’an around 50%. In-sha-Allah you will catch
the logic of this grammar and you will achieve this in just 7 days.

This Arabic course will help you in giving more sense than any normal translations. No amount of
translation can give the deep meanings contained in Arabic words. You will notice that this course
enables one to understand the actual sense and meaning of Arabic words.

Some words are being repeated around 50% in the Qur’an, In-sha-Allah you will learn through this
course.

With the help of Allah, through this course one can differentiate between what is commanded by
Allah, the seriousness of obligation and stress laid on some rules which can’t be understood by mere
translations.

This course is being conducted by Shaikh Arshad Basheer Madani since 2002 and Alhumdulilah!
College going students and professionals without Arabic background after attending this course
they became so confident and inspired that few of them are now pursuing Alim course also.

By Allah’s Taufeeq, this course can be successful only when you sincerely do all the homework with-
in the stipulated time given by the Shaikh. And also you need to have the zeal and interest with com-
mitment to learn the language of the Qur’an.

Note: This Arabic grammar course will only give you a little understanding of the theme
or general meaning of many Aayaath of the Qur'an because tafseer of the Qur’an can
only be understood as explained by Prophet Muhammad k., ke < j» and as under-
stood by the companions of Prophet Muhammad sl s 4l J» as mentioned in Qur'an
2:137,4:115, 9:100 etc.

Ibn Abbas (<= ) s2,) viewed that Tafseer of Ayaath can be divided into four categories:

Those Aayaath which Arabs knew because of its Arabic language

Those Aayaath for which ignorant will not be excused.

Those Aayaath which the scholars know very well.

Those Aayaath which no one knows except Allaah, Tafseer Tabari Vol 1: pg 75 (Maktaba Shamila)




e Aes®

*

T K e by M S b E ST

?L/L”Tuﬁ‘m{UT};U}’:L/aZ,@;{uT}VTb@fél};"d;u(vf,
¢ ‘ A ] . ¢ ° -

N

&S i R 2 Uk 7 ?«Tg?‘uj?_/u&/d/é_%d‘by Ll S s UrT § T3y 2

g E bl LU A e A T

¢ “‘algtf; g T 2 £ s =l Logic oS s in Repeat 507 " &7 17 T
Ut 2

N

LIS

b LSS O s el Vocabulary Jis s Repeat 50~ " +# 7/ .?,T

e 2k b S Bl S § B U o g

gt E el f g A ey U Y ey e ST TV e s L U
Ay A I o ST NT L L T St AT

L E ST Be o Fao L AT S U1 SIS Tud G
9:100,4:115) ¢« o T & S b bl LA 516 LA S L ins e Q™ Up V7
- (12(75:19 <16:44 2:137

"~

:c‘-g@%jJuﬂ%&/ﬂJuT}f@tZ_L/';f;‘utu"/m/w
eSS e L e L O L 2T e
etz Sog iy d Sz o

gl F G T

b ot £ g e e




DIFFERENT PLANS

to Conduct Arabic Grammar Course
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Lesson Plan for Ten days course
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Lesson Plan for 1 year
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Lesson Plan for one month
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Dilferent Arcas of Brain Indicating their Respective Functions
Thews areas grs imvedvad in Seering Memary OF Ditfermi Farmais, Hke
L. Pictegraphic memory (\lemory in the Foom PICTUREs & SY M BOLS)
1 Asditery memory (Alemory Aeqaired ihru Listenisg)
A Vimsl memory (Abamory Avquited Then Seang)
4. Writing Memory (Asmary Acquired Thes W ritisg)

T Mumixies i be traioed (Faapmedl by Usag Exch of thes Regulaly.
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Henefits of Learmimg Muluple [ énguages: -~ ik‘}-:“:: FEEL

Physiodogical studies have found that speaking two or more languages 45 a great assef o A kI ‘“}T\:'
the cognitive process, The brams of hilingual people operate differently than single lan- 1] L '“ﬂ‘i,'kllk :
guage speakers, and these differences offer several mental benefits. ~The Telegraph 19 v ._'siﬂ_F o e
June 2013 <t fo, " SEE" )
hitpeiwwwtelepgraph. oo, okeducation/educationepin- '-“ b
bon /1 01 36883 Why-leam-a-forcigs-lonpuage - Beonefits-of-hilingualiany_him] e |.;: (I
Dxifferent Areas of Bram Workmg [n Haman Hesin with Pasis Labeilad AREAS OF DRAIN & THER

RESFECTIVE FUNCTIONS

Hamad o Flandd oo Siore the DUATA Reparding their Funotion

Facts about Human Brain

I. What is the memory capacity of the huaman brainT Is there o physical limit to the amount of imformation it can store?

Paul Reber, professor of psychology at Northwestem University, replies:

Meurons combine so that each one helps with many memories at a time, exponentially mcreasing the brain's memory storage capacity to something closer to
around 2.5 petabytes (or a million gigabytes). For comparison, if vour brain worked like a digital video recorder in a television, 2.5 petabvies would be
enough to hold three million hours of TV shows, You woubd have to Jeave the TV nunning continuously for more than 300 years to use up all that storage.

2. The bumaon brain cell can bold 5 times as much information as the Encyclopedia Britunnica. Or any other encyclopedia for that maiter. Scientists hwve
vel to setibe on a definitive amount, bat the storage capacity of the brain in electronic terms is thought to be between 3 or even 1,000 terabytes. The National
Archives of Britain, containing over 900 years of history, only takes up 70 terabytes, making your brain's memory pover pretty dam impressive.

Ref: hitp:mohile dudamobile.comsie/Unbelisvable-
factsTurl=hip3A%2 Pl Fawwanbelicvable-facts com2F 20 12%2F07%2F1 0-onbelicvable- facts-abont-Tuman-brain htm1% 3P m*6 301 #2567

3. Alcohol interferes with brain processes by weakening connections between neurons.
Ret: hitp:fwww sty human.com/30-interesting-focis-about-human-broin/



Different Areas of Brain Indicating their Respective Functions

Benefits of Learning
Multiple Languages:

Physiological studies have found that
speaking two or more languages is a great
asset to the cognitive process. The brains of
bilingual people operate differently than
single langnage speakers, and these differ-
ences offer several mental benefits. ~The
Telegraph 19 June 2013

http:/fwww. telegraph.co.uk/education/edu-
cationopin-

ion/ 10126883/ Why-learn-a-foreign-langua
ge-Benefits-of-hilingualism html

These Memories can be
trained(Sharpened) by Using
Each of them Regularly.
All these types Of memories




AUDITORY PATHWAY

ot

Chrgiir of Cartl

Bipalar Cells of Spiral Ganglion

Auditary Narve

Cochlear Nucles

Superior Olivary Nucleis

Listeral Leminlscus

nferior Colliciius

Medial Genicutate Body

Primary Auditory Cortex (41

SPEAKING A HEARD WORD  yyoier caax

Primary auditory area



Pictographic
Auditory

Visual

term

Writing
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-
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@
>
AES
@
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Definition: Recalling past
events at Conscious or
Sub-conscious level is

called Memor

Disorders of Memory

hort term memaory

Types of Memory ~ loss due to shrinkage of brain

Reflexive or Implict
Memory

Non-Declarative | Declarative

-onsolidation of recent
ory into

Recalling Learned Events
within few Minutes or
Days

memaory. It

Short Term
I

Recalling of events learnt
or seen immediately
within a few minutes to
faw hours

Instantaneous

Recalling learned events
after few days to few
weeks

Recent Memory

Tl { T
wrw e e
libeists b wiad it




Nasal Cavity

S Oral Cavity, ‘
‘4;'{.--4 - |

Li .-

into pharynx

‘\ )(Esuphagus

» Cangral Foves

s e
amaih a ewia ke has,

Mudeey o Bale [ L
Pl o fawpe fas
w farpus

6 Months ESEsE i tos]
8 Maonths e

[l o et e e weh Meanings

< 3.3 wand Sentences. Lises Fronouns (1 e, You]

e [

\ ) 11 C
= Ak Miparing of Wendi

ipem prnion == o S

SPEAKING A HEARD WORD

Motor corfex
\ / Arcuate fasciculus

adani Netes

-~
1

Broca's area

Wernicke's area
Primary auditory area

SPEAKING A WRITTEN WORD 1410 cortex

\

N

Broca's area Primary
visual area

Wernicke's area  Angular gyrus

Then the Sigaal Reaches WERNICKE'S AREA

v it reicher BROCAS AREA of SPEECH

Then te PRIMARY MOTOR CORTES

RECURRENT LARYNGEAL NERVE

VOCAL CORDS

SPEECH FRODULTION



LightlDbject/Image]

Rods & Cones
Bipolar Cells
Ganglion Calis

Optic Nerves

Optic Chiasma

Lateral Geniculate Nucleus

Optic Radiation

Thalamus (LGN) serves strategic role in
gating ofinformation flow to cortex

Primary Visual Cortex (17)

e — —

Assoctated Cortical Areas (18.15,20)

Light falls onto Optic tract
“the photorecepfors
of the retina LN Hubel, 1995
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To understand jumle ismiyyah (nominal sentence) and jumle
fe‘liyyah (verbal sentence) first we have to understand ISM, FEl &
Harf (Noun, Verb, Preposition)
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LESSON-1

Al-Ism wa Agsamuhu Huroof-ul-Hijaa
Noun and its types _ Alphabet

Al=-Fel wa Agsamuhu Al-Harakaat
Verb and its types -_ Vowel signs

Al-Harfwa Agsamuhu Al-Kalimah wa Agsamuha
Particles and its types Word and its types
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Huroof-ul-Hijaa

Alphabet

- < A“
2 4 0]

JaSac<dd




Alphabet with Hurooful Hijaa
examples m<al amsilah




Vowel Signs Al-Harakaat

7] (o
o

* . *
S oL u/( u;}: o5 gj;f
Tanween Mazmuma l Tanween Maksura fl Tanween Maftuha

|
0 z

-
’
l

O e L) < 2
Ulta Pesh Khadi Zair Standing Fatah

6 f

= — e’
@ L 4
| |

L el
|

I

o ez i) 4 45 "
Jazam/Sukoon Tashdeed Madd
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I
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kammal kijiye

(2]
=
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(9]
~
S
<
(a1
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letters

Vowelize the
remaining




Kalimah

e R —— " —

-u*ijfbe]:/“uvt J/’Jj

Kalima ki tareef: Baa-maana mufrad lafz ko kalima kehte hain
A meaningful individual word is called Kalimah
Therearethreetypesof word - Kalime kiteen qisme hain - (¢ uj/ L IF

5@ S e A o
Harf Fel Ism
Particle Verb Noun

Useful for teachers

)w// o o
A.K}\




AR

AL-ISM - NOUN
1 |

(rer) L2V (%) ol (il ) bty | oLy

Things ' Place iii Animals ij Person

Al Jamal J}- | Muhammad e

| s ° v £ )
Book -.‘l’( Kitaab \,)é’ Madinah oy Horse s Al Fars sl Abdullah Qe

" B = P Y Abdur
7 - 3T -0~ LP/ i 5 -9 gy S0~
Paper I Waraq (ys | Hyderabad 3 Jpoee Donkey Al Himaar )L{-\ Rahman O'?JM e

§ 0~ S ofe .

Sock -z Jaurab e Egypt | j,:ﬁ'—‘ . Whale ’(J-’)d"?"? Al Hoot PR Umar 2=

8 a1 )

Star o Kaukab | _S,S"  Baghdaad 3335 | Elephant J& Al Feel =4 Usmaan Hlie

\
\
{
-
§
L
\

o

°

Pakistan 6\5 °S \_’, Snake = Al Hayyah 2,4—\ Khadeejah ‘.{;:-’*-;

ot %
.
1—-

Cap (},j Qalanswah

Pig Al Khinzeer Aaeeshah

Sareer Faatimah

Al Qirdah

Knife 4 L Sikkeen L;.i.‘ Taaef kj;\ﬁj\ Goat A Al Ma’z ) Aasiyah i:_;\'

(\\

N
e
\
\
R

Al Bagarah | 3,2l Maryam e

% .5 .
Toothpick S | Miswask &S g Syria ‘i\:’:..\\ Cow

-/ &1 Vocabulary Book o £ w147
Mazeed Asma ke liye Vocabulary book Mulahaza farmaein
For more nouns refer the vocabulary book
Loy 2 e PO L UE LS 2l (b6 By e U 5 2 e Ko ey
Tareef: ism wo kalimah hai jo kisi insaan, janwar, jagah ya cheez ka naam batae aur us me teeno zamane
(maazi, haal aur mustagbil) na paae jaaein
Definition: A Noun is the name of a person, animal, place or thing without any tense (Past, present and future)

and any word with a sensible meaning without tense.



Detached Pronouns

Example ~ 3rd Person Male

(1: oYYy A Al Y He
(4023 42ty )\_;-.j o U 32 They (both) U 09
(48,8 0580 oA 3L They (alD)
3rd Person Female
(0 ci gty Lkl s 10 K She Hiya e ()
oUBdz La They (both) Uds 0 Humaa (2 OO
(7:8 1y 4S5 pld G They (alD : Hunna 54 eLe
- 2nd Person Male ® e
(218l . S @.J...H <) é.l.ﬂ & Y-Ou W -;74 | Aﬁta
(35: oty . & i) Luasdl 3 w2 You (both) Ui T Antumaa
7

sl L Ogith (0 g You (alD) — Antum

2nd Person Female

L) ol rdiadd Jasg Jis & Ja Yeii
CLNTIL_
Qlegie = You (both) 3 T Antumaa

Sl Lol You (alD) — Antunna o lole |
230 S (‘ﬁ (./ e

(00 Syt 5 UGl J | Ana

(14:caadl) ) Jlas) fe




Attached Pronouns

Example
(1 oty st 435 SUUd1 4
(1 1 paaklly gl e 5
(7:8 7)) . eedas Silde p.éJ}

(134:8 401 . Ead L L

55 L QUL gl (501 ST o
7 :;L..:J\)

(29:8,id1) . SIga daa A5ad

(#5: 000 JT) .3 &35
(5 jaadlly Glals LS oz

(3l Sl 1S5 ol

(#3:01 08 Jly . 2ly5) 50
A LS

(11: sy U':"":" Jp Ao ‘_,S 0\.9

(118,40 . 0550 )3

(78 by e 1 5

3rd Person Male .

His KU
Their (both) K Ui

Their (alD e

3rd Person Female
Her KU
Their (both)

Kui» Yl

Their (alD ¥ e

2nd Person Male

T

Yours K o

Yours (both) K Ui T

-~
/

Yours (all)

2nd Person Female

-~
/

Yours -

Yours (both) K Udn T

-~
f

Yours (alD

Ist Person Male / Female

s

1A

&S

= O08

<

Humaa
Hunna
Ji Al

Ka = 32
Kumaa - - (_;f

Kum ﬂﬂﬁj

&Y AL O
&4
&8«

B
-




Ismul Ishaara
wal Mausoola

Demonstrative &

RPN
Relative Pronoun

o ol

English
This
These (both)
These (alD
This
These (both)
These (all)

Near Distance/cw 2U 8L slowl

231

U!]!) -

Roman

Haaza
Haazaani
Haa’ulaae

Haazihi
Haataani

Haaulaae

(138:1,& ). 2GS L1 0a
(19:7:41). 34558 30058 s o0
(68: o)) 3xad N3 o225 Vi GG

(6413 ). 41 £363 s
(2216:d2Le2)) gl i B
@ et LG
(78:359) 0528 6257, 55 56 JG

That
Those (both)
Those (alD
That
Those (both)
Those (alD

L2

u;n (1]

Zaalika

Zaanika |

|
| S’ 3]
3]

u)u 3}

— 03

| Aulaaeka |
Tilka
Taanika

Aulaaeka

Far Distance/ dadd 3y sl

e e -

(32: paill) ék;jueutu}f&,'\;;
(5:5,8.) Ak 232,13

9 2 =
(134:8,8.1) &8 2y

@:8,5) il sii e sy olasias

el

Relative Pronouns/d se sed! s Lol

Who, That, Which
Who, That, Which
Who, That, Which
Who, That, Which
Who, That, Which

Who, That, Which

o
}?u‘fo}
s
T4 Ji IENY)

Allazi

Allazaani

}?J}J?”D’
T Y

:?uf/fuu

:?u:“/f?/u

Allazeena
Allati

Allataani

Allaati

Allaaee

g
|

(1:igSNciSOisse B S sl i
(16:: L. 85 Gslroddis
(@3 ) 03835 s 36 20 A
(131:@,}&).&3?@@&4&51;@\ 45513
.%:J‘@W@L‘;U\@[ﬁ};?\

(23:;[...&\).,;,{5;55‘&35‘ 58 2355
@M aid o pisi 313

Who, that, which
What, that, which

T

|
ll Y] i

Man
Maa

(67: 3). S8 ra B35 % oKes
N 7l€ ~l gy DLt on
(32:8,2.01).Gagle Ly & 5l Y EBla-1 )G

\(i,. G\"
) ‘Ca

E\|

R
® T

\C "
g & ©

‘\E\

2
A\l

AN




Ismul Faa’il
wal Maft'ool

——— e —

Doer of action and
Receiver of action

Jj&i‘d\ 9 J.GUJ\ ('..d‘

Doer of action | Ismul Faa’ll Jela)iaw

English Roman

Masculine

Helper W &S sa Naasirun

Helpers (both) (U)o &S sa Naasiraani

Helpers (all) ()t &S 5a Naasiroona

Feminine

Helper s &S su Naasiratun

Helpers (both) Naasirataani

(Uss) JUhs 3y

Helpers (alD | () Uty =) )3 ‘ Naasiraatun

Masculine

FEnd A Mansoorun
Both who were helped F i as f o

Gl o 2

One who was helped

Mansooraani

All who were helped Mansooroona

Feminine

One who was helped g Suds? Mansooratun

Both who were helped

G s § U P

Mansoorataani

All who were helped

§§ ol

Mansooraatun




AL-FEL - VERB

e o - o o § - Zor S o oo
Understood d Jaw Yo Jae] ¢ PBle Slae ¢ Jan ¢ Jae

o sor e g - o

ch\ cv‘ob cL:u cw cw

e to - o)u: § . zos 3P0 2

B’auda | Ja Y e dm el el ¢ day s

Remembered VS Zakara f jl\cj\mﬁ‘ﬂ‘:ﬁ

s or - - Zo - A Al

went w.\:\!cw:\cw\scuacw.mwa

Rebelled or A Fasaqa P V‘Y/co \cﬁ Gl
transgressed ) 4 St e L

Zor 2 or s

Forgiven o Ghafara Jm‘Yc}w\ch\cd,chucﬁp

Zor

Over powered f G Ghalaba ;llixhqclutuuuq;c;lc

Sl i3 e KU U S LS me/zc, Full s/
TAREEEF : fel wo kalimah hai jo kisi kaam ke hone ya karne ko batae aur isme teeno

zamaano me se koi ek zamana paya jaae.

DEFINITION : A word that represents an action or a state of being in any tenses(past,
present and future)




Conjugation of Past,
Present and Future Tense

3rd Person Male

Tasreefu Fe'lil Maazi

wal Muzaare’

P! Jad Loy s
&)L&AJ‘)

3rd Person Male S

He is doing / He
will do

He did U U Fa-a-la

They (both) are %
doing / they will do

they (both) did " U#s» ¢ Fa-a-laa

They (all) are doing & V¥ LS

/They will do 7 U 7 Yaf-a-loona

3rd Person Female C A

She is doing/ She oL s Taf-a-lu

will do

e

they (all) did = V' o

3rd Person Female

She did U

They (both) are

doing / they will do Taf-a-laani

they (both) did " U#s ¢ Fa-a-la-taa

They (all) are doing & ! LS e

/ They will do S o Yaf-al-na

2nd Person Male I L3 /b

You are doing / You z,

will do Tat-a-lu

they (all)did = U2 - ¢ Fa-al-na

2ud Persan Male S A

You did VL Fa-al-ta o

L S U F
LS

You (all) are doing / & ¥ 5-/—./(7
You will do Z./S

You (both) are

doing / You will do Taf-a-laani

Taf-a-loona

You (both) did = "L s ¢ Fa-al-tu-maa

ofo s

You (all) did = L -/

2nd Person Female

&8 Ak

2nd Person Female

You are doing / You

will do Taf-a-leena

é/gx&/f’

you did Wi ¢

Lx J/u)}u(’

You (both) are J}/ Taf-a-laani

doing / You will do

B0

you (both)did =~ V"L Udn #  Fa-al-tumaa o

You (all) are doing /Lf’/k o J/(_/(“ Taf-al-na

You will do

you(all) did =~ VL o f

1st Person Male / Female

1st Person Male / Female I

[ am doing / I will KU!/L U b Af-a-lu

do

We are doing / We «.[./,L, o L/(T

will do o T

I did L

-~

We did ’ Y Fa-al-naa

Ly




Conjugation of Tasreefu Fe'lil Amr wan
Command Verbs Nahi Huroof ul Jarr

2nd Person Male

You do S F If-al

You do (both) oS U’;’H} If-a-laa

You do (all) 3 — f’ [f-a-loo

2nd Person Female

You do v fz If-a-lee

You do (both) oS U’]”f" If-a-laa

You do (all) e — f" If-al-na
by pa

2nd Person Male S Al

You don’t do 2 e f"' Laa-taf-al

You don’t do (both) 3 e U’}”r} Laa-taf-a-laa

You don’t do (all) 2/ e — f“ Laa-taf-aloo

2nd Person Female &S 2L

You don’t do 2 o f‘; Laa-taf-alee

You don’t do (both) 3o U’j”{; Laa-taf-a-laa

You don’t do (all) oS e — f’ Laa-taf-alna




’J"J ®
AL-HARF<PARTICLE

(e L B

LWL S re Ko
Misaal: Ila (Tak), Min(se)
Tareef : Harf wo kalima hai jo Ism ya Fel ke saath milkar apna maana batae.

Introduction : A particle is a word which gives meaning when it combines with
any noun or verb.

AT L g g el ST JE T § S S 4

(e (712 10 20 57 34 J" o)

bt 97 7 97 - g[,“)ﬂl»ufu! ‘i Z U/ Ju’f b Q/ Ry AN
NOTE: Huruf arabi zaban me kayee hain, Unme do Aham qisme ye hain: Huruf-e-jarr,
Huruf-e-Atf.

NOTE: There are many particles in Arabic language, two types of particles are: Harf Jar and
Harf Atf (Preposition & Conjunction).

Y4

dl G e e @ e (0 Lal> o)
EPYRERY AR EPYEY al G ol @ilo) Lol 1 57

%JAjMﬁjbjﬁYjJSj;Uj;h



Preposition Huroof-e-Jar

ENGLISH

In/with : (¥ 2 g8 55m) - ool PN A
Swear Taa (oY el 5, 5m) -ii:l/;:;\ u,\..ﬂl QI;LE

o 2o

Like /as - Kaaf (¥o: sl aym) _O,Q“fa), Jee
For/to Laam (V0 25y 0m) -@:\J\ vy & oF
Swear Waau (V: pand) 5ypm) - il

3% or S0l Sois

Since e Munzu ntl oy do azl) be

e or o2 »V >

/)u/\:/

Except Khalaa S pdl d°\o-

Sometimes A Rubba (WVer el ) gb ;,; £l C:L” Y

Except - Haashaa

| N JL’
From/than af »

¢ 5,2 w«v) _058 (w

sr Sonm -

Except .u) e p,dl L;;L,.

0lr02 - o320

In (VY UM Byp) 05 by ﬁ)) sl S

Zo ~ & o §or o 0g & Zor a:c;/
From/about An (£A 8RN Bypm) b o cp b 532 Y Loy o1,

MU\CU@.‘M\UAVAJ\EJU\ \cd.\),}
(av 2 OLE Jly5m)

Until Hattaa (&8sl 8)5m) - pedll pllae > (2 03
r‘*’""f Lo 413.9)1\, A,KJ.L J) LM \;\ @\

(178 ¢ ol 555) - o] & d

Lz s 2 Sl LT ot GRS
TAREEF: Huruf-e-jarr yani apne baad aane waale huruf ko jarr dene wale.
DEFINITION: Words which gives kasra to the Nouns / words following it.

On/upon 2l Alaa

To/Towards . £ Ilaa

%Mg@gg‘ggﬁ}[gdggcbggb

dlge e o @ 1ae e Lals il




Conjunction Huroof-e-Atf

ENGLISH

ade IR LT iV ol o 5K
(Ver: plil) -V plon]

o2 5K F0G b S0 e 156
() \a:a\f\).wfu\

Either

L ) ot S o, s 0

ffbbu}c\ ’,{JA.\)L: d),a.gu.{
(YABR) -Oprs 43‘% )«<~4(

% Vs e —_— &

§o-a So
-dj}&))dbubu\ufv.\qd{}‘

(\‘\:ofb)

s Mo g - ol o VoM ofef o -

i N‘GJ@JJJJ;S")‘H’-’J
Hattaa s

(OO OJA!)Q °,IP.

-LM 0 el G 3 fur
(Yv:olk)ul)

(Veor aall) - Gpll 1L 13) S

(o &LA\)

Sovorr -0 -0

(V)i me) -0,8L wlal

U lids L/(l,g... I8 J‘” ug‘ué UM 2 i a7 ny S J:]Z.ﬁ.{/‘."

TAREEF: Huruf-e-atf: wo huruf je doo jumloon ky darmiyan talluq awr jud paida karne k liye aate hain.
DEFINITION: A Conjunction is one which combines two sentences and relate them to each other.

[égb\léj\ﬁ‘léj\i‘ ﬁ‘é}y‘du!u‘\




Interrogative
Particle

Adawaat Istithaam (-14,5.:.«\“ ¢\};T

English 93] s d-\:v’
LY B2 6 ¢ 58
ﬁd\s@\}sgﬁ\ 5 530 225

Is/ did Hal sl O\ s w\ doas 36 Ja

Is / did

Maazaa | it oxS\adly ol sV 35108 2 52 il 5 opta it @
A {01 LJe & LIS A5 5,5 G5 )
what Al {(}Jlﬂ\ HUW 3\33? 3

What

Whois | <& ¢ sk Oy L S A Gewan s sl b 3 el 5 2

M{“V}M\uﬁ&\dbj\ib&‘a*—mé\ \O)UMYJJJ@\&)

Who ever

How much

/many . | “ Qﬂ}\%\\\(}w)*&&)\)\dwédb

where . ”:.r\a.;\(\ai'(cﬁéj’..é}‘l;fwﬁd\" ’KJ‘_., J\,fﬂ JaﬂJ}uﬁw@f&ry)

<z

B uuﬁ;uu;gj;s_u\u\ PPN FEN \uwd\‘isj;w\s
where

3 IPOL S S 5 0.~

when - ayyaana

hew Kaifa Ol ee JTE\\} A )@,wwu@&ﬁ\wﬂbv@ o | 1
Mataa o5 { 1A @.@;L’o}iﬁd\ RNV R P vy 12

ol Ayyu (N plsY1p UJ\JL y\ uu_sj,qj\ Csb 13

why Limaaza (WOO:&,.__,J-_&.O_;\C_\;W)?M\fJQ EWPERPER il R R A | 0 14
cetb Uy 25 L Pl gt Ln Jd L LS Sl e Sg &7 elgiza ) Sl sl

Adwat-e-istithaam: wo huroof jo kisi naamalum cheez ki ma’rifat haasil karne ke liye astemaal hote hain aur jin
ke zariye suwaal kiya jata hai.

Interrogative particle: It is used to ask a question and to know the unknown things.

5L e 15 e Jal 13k Lo 13Le Jal
U ol g | ol Gl &




Exercises

Exercise : 2) (Exercise ]

t2 > S § uf )
= Q/ ’ Read and Write |Padhein aur Likhein| AL L[.w L

Hurf-e-Tahji ko tarteeb se jodein

Join the Letters appropriately
b
<

1
<
-
&
c
C
<
>
5

J

J
o
N
UD
°
b
b
C
&
S
S
<
J

A

C)

5

2

S




Exercises

Read and Write | Padhiye aur Likhiye | < (EXerCiSS

34

\
Al




Exercises

CExercise

P4 S o7m S d
Ism, fel aur harf ko pahchaniye

Define the noun, verb and particle (cpnjunction/prepositions)

fa-)\ dw\ w 433\; 3)9‘
Cabl (5) coxt A015 55 BLL (4) Gl g e (3) o o2 N1 (2) Sl S5 s 31 (1) o o2 i

(121 5,5) (7) G ol ) 2 I EST G L (6) i) SO
S M |
o 3




Exercises

( Exercise : 5

Lt g S S S
Ism, fel aur harf ko pahchaniye aur maana batayie
Identify the Noun, Verb and Letters

a3 IG5 I L aB AN 0 li¥3P o > RIS NI R A NI TN ] P iy
(11 5, 5) E7P LN Y3 22 u,éim Nw 4,353 1(2@15\ oted 5258l B ijm!%s%

Tarjamahy/ Translation Letters Tarjamaly/ Translation B tieh y afameh/Translion Ism/Noun —




Exercises

s Sz
Ism, fel aur harf ko pahchaniye
Identify the Noun, Verb and Letters

9

YT MU O T TIPSR o NVA T L E ST WY Ay Ao VL2 e H A PEON ) T ST
@, E530 ki 28805 25 essid e sl daposisg sbgsssaltes i a5
Hurf/Letters — .~ Fel/Verb Ism/Noun ~—




Exercises

( Exercise : 7

-&(u.ﬁ‘ L.;u J"J‘U'B’A’" uﬁjt‘/ék élzJJ]J)'J;"I/'

Ism, fel aur harf ki panch panch misaalen suratul Aalaa ki raushni me likhye
Give 5 Examples of Ism, Fel and Harf from Surah Aala

Hurf/Letters — .~ Fel/Verb J~ Ism/Noun ~—

( Exercise : 8

-z/u'f [52;/ J"i&&wﬁ),ﬂ" uﬁjl"}f é& é.L. J]. 87l ks s 7
Huruf-e-atf aur huruf-e-jarr ki panch panch misaalen suratul ghashiya ki raushini me likhiye
Give 5 Examples of Ism, Fel and Harf from Surah Ghashiya.

u.‘,}L"’/‘ J_.dﬂ»‘ —_— u,‘,’t’/‘ JZ —_—

Huruf-e-atf ki misaalen/examples of conjuctions Huruf-e-jarr ki misaalen/ examples of prepositons




Exercises

(Exercise : 9

Identify Conjunction and Preposi- Huruf-e-atf aur huruf-e-jarr ko s 5 77 sl ks 37
tion with its meaning pahchaniye aur har ek ka mana ‘ ¥

bataiye -ekg” K:,g

,’go s - 5,

15e 340583Us 2 Lafl 165 Aesi 165 24 38 N4 Ba8 6P 0 3La g Y 20505 AT AT 2483001z g3l sT01358 G2y
s ,p,f”‘:y“‘u,‘{_dgu ,quu‘n @\O}u&%s%wgzﬁLa,),‘ju,,.\[.:,m[.:h.a‘d Soro N Gesdry 22k
6 21850 1036 385501 58 g B2 2403 Lo5a400 483153258 sy sl8 b o330
7 T T <7 A —

Tarjamah/Translation Huruf-e-atf/conjunction Tarjamah/Translation Preposition/huruf-e-jarr




Vocabulary
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Conversation



I Introducing Each Other

Introducing Each Other

((.’.l‘ R ﬁi‘-‘-‘ }M\

May peace be on you |l Assalaamu Alaikum

L &ales g% r{’.l‘;

oman Wa Alaikumus salaam inelsh  And may peace be on you too

What is your name?  Fuglish Masmuk?  Rom

Sab (el e B

oman Ismee Rashid nelish - My name is Rashid.

S rbbolodn LT w T3 aolls

What is your father’s name? English Masmu waalidik?

o> (slls el e bl olo e 2

Ismu walidi Haneef fneliehh My father’s name is Haneef

Cur e ulf & S oy Gyl

Where do you live? English Aina taskun?




(s § 65l
Askunu fi Delhi
o T

What is your address?

Unwaani...

e UV f J ?.‘T
What is your age?

Lid (8 de Gyak

Umri ishroona sanah

Q(T',K:«,{‘;’.Jb:l’

What is your nationality?

s 6

Ana hindi

* ~
fo kb |

What is your religion?

ali G
Ana muslim

-~

What is your occupation?

Fnglish

I vau“lxll

uo b S o

I live in Delhi

Salilsie 3a L

Maa huwa unwaanuk

Tihat &S

Kam umruk?

et féx
My age is twenty years.
TEiluls (2ls
Maa hiya jinsiyyatuk?

¥ &U/UJ’: 94

I am an Indian.

Ciliala

Maa deenuk?

U gl

[ am a Muslim

SalEiie pla

Maa hiya mihnatuk?




v ° R

)_‘_Q_L.”_’ i Gl

Ana tilmeez

7

U e F Ul

For how long have you been here?

tw”_”?lﬁl.i.&lﬂ

Ana huna munzu usboo

~ ~
?U.?Z-‘%’/U%e'g

Is this your first visit?
ag ) aie ) g 28 46 oy F

.o Laa, bal qad ataetu fis sanatil maaziyah

T e e T

Are you happy here (enjoying yourself)

g Frdeo T
.|.4_?-f_5'\f5.34_14.}_3_}l|99@{e.,_\

Na’am haazihil madeenatu tu’jibuni jiddan

From where have you come?
2B (e S
Ataitu min Hyderabad
¢ e Tud U A

Why have you come here?

us (e

Lnghish I am a student.

SGa il Aa ik

Munzu mata wa anta huna?
UM e = :{' Jbe O
< I have been here for a week
$all 53065 51 o S
Hal haazihi awwalu ziyaaratin lak?

BT o S e

No, I came last year also.

DAY e NT A8

Hal anta mabsoot hunaa?

e stend f o1y

Yes, I like this city very much.

S &8 58 b

Min aina atait?

Ul Te oL TJ/:? g
I have come from Hyderabad
¢ A &4t 130

Limaaza ataita hunaa?




S 2 i T

Ataitu hunaa li shughl nglish I have come here for some work
e £ Ty (3,5 Ua

Do you know me? Englist Hal ta’rifuni?

b e T aad i Un S TUS U

Na’am, ana a’rifuk nglish Yes, I know you

Are you married? Englis] Hal anta mutazawwij?

%55 Gl @ad 2 Ustor 52 U2 UL G

Na’am ana mutazawwij English Yes, | am married

10, S0 S [§ G 35l Sk oJa

L

Do you have children? English Hal indaka aulaad?

0~

3/.1.35 leefy"éi it.:l')'{.:; L“;:LL’LWQ.M 24! —Lf :;g/)’é)) :L}Zéuférﬁ’ u%

Na’am indi salaasatu aulaad ibnaan wa

Yes , I have three children, two sons and
bint

one daughter
i aatad i Ustlrl 2l U o
Asta’zinukal aan I take leave of you now

Syl d,co AT o) s 3l &1 53]

I hope to see you shortly if Allah wills.  Lnglish ~ Arjoo an araaka gareeban In-Shaa-Allaah




L“S-:\-“ 4:;.\ SN
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Ma'rifa, Nakirah - Definite Noun and Indefinite Noun

Ma'rifa ke Agsaam — Types of Definite Noun

Huroof e Shamsi aur Huroof e Qamari - Sun letters and Moon letters




Ma'rifa, Nakirah - Definite Noun and Indefinite Noun

Useful for teachers

2o & o 2

355 Bl

) Pl Y M/ 2

)w/)

s 7 o )o

@& )oz

s Jﬂ)“

-

2 s s w

OB C 16120 35 puadl aﬂlu

ey
Nakirah - Indefinite Noun Ma’rifa / Definite Noun or Name

ST 8 Jos : Il (T S6) o b
Misaal : (Koi Aadmi) Misaal : (Khaas Aadmi)
Ex: Common man Ex: Specific/ particular man
A v Oyrl&:?‘gfiuo)’{:-é{/? -Ll?.:’/).ﬁ.gflé VQX‘L(H)J/"I.J‘{/?
TA’REEF : Woh Ism hai jo aam ma’ne bataye. | TA'REEF :Woh ism hai jo ek khas cheez ko bataye
DEFINITION: A Noun which defines non DEFINITION: A Noun which defines

particular thing. particular thing.




Marifake Agsaam - Types of Definite Noun

Adding ‘AL’ to make it| Muarraf bil. Alif wal . .
specific Noun Laam AUy LIV e (1)

Name Alam V"L"” 2)

Pronoun Zameer
(Plural: Pronouns) (Jama’ : Zamaaer) d! (3)

Demonstrative
e ———— Ism-ul- Isharah PN (""‘" 4)

Relative Pronouns ‘ Ism-ul-Mausool | J 30 30! ! (5)

Possessive phrase [zaafat LY (6)

Vocative Munaada &St (7)

Sdlead! BBLY! A o 0! 8 Loy paadly ode O o: e




— e —

(1) Adding ‘AL’ to (1) Muarraf bil Alif

make it specific Noun wal Laam AWty YL G s (1)

Je o

Marifah ki Misaal Nakirah ki1 Misaal
. Example of non specific
Example of a specific noun

o S @ ol 3& A .o@ 3 2 ow Soo
| ¢

_cable PN il (Ul &l ’ﬁéﬁuuﬂmwc %’)\c;;}\

SeT e I s LR e )
Ta’reef : Woh ism jis ke shuru me “Alif Laam™ aaye.
Definition: Those names which starts with Alif Laam




(2) Name

uj Jb

- 0kde ¢ Caug ¢ gam ¢ Jele] ¢ r:""u Khaas shaks / Particular

Ibraheem, Ismaeel, Ya'qoob, Yusuf, Osman
Person

 r Sl

SBlpe pan cdac e ¢ B Khaas Shaher / Particular
Makkah, Madinah, India, Egypt, Iraq 1
13

P ” 2 Sk
slioed] TSl ¢ rLa.H ¢ oK) ZJ
Al-Kitaab, Al-Qalam, Al-Maktab, Al-Sikkeen Khaas Cheez / Particular
The book, the pen, the school, the knife thing

T AV AN AV AU PR P
Ta’reef : Alam woh ism hai jo kisi khaas shaks ya shaher ya cheez ka
naam ho.
Definition: It is a noun which is the name of a particular person,
place or thing.




(3) Pronoun (3) Zameer
(Plural: Pronouns) (Jama’ : Zamaaer)

et SIS LI S 2 2/

Ta’reef : Aise alfaaz jo kisi naam ki jagah par istemaal kiye jaaye inko Zameer(Pronoun) kaha jata hai.

Definition: A Pronoun is a word used as a substitute for a Noun.

Detached Pronouns Azzameer Al-munfasil M\ o]

Example 3rd Person Male f b;gﬁ

(1: M) st 32 J.; He » Huwa & (g
oo

(10:3 42y 1 o b 5 They (both) Udss 09 Humaa G
(4:3,0) Qj-:j}é' n-"‘ﬂ 3’,.?;‘_,} They (alD Y Hum ﬁmmm

3rd Person Female 2 {.,
ety dadh s ol 6 She s Hi >
(0 1 gty Al 2 o) 4RKS ya A Y,
OBz Lo They (both) Udss 09 Humaa & OO
(197:3 &) ('_Q S 5 They (alD — 0 Hunna & OOO

2nd Person Male (g i S

—t\

g\
)

(32:8 iy St bt E5T Sy You ! Anta
(35: il PP P Last ) w2y You (both) Ui T Antumaa

%
==\

—t\

You (all) — Antum

3

1845kl O sgils (50 g

2nd Person Female
s S ) s S 6 |y, :
(4850;6 il
OEIW LG You (both) Udn T Antumaa OO [E“fj

=

S G480 You (alD) e Antunna | O O 0{}6

1st Person Male / Female 2 S (Jﬁ" O -

I [ Ana i

We | : ' Nahnu | O

©

% 42 . |
(gl Sy e TG |
i |




Pronoun
(Plural: Pronouns)

Attached Pronouns

Example

(1ol st Ay S 4
(19 : yaailly Lo-é.jj-i-"' }"5
(7:8 A . 4elad SNie H—‘)

(134:3 ,2 1) FOPRA g1 \.gJ
A5 G 0wl gl e 6 o
(176 : s L)

(5 il e s Gz

(35:01,0s JT) pal| éa)’:\j 9_1\
(35: yaadlly . Glal LSS Jass)
(:astalty gl (I 4

(43:0V e JN RO L3 \;-.fj\
i S

(1 skl 251 B3 5Lag 5 00

(41:3 1) 0450 3
(27:8 &) s (J25 L5

Zameer
(Jama’ : Zamaaer)

Azzameer Al-muttasil

3rd Person Male

His (4%
Their (both)
Their (all)

K Uds
£ o
3rd Person Female
Her KU
Their (both)

' u)u Y

Their (all) K o

2nd Person Male

-
[

Yours ¥ o
Yours (both)
Yours (alD

K U ._,«T

7

2nd Person Female
Yours -
Yours (both)

Yours (alD)

Kuiu ‘-TT

7

o o

st Person Male / Female

J..a.".oJ\ J-;-Q-'.ﬂ-“
P -

Hu gﬂ

Tl

e

pas

Humaa
Hum
e A (‘;
&
=&
2888
SN

Haa
Humaa

Hunna
Ji A6

Ka (o 2
ﬁt‘!ué

&4
vty

888y

&5"3/,2(&0&
Yi S
Naa G

Kumaa

Kunna




(4) Demonstrative
Pronouns

Near Distance/cw il 8Ly sloui

English

Roman

ool

This

Haaza

(13830, ). AU 1s

These (both)

Haazaani

(19:74Y) . 34558 130038 aad s

These (all)

Haa’ulaae

(68: =) 320853 0325, V48816

This

Haazihi

(64:3 42) .l %E;\:L.L

These (both)

Haataani

(2216:32Lecr) il 66

These (all)

Haaulaae

(78:39) 533351 53 37, Y45 o366

Far Distance/ Aadd 8Ly slowi

That

Zaalika

(25,80, il sl b s Y lasias

Those (both)

Zaanika

e SN L 232 las EUts

(2357:3L.0

Those (al)

Aulaaeka

(515,560 258,15

That

Tilka

B e
(134:8,3.,11).3.3\;&

Those (both)

Taanika

O NP NCE T CelR R B T R

(B M cian AS sama)

Those (alD)

— 09

Aulaacka

ainald,

C g S L il LSt A8 L 2

oy

Ta’reef : Kisi cheez ya shaks ki taraf [sharah karne ke liye istemaal hone wale
alfaaz ko asmaa e Isharah kehte hai
Definition: Those words that are used to point at something are known as Demonstrative

Pronouns.

—Q




(5) Relative Pronouns

(5) Ism-ul-Mausool

3o sed! gl (5)

Relative Pronouns/a sesed! slwi

Who, That,
Which

:?Lf; Y]

Allazi

(lue—(J!)-»f«-‘-SJ’!g«,x;EJéJfﬁ;@\me

Who, That,
Which

Allazaani

(1625 L) 12 LQM,:LW»J',

Who, That,
Which

Allazeena

@32 ) 53255 s 3 25 )

Who, That,
Which

Allati

(131:@t,;dt).g,é’§§|_; et 38,13

Who, That,
Which

:?uf/fuu

Allataani

W‘QWQW’QET};?1

Who, That,
Which

u:“/f.__/u
£

Allaati
Allaaee

@3:- Ly, K55 1 2826505
@Y.zl o risifs

Who, that,
which

Man

(©7: 38). JBealstot s

What, that,
which

(3za,n.J1)L.,,1;u\)tu,,1;\)~.bL«x,Jb

B I e S S B S E S L g S Py e s 2w

Ta’reef : Jo alfaaz jumle par dakhil hokar kisi cheez ke magsood ko wazeh kardete hai
inko asmaa e Mausula kehte hai.

Definition: A relative pronoun used to connect a phrase or clause to a noun or pronoun
which highlights the details and gives complete sense. If it is used individually then it will

not give complete sense.

-@-—-—




(6) Possessive
Noun

Jé § el
[zafat ki Misaal : Example of possessive Noun

..u:‘Z./.JIJWJ/(’M_/HMJW:((I%U}%’fo‘ﬁul:’/i./d}d/(lg/»:.«fjd/(l..{lZ-.-éj/.;
Ta’reef : Ek Ism ki nisbat dusre Ism ki taraf karne ko Izafat kehte hain, pahle
Ism ko Muzaaf aur dusre Ism ko Muzaaf Ilaih kehte hain
Definition: The possessive Noun is a combination of two nouns in which the
first noun is owned by or in possession of the second noun. First noun is called
possessed, and second noun is called possessor.




(7) Vocative Noun (7) Munaada

. —

(9 L 37 "L;" _))\ (_QJL'.A | ) ‘\’J ‘JLA
Misaal : Yaa zaid ("Zaid" Ism Munada aur “Yaa” han‘ nidaa hai)
Example: Yaa Zaid (O Zaid)

S 315 § St
Munaada ki Qur’ani Misaalen
Examples / Quranic examples of Vocative

(65,30 15531 4202 & G

(¥v:ol& JI) ’(/ L J6

(1 £:3,1) 151 u-d\ e

-g.t'n.._)lb(.??J...J’L?(éuf'(ﬁ/;lc"_ﬁp![.;u.}/ﬁc“_r‘lud;b* .y/"'
Ta’reef : Woh ism jis ke zariye bulaya jaaye.
Definition: Vocative noun is a noun which comes after a vocative particle and in which the
speaker seeks the attention of the second person.




Huroof e Shamsi aur Huroof e Qamari = Sun letters and Moon letters

Sun Letters Huroof-e-Shamsi u"z 7

ol e Wl ey 2 LY e cplle cpe2Uley STl e Uil ) e S e sl e dlaallal s
-M\Cdjw\c
S baus 7 uu»z&mw&w’g‘?‘gwwzruu f P

Ta’reef : Woh laam jo likha jaata hai laikin padha nahi jaata aur iske baad wala Harf mu-
shaddad hota hai.

Definition: Those Letters in which the letter Laam is written but not read and the letter
after that is Mushaddad.

e PP AP v S
o 15 a5 e Jeo 8 b
rﬂ Wy & ) b sgw 5
J-14 713 12 E11 10 09 w8 5T -6 =5 U4 U3 a2 bl

Moon Letters Huroof-e-Qamri $f s

vl ALl ¢ pall cp,;zl\ cﬁu\ cCl:.éJ\ el 3939 1 SI) cad | cr:{A-\ RN cdj&“ :Jl

-‘LL"yzgjf:’;,«f’/‘.ﬁi!J’:p!glult“lglwzjﬁl‘at‘tgw;?(!)uZ'..é}/?

Ta’reef : Woh laam jo likha jaata hai aur padha jaata aur iske baad wala Harf mushaddad
nahi hota hai.

Definition: Those Letters in which the letter Laam is written and read. The letter after
that is not Mushaddad.

Z‘axrfgcj?‘a'f';l/;p(ul
(e G5 el )




Exercises

(Exercise: 1

Identify the below underlined Niche diye gaye khat kasheeda = ,
words weather they are Active or alfaz maarifa hain ya nakira &\ o LUt 427 5 Y- gLy LNE
Indefinite pahchaniye ' ’

MZéa, 'a.:’rrx-ljl:ira r"i;/nw M:r/iia,'aﬁ;-n—:l;‘ira r.‘i—sglm
Definite and Indefinite The Noun Definite and Indefinite The Noun
Lat 52 ) S~ el
slecldled 3! Sl
Lol 5! izl Sus
965, <!
a5 5y 55 et b s
BIEVAN & VU PONTVE
wla sgly! PUNCR
8 liialsss, aobie s og)
Mo paz ol CSOFUPLR
Gl PG
wsdls b on PO W e
RN aNallte sl
CYYL P veoselibad

L3501 0 S




Exercises

Exercise: 3 )

(Exercise: 2

Read and Write, Iden- Padhiye aur likhiye

tify Solar Letters and
Lunar Letters

aur huroof-e-shamsi
aur huroof-e-qamari
ko pahchaniye

J/r 17 sl ful ;,2
<€_—L§‘f /d/.’. 3!

é—t: J/" J(a/ful o/(J'/J/"

marifa ko nakira aur nakira ko
marifa banaaeye.

Interchange Definite with Indefi-
nite and Vice Versa

d; 97

u&;’ 7 ‘ J

S

— Sl




Exercises

CExercise 4

fﬂ”é[ﬁé 3%&/’&(?51&,«1{’13»’

CExercise :

Read and Write, Identify Solar
Letters and Lunar Letters

Padhiye aur likhiye aur huroof- s G s 55 Ge7 sl j »ley
e-shamsi aur huroof-e-qamari
ko pahchaniye

$P s

u&/; 7 ’




Exercises

CExercise 16

&( J 1 J £ Underline BENL P Gz g e
Huroof e Shamsi aur Huroof e Qamari pehchane aur underline karke Sheen aur Qaaf likhiye:
Identify the Sun letters and Moon letters, and underline and write Sheen and Qaaf

(\Aszt)-j_&}iit;; (Ve :0L8 dN) - o5 LAl (g

(Y1 i) - ol 61 305 (vo ) - tele) & loall

-

(4 e 1) - JUE K00 350205 Lo e (v 2ldl) = gl gl lle

PR ]
(Vo :5,al) - Bl Sy il S0 W37 C (Wr ) - KD G0

(V4 W) 8 AR o o3 Vil 06 (Yo :olm¥l) « SISl L™ o f W

S s

(v Al - oA 6 AT 06 S 15 S50 CAVRTA)) ey Tty T

o wli 2.

oA e G5 Tt ada U YL.W e, Ua 5K
Cald w,iu,mlo 5 Y, w(;olf:}wi (98 &) - u@\wu@%m,

/)5/)5/)‘5 P T S T ] o )e))/o);/
(V1Y 1) - Spdaldl a8 O AL Syeld) 3 lall 200 (Va0 :0L,# JI) - QI o ok

(v A2l - G Y e ol 2 e SO Gl B0 (Ve olestll) - oS0 BB iler 136

cbor

vy ) - oS W0 e Y St 16 | (\w:fw\)_w)\p@u,,

3 20 3 Poe S .

(\i:C)J_J\) - 3354 yaaal gay




Exercises

Exercise :

Identify and Mention Solar Letters  suratul burooj aur suratul fajar ki Lo J:‘O’, /J /”ﬁ; v il /,3 ”
and Lunar Letters from Sooratul raushni me huroof-e-shamsiya aur ’ -
Burooj and Sooratul Fajr huroof-e-qamariya ko pahchaniye aur ~ _ zrj,; e tF /“ P
likhiye sl .

:/-/" —_— :/»‘ e
Huroof-e-qamariya | Lunar Letters = Huroof-e- shamsiya | Solar Letters




Vocabulary




Stomach




Zignun

Eyebrow

Surratun

Khaddun

Cheek

Jabhatun

Forehead

Sadrun

Lisaanun Hlad Shafatun

Tongue G Lip

Lihyatun Shaaribun

‘-'.-_'.- ']
= =

-

Beard Mustache

Mirfaqun 335 Kaffun

Right

Rukbatun




Ghadaa

Dinner

Saltah

R

Salad Chicken

Basal Shateerah

Chapati 82y Sandwich

Khazrawaat & > Faakihah

Carrot Fruits




Conversation



i
| Useful Arabic words for daily usage

Optional

BB s
i :/‘}:\?{' ¢ &&3

A gud| Auseind | oyl oLedSI

English

Who are you?

What is your name?

Come here!

Go there!

Where did you
come from?

How are you?

Where is your
home?

sit beside me or
sit with me

Sit properly

Make yourself
comfortable

Make space for
other to sit

Where are you
going?

I am thirsty

Please bring water
for me

Bring it quickly

st Jle g

LU

_“&?c ¢l

-
|

A B

el U T

U Ll U

2udy

Ly S

|

Man anta?

Masmuk?

Ta’aal huna

[zhab hunaak

Min aina ji’t?

T Kaifa haaluk?

Ayna baituk?

[jlis indi \ udnu minni
\ taqarrab ilay

Ijlis sawiyyan

Istarih

Tafassah fil
majaalisi

Ayna tazhab \ ayna
tarooh

Ana atshaan

Jib maa’ \ I'ti bil

Jib bisur’ah

Lasieiiad| ayall LS

1- Lagdl

$ &5l 5a

§ Slasul i
Slia Ladl
i Gl e
salfs Cax€

O3/ e uda

Gyt

e

£ i i o
Sladaz G

Ul il /15 Con

4oy




“:::»-\\

)

A=

(7 el Raseiad) Auyal] L)

Optional English : a3l Roman | &

Bring it chilled
water

S i Isqini maa’an
b A 1aF 2 3 PR Pl P A
SR AL baridan 13,6 12s (gl

Don’t give me hot ; La tasqini maa’an
water : ; hameeman

Gias 1710 (gaid ¥

; v s B Jib maa’an JANVES) H TS
Give me pure water | &1k L ot E :

jayyidan\ taazijan ESTIA

La ta’kul khubzan

Don’t eat dry bread | -& = (s fr Bt L s SEY

[ am hungry -Un €4 S Ana jaae’ \ jau’aan :,L;P/ "EL,. G
Flase Klie Do 2w/ ££ | Arimni shaian (il tqaabo]

something to eat

[ am full/my

¢ o
stomach is full. g Shabi'tu

Heat the water _é ()7 &.L. Sakkhinill maa’

Cool the water -5{ (4# 3,  Barridil maa’

The water has been

heated Y y’f d& Hummal maa

Water has been
cooled.

Keep quiet. may y 5 Fige W Uskut, Allahu

Allah have mercy 4 arhamuk
on you “Ee ¥ |

1 kz Baridal maa’

Hawnan hawnan\

Wallislowly ala rislik

What are you

: Maaza taqra’?
reading? Ut g

I am reading my b og O G U

Aqra’au darsi
lesson. U

Read loudly -2 < T4k Iqrabi sautin aalin
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English 23

He ran away when 1 »0 ¢z Te 2

came. K _f “

What is going on? felinlf
Don’t even ask that! = (5555 ¥ o5
You are right -t 2 V_G; T

It is your mistake L2 u»‘ _",l'
15/-.5) _’,g?/JI
2

Yes, now you said it =t Ul &

right. .-L{ ..“ﬁ P

Set it aside

Like or as Lz e

Like that -0 5 Le

As you wish : Yz

v

The best opinion Ve

At least -{fc R/

However it may be
possible

As much as
possible

As soon as possible

What happen to him?

Roman

Wa huwa qad farra
inda ma ji’tu

Maaza ya’maloon

Fazlan an zaalik

Anta saaib

Innaka mukhti’un

za’hu jaaniban

N’am al’aan qulta
sadeedan

Kamaa

Kamaa huwa

Kama tara

Alar-raajeh

Alal aqal

Kaifa ma amkan

Qadra ma amkan

Bi-asra’ ma yumkin

[ Ma lahu ?

C Aagadl suseiud | 2yl Ll )
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i)/ da3y

fad) Ao Al
s gl

wigh 72%2
83 -

'3 Blf ik $ads
Bl Ui/ Sis

Ade Ouhab 34

[S 21\ G 1Y

/--:_-_-"/:4/ B =
|"( \I
L 4

English : ' &5

4 Al-makaanul yo B3 ot
Pleasant place mureeh Uy

Be careful next ) Ihtariz marratan

time. &1 85 pajel

Y ] A /5 La tu’ed marratan

Don’t do it again! ukhra &1 850 ai¥

Stay away from =&l g
me! get out of here! Skt O
VAT ALY

=1

Ibta’id an amaami el e dadi)

Come here quickly! Asri’ ilay dl gl

This rumor is false. Hazal khabru maa
e " y‘,,..u,;f.“'".-

?c;lt i}:‘S gr“t‘;;;hrfcws sk, | fish\laa shai/ maa fi \"“ _ """ o

; - hageeqah \dGas Jla\igs

1S not correct.

I will soon die of 65 UL o P

starvation. LU

My work can’t be (812 2L : | | B s e n %
donewithouthim, | ok o [0 = Aeasl ahBuT == e Gatal ol

' Sa-amootu jau’an FyeS ;:.v’.:eto

&, Jr‘” <! | Igbiz alaihi

Hold it tightly I e 133 aile faddl

I am too busy inmy | U+ - - | Ana mashgoolun fi
work. U S e amali

FLL T
U

He is unhappy with Sk = .—,.,«”u Huwa saaqitun
you e alaik

e ;_g_ni.? Jaaia G

[ am with you. Ana ma’ak alaati

SLle hasli 3a

How worthy isitto | ' :.{:/" i 77 Bikam yusaawi

you? e - g&/ indak Haie golan 055

7 KUl & . :
I don’t know 2 {)‘ Laisa li bihi ilm ple 4 1 Gud
" Pe

3
[ am apologizing to -
you or sorry. U YA

— s — g} — e —
| iU £ | Ana muta-assifun
BaSiH alaih

A’taziru ilaikum & 313k

[ regret it ale ZanGa G
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Optional English 230 Roman 5

Rajulun ghairu
tayyib

His dealing is not

- ) d_ s
good e e

I don’t like his -"/LL"‘ JJ' & La uhibbu wala arza &b}i% i‘-"iy
dealing. _dj’,‘y? $Js | bitta’ammuli m’ahu as AL

s : 2 J& - p
[ didn’t see anything “{ , . A 2
beautiful then this/ S 2 05 = | MBR oy ayw Eh"“ an | daslld ey 7,

nothing is better then this gnaa anii dia

- -
Don’t get angry _é < 5 la taghzab

Don’t be jealous of | 42 & 13 2L

each other é . La tahaasadoo

w1 U< | Mashkoorun min

Thankeyousir U st fazeelatikum

Beware of places _

where one can = Ux® J =< | Ittagoo mawaazi’at-
become a victim of oy tuham

false accusations l

[ am pleased to meet Z o = .;Té A’jabanee
you Ldu s ligaa’ukum

I hope you will & .,Tc., 421

forgive me £ ‘:J:’f e Afwan lau samaht

You are wrong and I | U< sl U £k .77 Anta mukhtiun wa
am right -Un ana museebun

You deserve a F L <1 | Anta
punishment Ut tastahiqqullu’ma

He had guests at his e U U

. Nazala bihiz-zaif
place. -

A5 2 | Akhi yu’aani bil

My brother had fever e humma

Bring him to me. SJL e 2 < | Alaiyya bihi

This is dlsgra.lceful g,
for you or this - T
humiliating for you.

* o | Ala tastahi
T 174

ASlkiciambladin
I love you from the | = = # _TU | Uhibbuka min
bottom of my heart. -Unlzl a’maagqi qalbi
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Optional English 131 Roman &5
: | & 2 L UfY | Latwayyirni s . 2
FE & ;‘;Z;)I;efront ot gther ais »4+ # | amaaman-naas ‘-,""u‘ plal gs,};.u}!
YIS -

93'5'1/ Haisy | Don’t embarrass

a P 3 -

i A il Sl o 2 . s
4a)5" ol @' Y%= | This is a calamity o et Hazihi museebah
& a8 =

-~

Show me what you e LU T2 - .. o oy <
wLTRA ® A ’te h - s - o2
Brought -;L«f;é rini ma ji’ta bihi L Zas |4 ’ ’|

He is poetical . ‘
in word or he is - ¥ Z s | Maa ahlaa kalaamah 4adS dl-"iu‘
eloquent at speech -

Lmid ngative WS [jtaniboo soo0’az- 3

thoughts about L, AU 4 J : <t E}.ia [ ,; |
something Zan ¢ e
Give people their due | &1 2L L Usy Khaaliginnaasa &&, | @JL;-
rights humbly. é_sf,lf bikhulugin hasanin ' -

I received a letter k> K/}/G/.f & Wasala ilayya oo QLS L_J‘ d4e)

from my home e b kitaabun min baitee ute
| gL

TS VAR § s -

o 3= 187 L o il ds
Do not delay today’s | < 4 S 661 | la tw'akhkhir amalal podl Jas 3555 Y
work for tomorrow | _Jis yaumi ilal-ghad | Sl JI

E’maloo al-yauma ma

6":' o/ 2 shi’tum P':“":’L“ ?3'5'” ‘3"'“'“

No one knows the 3F 1 £ ﬁ”v::‘ La ya’lamul ghaiba
unseen except Allah _Cb ¥ illallah

We don’t know J(; 'Lli S @ | La nadri maaza LuS 131 &k ¥

what we have to do 5 : +°
tomorrow 20 % V] l{ﬂ naksibu ghadan %5

Disclosing privacy is dht E7 J 6l
ignorance g

Whatever you want to J5
do, do it today -

A ¥ coadl plas ¥

Ifshaa’us-sirri jahlun VSO | EL&@!

onssy s dear o 5 di As-sidqu mahboobun

Allah or Allah loves
honesty

I have some ( K80/ &£ et Al-yaumu indi
important work today e shughlun haammun

¢
Today we had “g‘..-'L (:&/'

breakfast with one of | =2( JL L oo
our friends 1 [ \

LB ilallaahi ta’aala
‘ .

Al-yauma aftarna
inda saahibin lana

R : £ » | Indi ashghaalun DSy 4T
1o Jiada diadt Gl I have a lot of work | i E ylaalrc | °JE',‘S JL,_M §oie
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Optional English 231 Roman &

4% gu | Dontulkinthe | SrUEY F 4 | La tatakallamoo fl | | ik . 0 sipsea

R Don’t talk in the u"uf ¢ P
foe i) masjid 2 masjid sxid| (gl Y

ey ?llah b'lt(lelssll = t—/lr.v? Al As’adallaahu CAEE T Akl Tia o T
your time with a o Faf s |sugsasikc Talila gl all sl

goodness!
& e T
=

How is your health? Kaifa sihhatuk? S ity

Thanks to Allah, now U.’."C‘-}} €4 | Ana tayyibun,

I amall right. i Alhamdaulillah Woezl Sl L

How is your family? | ¢ 4:1 L3 JL Kaifa haalul aaeelah Elghﬂ I ol

The weather has / s Saaral jawwu sy 2.3
‘ h—f' Lot - -
become bad. - 7 (’/ radee’an Ly sxllsle

A K it , e
i::lrg SHRCHIL EOTU | e 3527 o Arta’idu minal baradi S G |
Today’s night would
be a moonlight night
bi-iznillah

| 7 ihil lai Lplatiae o
=04 -"«’/JG' | Hazihil lailatu . &4 111 ot
gy o takoonu mugmiratan 5 e

TR bidnillah

Sammi’ooni
duroosakum

Read out your lesson
to me

b Ozt
I write with a pen st = # ¢ | Aktubu bilqalami

Haazal qirtaasu

This paper is rough ‘shinn

Hold this pencil. LT : Khuz qalamar-rasaasi

The bell rang 5 &6 Dugqgqal jarasu

Sahirtul laila

I stayed up all night Ho LA || llaha

Huwa yastaiqizu
mubakkiratan

He wakes up early in

: - ;
the morning T "'0’5’”

You wake up after o LK Zwrf' Tastaiqizu ba’da
sunrise. xZl tuloo’ish-shams




Optional English 331 Roman &
ATSITAU DASITECT a1l NGO 25 2y &
RfT?rr{bchllah. . .{i/’lﬁt’(e}( ta’aala qiyaaman B e )S »
w1]1 e a(lil ing, sitting -cf_f:t Fobiz e |oweootan vl Segligadglals
S e junoobikum Pi‘9"""”

_Lf/}(l..f ¢ | Maza faslus-saif ha_.!_;a_” :J..A.s (vah

Summer season is
Oover.

I have no relation to Jﬁéff_ #-§J1  Haza la yata’allaqu Y P
this -4 bi & SanYlia

These things are all .s .., | Alashyaa’au kulluha RN e
cheap 'u":(dj': “Z | takheesah Lo LS 2L

8

How tuch have you 1,:;"“{'2: =i Bikam ish’taraita haza I3 EdAE] oS
bought it for? e R o Aw) PS-'

‘

Everything is
expensive

& . Kullu shai’in ghaali z % i
~CTAL jiddan e JU& ot 5

[ would return back to /f@'uf_f,,}’ ey I
my family very soon | _§Usd 3 f § Ushs Sanfa agiauilaaflee ‘:’h‘ ‘J‘ 3)‘ -

What you said has P 2
73 & B 4 ;«L ._,'

not been understand dq/': r""u{ *

by me o A

. r‘Z} T -
L did not un(.ich“tand ik JT' = Ma fahimtu kalaamak
what you said v

La athamu kalaamak

[ want bread -Un il é’/ U< | Ureedul khubz

What is your Zr I’Kg?‘f

< Maa Mihnatuk
occupation? St

I have been in this L 72U & | Shahrun kaamil gad
city since a month. S g maza fi hazal makaan

- & UL

I was searching this | b Fow ot Wa ki abhasu
. haaza huwa munzu
one only. _

zamaan

I don’t have money. Maa Indi Maal

e
Thank you very very F Ty };

much A
sl 7 207

I have a good opinion | | & Jh/ = b,;' Anta saalihun fi husni |
about you D Bl e L'J'f zanni '

Jazakallaahu khairan
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Muzakkar aur mu—annas
Masculine and Feminine Gender




Masculine and Muzakkar aur
Feminine Muannas

— —_

Lﬂ:ﬂ Sl
Alamaat-ut-Taanees
Signs of Feminine Nouns

G058
-

Al

4. -

4 -

e GLUE LY o Ly B L L Ui eyl Sa S U s Pl
-ujgndﬁ:i:fgfjfﬁtfu.?&kgédWIEWIL/’/LéLJI/@?&%C/UE&EH.{I:((ﬁujs:&?ﬁ/r)gbl?g

NOTE: Aksar wa baishtar zabaano mein muzakkar aur muannas dono ke liye mukhtalif alfaaz paaye jate hai. Arabic
mein bhi aisa hi hai. Jab Mukhatib muzakkar wa muannas dono hi ko ek lafz me bayan karna chahe toh phir iska ke

liye muzakkar ke alfaz istemaal kiye jaate hai jis me khawateen khud ba khud shamil hoti hai.

NOTE: :In most of the languages different words are used to refer male and female, the case is
similar for Arabic. However, when we want to refer both males and females together, then we use the
masculine words and the females are automatically included in it.

N




Categories of Feminine

Muannas alfaaz ki agsaam Loy sl
Nouns 9 Lgalebly Cudfad

cunf cernar il & e Dl LTS P s
22 () Bas < (BA) ¥ < GO 8L

Aise alfaaz jinke aakhir mein gol taa(3) ho, Muannas samjhe jate hai agarche
hageeqatan woh muannas na bhi ho. Masalan: Salatun, Jannatun, Hasanatun wagairah.

Those words which ends with a round ‘(#)’ are considered as feminine, however they
are not female nouns. Example: Salah, garden, deeds etc.

b e W6 J) Sl e wol- < )l&c‘)b 2R o @Lﬁbtbu}’cl/ﬂft’d:‘/up’u*ilé); O
w0 () adle < (30) aals 18 g G5 LU

Muzakkar ke akhir mein bhi gol taa lagakar ise muannas banaya jaa sakta hai.

Jaise : Aalim se aalimaton, sajid se sajidaton. Is qaide se mutadid alfaaz mutashni hai.
Jaise (khaleefa), (Bada Aalim) wagaira.

Example: Aalim to Aalima-tun, Sajid to Sajida-tun. Masculine words can be changed
to feminine by adding round ‘ta’ at the end. However there are few exceptions like
words: Khaleefa, Alaama etc

<03 (76 43) 2lais « (076 o) Hispa - th W &9 U en " ST L P B 2

Aise alfaaz jinke aakhir me “alif hamza” ho , inhe bhi muannas samjha jata hai.
Masalan : (Saudaau), (Baizaau) wagairah.

Those words which ends with ‘alif and hamza’ are considered as feminine Nouns.
Example Sauda, Bayda, etc,

_c_ww"uru‘f“r"d"u’/lijwlcil
e B b "I ST 1 s (i (F W B

Aise alfaaz jinke aakhir me “ya” ho, inhe bhi muannas samjha jata hai.
Masalan :(Choti), (Badi),(Azeem Khatoon) wagairah. Is “ya” ko “alif” padha jata hai.

Those words which ends with ‘Arabic YA’ are considered as feminine nouns. However
Ya is pronounce as Alif. Example Sughra, Kubra, etc.

cetndd Lo B e o & o
2 (P L () 22t (U B (D )5 B
Muannas Hageeqi : yeh woh ism hai jo kisi hageeqi muannas ke liye istemaal hota hai.

Masalan : ladki, Maa, Behen, beti wagairah.

Original Feminine Nouns: Nouns which are by itself feminine in nature are considered
as feminine nouns. Example Jaariyah, Ummun, Ukhtun, Bintun, etc.




Categories of Feminine =~ Muannas alfaaz ki aqgsaam S
Nouns Lgaludly &gl

u.?}lc)l,]sjl-dz:?‘O",.’«J)HJJZ_M/CZ;u:cj:?}?wz_ﬁfrtéf?'u@é.U:Ul,)/::3’27/:,;&5"
c‘_/'/.i:f}nu':;ulé_&?u:d/»mn‘/iufuw..{lﬁ’~'gf§.d0-u,?2.fj_/(u'b/.&§"£/i
gl e et el f Y F e Qe TR U, SI- e &35 f LY £
A Bru-ud evf g S m il g ST f;.d;:/utgdcj,zgup

2/
Muannas ghair Haqeeqi : Har zubaan me bejaan ashiya ke naam bhi hote hai jo
hageeqat me na toh muzakkar hote hain aur na hi muannas. Ahle zabaan ne inhe
muzakkar ya muannas farz karlete hai. Mumkin hai k eek lafz zubaan me muzakkar
ho aur dosre me muannas. Jaise urdu me darakht muzakkar hai jabke arabi me

shajrah muannas hai. Isi tarah urdu mein kitaab muannas hoti hai magar arabi me ise
muzakkar samjha jata hai. Is mauge par chand usool yaad karli jiye.

None living things are considered as Masculine or Feminine according to Arab
culture. There is no "it" in Arabic language. Example Trees are feminine in Arabic.

o) Sk « (120) 5, « (D 2lazs « () 2> « () 231 - £ o £ 29 Ut o s 581 U5 oune
Kz tpuf’u’:_,ru“/uméuﬁ (Cs5) Suats (TN 30 L
-o/,(uK)u;\ (u,L)J,,‘(A).\, cfguauf’_frd’f Ut 9395 2 o QU1

Mundarijah zail Alfaaz har hal me muannas hi samjhein jayege : (zameen), (jung),
(Aasmaan), (Hawa), (Jaan, shaksiyat)

Mulko ke naamo ko bhi muannas hi samjha jayega . Jaise : Egypt, Syria, Pakistan
wagairah Aise Insaani aa’zaa jo (do do ) hai, is ko bhi muannas samjha jata hai jaise:
(Hath), (Paoon), (Kaan) wagairah.

There are some words in Arabic language which are by itself feminine and they

have evolved with time. Like names of countries, dual body parts, Earth etc. are all
feminine.




Exercises

Identify and Indicate the Mascu-
line and Feminine words

. o7 .
" /'/ I
Muzakkar ya mu’annas
Masculine or Feminine word

P

muzakkar aur mu’annas ko
pahchaniye aur in ki nashaandahi
kijiye

Meaning

Uls Ej: q'f
Jb 2:) :olf

CExercise o1

3 4:,“% FRC A

Lo




Exercises

( Exercise : 2

Indicate the masculine and femi- Muzakkar aur mu’annas ki é GAE ‘}’ B9l )’i‘

nine forms nashaandahi kijiye

D
D
D
D
4B
-
D
)
D
D

(
(
(
(
(
(
(
(
(
(

Interchange Masculine to Feminine | Muzakkar se mu’annas banaeye

&5 A &5

Mu’annas Feminine = Muzakkar | Masculine  Mu’annas Feminine
)35 B rnc)
() 7l
2 ': 4’?
(4*) o=
>4 ?z
@Ol

()33

.
f—

Jswe
D,
ples

S LV W VW L A W N

.
e

C Exercise : 3

b Ev e fi

S

Muzakkar | Masculine
(140 S
(! )\i’,‘;
() 5251
(S22 4) RS
@) Jsld




Exercises

wrlbJi
(%S
(e
(V0
(=) Sid
(Krz9de']
S 03
) 2225

i) Az

Suratut takaweer aur surtush
shams ki raushni me mu’annas ko
pahchaniye aur likhiye

Identify and Mention Feminine
nouns from Sooratul Takveer and
Sooratul Shams

J‘J’ by

O 7
EhEes
(5%) Fxo

(cg/“.:,/r‘%})é.:sf

oS CRIONE

CExercise :

L EE T s v B s
= jﬂ' :.-Lf‘.'f S

P




Exercises

CExercise %

Fill in the blanks with Appropriate | Munaasib alfaz k zariye khana puri
words kijiye

.é S b 25 & B3 ot

(do 8 %) kol
(dble ble) Ll
(délo ®lo) S o

(ool ¢y )

el35) i

CExercise 1 6

Change the below lines in to Fem- in jumloon ko mu’annas me

inine Form badaliye ‘ 4—»& o &SP S UM
LS ey PP
JE IS S| dede) 50
S el odd)! sl o
Jisz s Wi

U2 lde




CExercise -7
el e WL Sl S ey L g

Diye gaye alfaaz se muannas ka intekhaab karte howe agsaam ke lihaaz se tarteeb den

Choose the feminine words from the given words and differentiate between them.

Go (24 gw/ G, 0r 8w Vot
f““A 4..;- dox u N
G0 ~ ° [ Go 2

A~y - Lgf;— L.; -ilc; -4..,\.3 -y -

4
.
(-]

gzow 8., .. §. o G0 ~ 8z .~ S . or

-;W—Acuu-«:ﬂ ngl.w"h)-oﬁ)—‘\j)wjj-

a8 Sow -

-of-"tc b (Lo -

3

- G, 0. G oS o i// Voo B 3 P

4-:«;'”)}')} '*‘-\*'6;‘ g - (/
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Vocabulary
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Conversation




I Greetings
Optional English

May The peace . . . | Assalaamu
mercy and J;*” s § 1 4 | alaikum
; blessings of “ warahmatullaahi
AT I sl &
2l ) Allaah subhanahu LLJ/. JJ S wabarakaatuh,
wata’aala be up on {#‘{j} (U Ahlan Wa sahlan
you, welcome wa Marhaba

| Kaifa Asbahta?

ol
Ggod moming! ' Sabaahal Khair?

Good afternoon! Jal. 43 Nahaaruka saeed

Kaifa Amsaita?

ing!
$064 SvcHITg] Masaa’al Khair

SAT AT s 155 gy i | Welcome! (to greet 5 . Nsithiaba
brzd g fass g someone)
; o Welcome m . & . -k
L TR R B Y =y sul ¥ | Ahlan ya sadiqgi

208 fn farag 2 H 74 - .
=31 /je; /e\-u ¥ (p(())‘l"i/t:;e you A0 " it Kaifa Haalukum
R "

How are you? - . _
(friendly) g "71 ( Kaifa Haaluk

you! Ashkuruk

I>m fine, thank | !:p il _{j 2 | Ana Bikhair ,

And you?

¢ ¢ UT | ' ")
(friendly) vt 4 — Il 'WaAnta




Iv‘(

- And you? (polite) |

! A '“' "’”u’ Good
L) 15 ddasi;

Not so good

I have not seen you

e iy E28 < . .
Kl C since long time.

I missed you a lot

. What)s new?

o3y a8 ¢ AN s
S s ol g
B wlid g ea s

Calis

Nothing new

Thank you (very

@ B35 13 b B
i much!)

&
G (& O ao)l Y ~ You're welcome!

[ gk [R5 2| (g0 mhank you")
A 9

/M)‘ ¥ [ &34 My pleasure
by Y

Come in! (or:

& 4 b enter!)

Make yourself at
home!

12

g ¢ dass I

1

mig S5 <1 (4 | tazakkarnaak/

Gt Je Joy | Aishal jadeed

Ut 4.,7191 Wa Antum?

S e B

J I b sl

Lam Narak Munzu
wagqtin taweel /
Munzu zamaan ma
shufnaak, maa liya
laa araak?

maa lak laa
ta’teenaa? Laish
laa ta’teenaa?

Jisb oy 4 85 o
o b G oowy A
bl U op

I ‘_/:‘( e

¥ b el ¥

ezl

Fagadnaak/
- b [DGS05) doias

' maa nasainaak, e
Gp M) i

minal Akhbaar? et
¢ D Sl

e 7 Aish Akhbaruk?

Maa fee

et jadeed,Maa Fish

S s o

(est &) :/@ Shukran (jazeelan)

oy 1554

Y =\ &5 Afwan

Haaza min
Waajibaati ,min
Husni Sa’aadati

LS
Tafazzal

el M

| Al-baitu baituk
|

& sl




I Farewell Expressions

Optional

6. §_ 1
Allal Ao

OESR RNt JORE

2 b b aels

& els 0

h;»z..x.. W T O 1aE 3
Ceub

J2155 [duadil e i
W 515 &) Glas
s B [34300 32

Eie5Y [aad oy Y

s Ll Ul [ias

W155 s ¥ G L33

English

Have a nice day!

Good night!

Good night and
sweet dreams!

See you later!

See you soon!

See you tomorrow!

Good bye!

Have a good trip!

I have to go

[ will be right back!
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Roman

Atamanna laka
nahaaran saeedan —
In Shaa Allaah

Lailatun Saeedah

Lailatun saeedah
Wa ahlaam as’adu

' Araaka feema ba’d
| In Shaa Allaah

Araaka gareeban In
Shaa Allaah

Araaka ghadan In
Shaa Allaah

Ilal ligaa In Shaa
Allaah

Rehlah saeeda In
Shaa Allaah

Laabudda an arhal
In Shaa Allaah

sa-a’oodu gareeban
ilaika In Shaa
Allaah

Astaudi’ullaaha

[entrust to Allaah | ;¢ a1 ) RO

your religion, your | U S 04 A7

belongings and
your final deeds.
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| Wishes

Optional

English

Jehis 3 155 @ 45 | May Allah bless
A g [ Bl you

[ s s fae &SI

oy i

Ramadan Mubarak!

Happy Eid Al-
adha!

Congratulations!

Healthy and safety

All praises for
Allah

May Allah have
mercy on you

May Allah guide
you and render
sound your state of
affairs

Best wishes!

Take care of your
health

Accept my best
wishes

- Healthy and safety
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Mubarak ,
BarakAllaah

Ramzan Mubarak

wa-taqabbalallaahu A (J2E55 S5k Olas;

minnaa wa-
minkum

Eedul azhaa saeed
wa Mubarak wa-
tagabbalallaahu
minnaa wa-
minkum

Mubarak

Bis-sehhah wal-

aafiyah

Al Hamdulillaah
Yarhamukallah,
Yahdikumullaah

M’a atyabit-
tahiyyaat, m’a
asdaqit-tahaani wat-
tamanniyaat

Bisehhatik

Taqgabbal atyaba

tamanniyaati

Bis-sehhah wal-
aafiyah
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I How to Introduce Yourself

Optional English 23! Roman
¢ 2ol Eda What's your name? | S ¥ 5 (€ _:l' Masmukal kareem
My name is ... - b2 Ismee...

T o : :’}&z‘j L—u” e .
) u)/[-e {‘4-‘,’ )}r“" Nice to meet you! 6 b J/ ® Saeedun b111qaa1k
S G5, /iy 0
/f'ﬁ/& J-'f‘ /(‘Jp ;J‘“ Where are you - d ﬁ’ﬁ J‘}b‘ K-.r' Min ayyl baladin
57 @2 s ae n &
Ry &l x| fom? Ce ant?
ki ‘
e e I

—

3

I'm from India Ana min al-Hind

I'm Indian Usedeakz 0| Ana Hindiyyun

Where do you live? S uf =T | Ayena taskun?

.. ) G S wb-skr | Ana a’eeshu fil
I live in India .
U Hind
P _ Hal yu’jibukal
How do you feel to | L 5 o) Ul ¥ — ! makaan hina? Kullu
be here? ?4‘;, (s tamaam Kaifa
tajidu nafsak?

India is a beautiful | =.#2# 2L =241 | Al-Hindu baladun
country z M jameelah

: ~ | Maaza ta’mal?maa . .
fo s J..;l shughluk? ellid G ¢ a5 135

What do you do for
a living?
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7 "’.: @0 DU 0 0
KB st pedi vt

AL A'malu ;

oo pudd ' I'm a (teacher/ ' H‘ T //..}5'/5 U~ | (mudarrisan- / L&él\.ﬁ)&}.&ﬁ

e Ul has student/ engineer) -Ux j[“ulhl?;;‘disa“)(a“a CIb Gl ((Ladigh
aali

Hal tatahaddas ” e
REa AN & 2% .’
(alinjlezigah al | 2220 AT

arabiyyah) (i a1 —

[N 81 ¢a3lan ooy 38 Do you speak
¢4 3las &b (English/ Arabic)?

@ 30s O pphas .
a6/ sy oo | Justalittle Qaleelan

1 o3l [t

I like Arabic < JJ Ohibbul loghatal
Language u[ arabiyyah

Ohaawilu
$3b oees Je3h fdasl | I'm trying to learn Jé’{: utzd{ V< | ta’allumal loghatil
40515 &) 8 aday | Arabic U g,f J~ # | arabiyyah, ohavilu
shuwai Shuwai

wid szd 1w d g2 | It's a very hard s Innaha lughatun
Er e ﬂ‘bw o - Yl d"{d}w ) £
35 &3h 44 381w/ | language I " [sa’bah

[ 55 A5 pdas apidy | It's an easy " Innaha lughatun
A [ ody [uigs ,34 | language . sahlah

Subhan-Allaah!
Hasan, jayyid
jayyid

i /uw‘&-‘w 4| Oh! That's good!

&Jas Uanl Gi .ol | Can I practice with g AL 2—7"& | Hal yumkinu lian | <3451 Ky 3 IS e
NN you? un 9 F atadarraba ma’ak? -

G il § fanzzs Gi | 1 will try my bestto | /& 5—,31:' oL | Prme e sk st G

> 23 ‘ johdi
e learn 5’!7/0/9/(51{.’ ' qusaara johd1 L g

litta’allum
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How old are you?

I am twenty years
old

It was nice talking
to you!

It was nice meeting
you!

Mr.../ Mrs...

This 1s my wife

This is my husband

Say hi to... for me

AV (P S CS

e

un koot

.ﬂ;i/r};

e SndL -
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I pE A

A

Kam umruk?

Ablughu minal
umuri ishreena
aaman/ umri
ishroon

~ As’adani
kalaamuka ma’ee

Laqgad sa’ettu
jiddan biliqaaik

Assayyid-
. Assayyidah

Hazihi zaujati

Hazaa zauji

Sallimoo alaa
ikhwaanikum
wa sallim alaihi
minni wa abligh
assalaama anni

Qﬂiegfé/uu

I e 13k
bl e 4l oy
EEE EA
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Wahid, Thathniya aur Jama - Singular, Dual & Plural

/t}mr’u.&;?cﬁﬂvﬂ.c"

3 < .
Jama muzakkar saalim, Jama mu annas saalim, aur Jama mukassar

Sound masculine plural, Sound Feminine plural and Broken plural

D pall o st

Munsarif aur Ghair Munsarif - Declinable and Indeclinable Nouns
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Singular, Dual and
Plural

Wahid, Tasniya Aur Jama’  aeadly diadly b gl

w~ S i G

Tasniya Aur Jama’ Muzakkar Saalim Ki tasreef
Conjugation of Dual and sound Masculine plural

.

-

Jama - Plural Tathniya - Dual Al

Wahid

Singular

229 cuai cdl>
Accusative case &
genitive case

ady cull>
T

Nominative case

29 al Sl
Accusative case &
genitive case

2, >

Nominative case

-

oo;f]o 2

Se s

:: '|°’

GAGA

z, 02 -

Oyle

- 2 J#L’&?‘(’j’/}l:}"
Tasniya aur jama’ muannas saalim ki tasreef
Conjugation of Dual and sound Feminine plural

~

Jama - Plural Tathniya - Dual Ao

Wahid

29 uas Sl ad, el 29 s Sl adg el &
. C ingular

Accusative case &
gcnirivc case

Nominative case

Accusative case &
genitive case

Nominative case




Doer Noun and
Object Noun

[sm-e-Faayel aur

Mafool

[sme Faayel |

Doer Noun | el ol

English

Roman

23J

874

ol

Genitive case

Accusative case

xd >

Nominative case

Masculine 5 s

Helper (Sigular)

Naasirun

Uls L/ru

$6

Helpers (Dual)

Naasiraani

(uj,;) s 2_/»

Helpers (Plural)

Naasiroona

()i don

Feminine &0 o0

Helper (Sigular)

Naasiratun

db i./ru,

Helpers (Dual)

Naasirataani

(u:’::) ugb L/ru.

Helpers (Plural)

Naasiraatun

(v/) ugb L/(u'

h;a‘j\gb

u;a‘j\gt

Isme Maf'ool | Object Noun | Jsied! ol

English

Roman

23/

174

>zl

Genitive case

Accusative case

2dy ol

&

Nominative case

Masculine ; 9

One who was helped

Mansoorun

FEnudr

Both who were helped

Mansooraani

& ou §udn

All who were helped

Mansooroona

Féud e

Feminine &0 o0

One who was helped

Mansooratun

& d P

Both who were helped

Mansoorataani

& ow foin

All who were helped

Mansooraatun

FEude *

‘ u°"




Sigular, Dual and Plural Wahid, Tathniya aur Jamaa aeoandly Ay 1 gl

Useful for teachers

*

Lf../tfp/l@/ut Lot

e

i
fo S o || fe S om

Iu,?ufr’ufd/(lajl;‘lé_/_)ﬁ
Adad Ke Aet-e-baar Se Ism Ki Teen Qismein Hai:
There are 3 types of Nouns in Arabic from the point of view of Numbers, Singular, Dual

and Plural

Singular Wahed Vo)

L35

S =M Lokt L2 ~1 5 = -gi’/\ ¢ Jes Je
Ta’reef : Wo Ism jo ek adad par dalalat kare Misaal : Rajulun, Imra’atun

Intro: Referring One Single: Example: Man, Woman.

;'c:olg 3




Sigular, Dual Wahid, Tathniya aur

Iy douatadt f o)
and Plural Jamaa c’“’d) d".."""‘J} J‘"}-’

Dual Tasniya

< 3 ot - 72X
_;/;JU){, 2P 33 =" 0 ....y/—; yﬁ’\/l - 9\.,\/1 i 9_\19_-_) - 9»‘) JL./’
Ta’reef: Jo Do Cheezo Ko Bataaye Misaal :Rajulaani, Rajulaini
Definition: It refers to two. Imra’ataani Imra’ataini.
Example: 2Men, 2Women.

-

Grammar Rule Qaida ya—gt)

et by s ? 09)) o7 ST L sl J/§-W L A {C"
- Ly (Lo 4])&//( L N4 d/ =k
et Lo 9ty £ Dosr® 09 1 () A U 72 sl o o

Tareef: Tasniya is tarha banaya jata hai ke wahid (mufrad) ke
Akhri harf ko zabar (fatha) de diya jata hai.

Halat-e-rafa me alif aur noon-e-maksoorah(zer wala noon)
badhaaya jata hai.

Halat-e-nasab aur halat-e-jar me alif aur noon-e-maksoorah (zer
wala noon) badhaaya jata hai.

Dual Noun for a nominative case is made by adding Alif and

Noon at the end while Dual noun accusative case and genitive
case is made by adding Ya and Noon.

Plural Jama o

% . v Vi - z - i .

el ie/ruju,,/’ g = ’ji el by - Yoy - dlo)y e

[a'reef : Jo Do Se Zyada Par Dalalat Kare. AP -
Definition : It refers to more than two Olese - Sl - Cpdins - O gaine

0 o 2 s 2 o2
"

There are two Types of Plural | Jama’ Ki Do Qismein u..b"j w

FAC el fdlallialaali S iaValilial

P 1 Y

Jama” Mukassar - | | Broken Plural Jama’ Saalem | - Sound Plural

@




Sigular, Dual
and Plural

Wahid, Tathniya aur

gty didly A1 o)

Sound Plural
o e

Jama’ Saalem

o
g

Jama’ munnas Saalem - Female Sound Plural | Jama’ muzakkar Saalem - Male Sound Plural

-g_uggw'y,x.vlu:”&?m‘g&géu&L/uyu)dwhuu:‘f'féuzméﬁ, B P

Tareef: Wo jama jis ke wahid ki shakal nahi badalti aur jis ke aakhir me waw noon ya yaa
noon ziyada karke jama banaee jaati hai awr mu’annas me alif taa badhaaya jata hai.

Sound plural can be made for those nouns whose singular form doesn’t change, their
plural can be made by adding Waaw and Noon for nominitive case and Ya and Noon for
accusitive and gentive case. For feminine form Alif and Ta is added to make it plural,

' EX: Muslimoona, Muslimeena, Muslimaatun

s 2 - é 2 G, o2

Sless - g - Slage - Slage - Tl
Grammar Rule

Feminine

dijZ: J! M€ J..A«" J((J/:")A{b
Lk Qs (B UF) oy Ll st (N U Cu 2
b R (d'} £J) zu/{' sl (NI U 7 _/" e

Wahid (mufrad) ko tabdeel na kar ke is ke
aakhir me:
mazmooma(pesh) comes in last
Halat-e-rafa me alif aur taa-e-mazmooma
(pesh waali) badhaee jaye
Halat-e-nasab aur jarr me alif aur taa
—e-maksoora (zer waali) badhaee jaye

Plural is made by not changing the singular
noun & adding the following:
() In nominative case Alif and Taa is suffixed
(Y) In genitive and accusative case Alif and
Taa maksoorah is suffixed.

4 02

e

s 2 02 -

o o/
L)}'L.M—W =
” P

Qaida | iy

Masculine

A LN LS 5w £ Gty
b EV’}. (Uls £0) 253 8 sl (9)sls U d/ <A
Lo L2 (Vs 20) o3 I as ()ok U 7 8 o Mo

Wahid (mufrad) ko tabdeel na kar ke is ke
aakhir me:

Halat-e-rafa me waw aur noon
maftooha(zabar wala) badhaya jaye
Halat-e-nasab aur jarr me yaa aur noon
maftooha(zabar wala) badhaya jaye

Plural is made by not changing the singular
noun & adding the following:
(1) In nominative case waw and noon
maftooha (zabar) is suffixed.
(Y) In genitive and accusative case yaa and
noon maftooha is suffixed.

A L T . . .
RELTIDAS IS e (2 E2It PN S)
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Sigular, Dual Wahid, Tathniya aur

Vg dozzll (Fs)
and Plural Jamaa &""d) 4'.‘-""""!} '\-"}J

Broken Plural ' Jama’ Mukassar

ctbnd LB unIKen gt S

Ta’reef : Jisme Wahed Ka Asli Wazan Baaqi
Na Rahe Balke Alag Hojaye

Plural Of Kitaabun Is Kutbun,

Definition: In a broken plural a singular Plural Of Rajulun Is Rijaalun

form doesn’t remain same and gets changed.
Grammar Rule | Qaida | Py

i L O LS s o780 Gz 01 £
VL@” g [ske asli huroof me koi harf ziyada kar ke
By adding few letters in the original form

ne ,
LSFar S

| Koi harf kam karke

By removing a letter

il J,e :J/o{/
Harkaat ko badal karke
By changing the Harakaat(vowel signs)

Jr vl Uda & sl o
Mufrad aur jama dono baraabar hote hain.
The Singular and plural form are same.

LS ALY S
Note: In me ke aksar auzaan simaa’ee hote hain
Note: There is no fixed rule for making broken plural. It has just been evolved and
learnt from the Arabs

i ze P & . a-

L:")L:;; (Olpel ol g clale

Hammamaath, /samaawaat, ummabhaat, thayyibaat

@




Declinable and
Indeclinable Nouns

(o il Jasf Lot ks o U Iy 15553
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(o1 25 il s 5 Mo sl il

(5 25,101 OT30 b Ol il Bliass 34

(13 Oy dag 345 43y WS J6 13

(35 0 y08 JT) O3 Sz B 3

(36 ab) ol Oldab o8 ) st 35 6
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Declinable and ;
Indeclinable Nouns Al-Mamnoo Minas-Sarf S pall ol sl

U J”) 0 =1 A J r-/'

gy d:;l,«}" ulfldi//u)

Al ;I/’/ l/l/gf

o) u:/} 43 d/v/) (' A J@:‘l L il V::; =
i L Lnperne LGP0 b U O )
i L Ll nae KO WS S
Tanween ke etibaar se ism mo’rab ki 2 qismein hain:
1. Munsarif: jis me asbaab e man’ sarf me se 2 sabab ya 2 ke qaem muqaam ek

sabab na paaya jaae.
2. Ghair munsarif: jis me asbaab € man’ sarf me se 2 sabab ya 2 ke gaem muqgaam
ek sabab paaya jaae.

’uj?pliJJgjﬂﬁLnJ/?/zzéflgf/I -l s o
et (3 2 (2 Jx (1
g 6 £ G (=9 3> (4
S s 9 el gf s I (8 ez (]
Man-¢’ sarf ke Asbaab:

Kisi ke ghair munsarif hone ke mundarijah zel 9 asbaab hai:
1. Adl 2. Wasf 3.Tanees 4. Ma’rifa 5. Ajamah
6.Jama’ 7.Tarkeeb 8. Alif wa noon zaidataan 9.Wazn e fel

WkLitunerne KOl HIWE Ulore bS5 252 (!d/u*d’..:/c"_,uwl
:‘LJ..S,?/#J:“”J_,L,IUI-,{(&‘»(’G'L»:?n.,«r

.’ u°‘.




Declinable and

Indeclinable Nouns Al-Mamnoo Minas-Sarf S pall ol sl
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Declinable and Munsarif aur Ghair
Indeclinable Noun Munsarif
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Declinable and Munsarif aur Ghair
Indeclinable Noun Munsarif

JJ..aJ\ o &j..o.d\

]

Declinable Noun Munsarif — s~

Bl g5 AP UE I FTE P oy i

< T

Ta’reef : Woh asmaa jin ke aakhir me teeno

e’raab yan zabar, zer aur pesh aate hai. ExampleJi~
2 o z X g & -

Definition: Those nouns which decline j‘“& do S Wl e lyedls 2l

and change their form by Fatha, Damma,
Kasarah.
EX: Muhammadun, Muhammadan,
Muhammadin

ow -

Indeclinable Noun | Ghair Munsarif

/,)4.?(;(4},11,?7&;4)0:’]'7&&#!”:...éj/.’.,
’ S - BT I {
d'w’qrufqﬁ/f/,u-é_wg;

Ta’reef : Woh Asmaa Jin ke aakhir me zer
nahi aata balke zer ki jagah par zabar diya
jata hai. Aur gair munsarif me tanween nahi ExampleJ&~

2 -

. - - 2 e b
aatl Olaze o cwe Slaze culyeoleze sl

Definition: Those nouns which do not decline
by Kasarah, but Fataha is put instead of Kasarah.
Moreover tanveen doesn’t come in indeclineable

nouns




Exercises

Identify Singular, Dual and Plu-
ral and Indicate Sound Masculine
Plural and Sound Feminine Plural

Forms

CExercise .
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pahchaniye awr jama muzakkar HL’ Si G é"l?‘i 4o il lads

saalim aur mu’annas saalim ki bhi yiad gl
3 1 et L4 -~ '
nashaandahi kijiye é s uﬂ{ JHV 2

raeaa HL,—/CE’—

/"

-

g .
|

5 s

(i) O ELE 22515

(ot laBs s Glaisonldii)

s 2% s, 212 ) BAr
(ol ). 3551 A7 2k B8 5510, 501 )

(":\Jgﬁk).‘éﬁ&ﬂg}giﬁ,] lk
(gl i 6,203 S

(18 ,5.). sl 83 e G A

(33 53).50% L&»\)béb) e Ladgeylalzsiss
Crosmesal) &kl A3
(M) A saddige 1 8
(uw}d')w,hﬂ—»a—b

! ,z’ ’f— - ': - 531’ 1z ”’.i a’
(-2 ) G ST 3R ol CR gt ekt J6 W51 S

(e ) G2 JE B B3yl 2. nbia s a3 gt B

Oror pregal) 3L o Ba53T G g WG, casnsie oz 391§ s3] &5 J6
R YR P CIeR i

(8 RN SuRi s G J&3y

(Bl s 2058105 s

(50l Gz 34 02 )18 555

3 PR AP P P A TR T T T T £
(2 53). oebred i AL ST RINE P Y 31 53

Pt I Lt S P
(r\ﬁﬂ!)gmt@:"]mt; .
(..A:k.é\,d).@ﬁ@;@@ ‘SE;;JQ&;S

‘10'




Make Dual for Feminine form and

Sound Feminine Plural (In Nom-

inative case, genitive case, accusa-
tive case )

Plural

2 | sl

kA
y

Mu’annas ki tathniya aur jama
mu’annas saalim banaeye. (haalat
rafa, nasab aur jarr ke sath)

Two/Dual &

2 e

22 22
.
-

CExercise :

BRI oo D=t 52
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Meanings$”  Singularis
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Exercises

Make Dual Masculine Plural
Forms for the below underlined
words (Genitive case & Accusative
case )

Plural

2| emad

2 ?
SR

Mindarja zel alfaz ke muzakkar
phir tathniya aur jama banaeye.
(ma’a haalat nasab aur jarr)

Two/Dual &
2 | S}

U, 9

~ -

CExercise :
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Masculine./i-  Singular.—>s




Exercises

e
- J/

Exercise : 5}

(" Exercise : 4
P ; Make Sound ; ; TINE .
Memorize the Niche di /Cf £ deh & Maséiilitie Mindarja L) J..’ 24
below given | - ¢ 1yke Baye . Plural Forms zzl altaaz ke LY /"ﬂ £
) jama mukassar oo 3 ictionar W k)

broken Mas o vand Karen Kef sz sl 5 for the below y *
culine Plural S ka zik
Forms which i KTl

. ia ustaaz ki
— underlined solid Seun
i AN 53 words by taking | )
¢ 1 quran me bar | "+ 7. ; : mukassar
are frequently . teacher’s or dic-
; ar ayaa hai.
used in Quran.

tionary’s help banaeye
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/C 5 a4l
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s

el &
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Identify and Write Sound Feminine | Jama mu’annas saalim aur jama ‘ )

Plural Forms and Sound Masculine | muzakkar saalim ko pahchaniye J sl 5 HV Ful Ht/ O3]
Plural Forms aur likhiye. )

(sueosera sl S iera) P sl sd 4

CExercise 6
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Exercises

L e :!/Lf /5)(‘5m,~wm~ CExermse:

Waahed Tasniya Aur Jama’(Jama’ Mukassar Wa Saalem Aur Jama’ Muannas) Ko Pehchaniye:
Find Singular, Dual And Plural (Broken Nouns And Sound Nouns And Feminine Plural
Nouns)
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Munsarif Aur Ghair Munsarif Ko Pehchan Kar Likhe
Indentify Declinable Nouns And Indeclinable Nouns
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Conversation




Solving a Misunderstanding

Optional English

Sorry! (or: I beg
your pardon!)

A o (5 ;,,’ AL

. |Sorry (for a
o mistake)

No problem!

Can you repeat
please?

[ G a3y ¢34y
4 [ iz &30 g | Can you speak
Ui g 3b sl /dlass | slowly?
< g

Can you write it
' down?

L'j J,‘:JU »
231 Roman

§F T2 S b | Saamehni lam

. ~ 2 55 | asma’ka jayyidan,
b <l & C :
7 J = U’I{ sautuka ghairu

waazeh

65 Dl Aasif

Maa fi mushkilah,
laisat mushkilah

ui‘”';,l: 35

" Fazlan hal
! e &l yumkinukal
¢ p X e’aadah? Fazlan lau
tu’eed

UF E e $i e | Laa tadta’jil wa
) kallim alaa raahatik

A o s
o2 wa mahlan mahlan

= ul&‘b' <y >4l | wa alaa rislik?
)

u‘éé)’/,_, Tl/ | ﬁal yumkinuka

5 kitabatuhaa?
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ool ¢ 5l Io

i | Did you understand
> | what I said?

i [eugh i 2wy
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5 &l pd [ D80
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iy 35 13 s s
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I don't understand!

[ don't know!

What's that called
in Arabic?

What does that
word mean in
English?

How do you say
“thank you™ in
Arabic?

What is this?

My Arabic is weak

Don't worry! Be
Happy

| u.‘.",eéaﬁf..?ﬂg '

| Hal fahimta ma

L s 1L
Gl b U 2 SUF
C/’d{’éc’ulﬁ
S &

P-4
Ol o U

U V(AL Vs
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U1V

Vcﬁ-u’v

L}/“thank you~ _:T

L f S

‘e Vs

VAR AP,

Z
Gl s ety

é.l;"..vﬁ)r_

qultuhu al-aan?
Fahimta aw laa?
Itham jayyidan
awlaa maa aqool?

Maa fahimtu

Laa a’rifu

Ma ma’na haza

bil arabiyyah?

Aish haaza fil-
arabiyyah wamaaza
tusammoona haaza

 bil-arabiyyah?

Ma ma’na hazihil
kalimah bil-
injleziyyah

Kaifa taqool “thank
you” bil arabiyyah?

Maa haaza?

Laa a’rifu al-
arabiyyah
jayyidah? Laa
as’tatee’au an
atakallama al-
arabiyyah jayyidah

Laa taqliq walaa

| tahzan wastamte’
 hayaatak

2

SV S B G b o|A
w1y 3 Edgh €

U316 Y5z
g ’é s
PR

R AR P
iz o 1da Bt ¢
1 &34 136;

L1 o ks s
thank ” ;& (S
¢ 45y “you

¢ 1ia L

R A T TR
foder il OBl Y

@.K‘ﬂfbi t_h......‘;j'f'i

O35 Y3 G5 Y
L Asiinly




U5 [y s i
(a5 Tan E37 euSi /11dng

S LB [pghs §f Ei
L1 GG Y 1315
o 3 o paid [pes

[y Go3b M glas

Jesh By

[ agree with you

Is that right?

[s that wrong?

What should I say?

[ just need to
practice

Your Arabic is
good

Your accent is
better

Your tone is right

Y Lifs g

—
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e ohids § T

o

P 48T
olJ J:{"J}' Zjl;
&

—l) yl: Ejr K?T

Ana muttafiqun
ma’ak, ana ma’ak

Hal haaza sahih?

Hal haaza khata’?

Maaza yajibu an
aqool? Mazaa
aqoolu lak?

Ana bihaajatin ilaa
ba’zit-tadreeb

Loghatukal
arabiyyah jayyidah

Ta’beeruka
bil-arabiyyati
waazihun wa
loghatuka
mumtaazah

Lahjatuka sahihah
wa jayyidah
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Asking for Directions

Optional

[ G [Edan 3
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English

Excuse me! (before |

asking someone)

Can you help me?

Can I help you?

I'm not from here

How can i1 reach
there?

331
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Fsd Loy
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U
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selasdice st (98
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Roman

| Min fazlik

Ana zayya’tu at-
tareeq

Fazlan lau
tusa’edni?

Hal yumkinuni
musa’adatuk?
Hal tasmah 11 an
ausaa’edak

Ana lastu min hina
ana jadeed fi hazal-
makaan

Kaifa astatee’o

- an asilu ila hazal
' makan, hazihil

' madina
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Optional
Ll 23
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English
Go straight
Then

Turn left

Turn right

Can you show me
the direction?

I can show you the
direction

Come with me!

Take it

How long does it
take to get there?

Downtown (city
center)

Historic center (old

city)

It's near from here

It's far from here

231 l Roman

& i Imshi alaa tool

B Ba’da zaalik

7’

Khuz shimaalak

Khuz yameenak

Hal tastatee’u an
tariyani (tadulluni)
at-tareeq?

Eét'::/bé =

Sz
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U
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v

Astatee’o an oriyak

| at-tareeq
\

Tafazzal maee

éa’b«c._/f

&4 F | Shil ma’ak

fi kam muddatin
tasilu? Kam
tastaghriq minal-
ayyaam

oL -5, Cfcff’ Ubs

5L 7 Wastul balad

- s ¥ Wastul madinah
ELr e attaarikhiyyah
" L Innaha qareebah min
s e hina
13

Innaha baeedah an
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Optional , English 331 Roman

(%6 F S UYY | Hal astatee’o an

azhaba maashiyan?

Is it within walking

- 5. .”i,b’ii 24 .
3360 033 i ol (S8 | i9ance? fUx

I'm looking for Mr. | # —>ls 4 - U~ | Ana abhasu anis-
Bakr J LJf J sayyid Bakr

One minute please!

Hold on please!
(when on the

He is not here

Airport

Bus station

Railway Station

Taxi

Near

Far

Daqiqah waahidah
min fazlik

Intazir alal khat
qalilan min fazlik

Innahu ghair
maujood, khalaas ,
intaha

Almataar

Mabhattatul baas

Mahattatul qitaar

Taaksi

Qareeb

Baeed
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Nzgnand 15 Mausoof aur Sifat T N T
e AsklslamPedia

Examples from Quran Qur’aani Misaalein e 317
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ASAATIZA KE LIYE BARAAE TAZKEER
Mausoof Sifat
Mausoof: jiski achi ya buri sifat bayaan ki jaae ise mausoof kahte hain,
mausoof ko man’oot bhi kahte hain.
Sifat: wo taabe’ jo matboo’ ki zaat ya us ke mutaliq ka wasf, ya’ni uski achi ya
buri sifat batae, sifat ko na’t bhi kahte hain.

Mausoof sifat me mutabagqat:
Sifat e hageeqi e’raab (zer, zabar, pesh, do zabar, do zer, do pesh), Muzakkar O
Muannas, Marifa O Nakira, Wahid wa tasniyah aur jama’ me apne mausoof ke
taabe’ hoti hai. Jaise: rajulun aalimun

Jabke sifat e sababi ka sirf e’raab aur ta’reef o tankeer me matboo’ ka mutabiq hona
zaruri hai. Jaise: a5 Alladl 3] jall el

Isme al-mar’atu mausoof aur al-‘aalimu sifat e sababi hai.

IRAAB

1. Fatah / Nasab/ tanween
2.zamma / Rafa/ tanween
3. Kasra / jarr / tanween

Symbols..

JINS (GENDER)
4 Muzakkar , 5.Muannas

AMM O KHAS ( particular / common )
6.Marifa , 7.Nakirah

ADAD (COUNT)
8.Mufrad 9.Tasniyah ,10.Jama




_Askls_la_Pedi

Mausoof Sifat
Mausoof: The noun of whose good or bad characteristic is being described is called Mausoof. It is
also called as Mano’ot
Sifat: It is the Characteristics or quality of the Mausoof (subject) being described whether it is
Good or Bad sifat is also called as Na't.

Compatibility of Mausoof & Sifaat:

Sifaat haqeeqi is compatible with Mausoof in the following:

* The vowels (Eraab - diacritics) of the Sifaat in reality follows Mausoof in the following,
(ZABAR — ZER — PESH — DO ZABAR — DO ZER — DO PESH)
(Fatah — Kathra -Dammah —Tanween Fatah — Tanween Kathra — Tanween Dammah)
Gender (masculine — feminine)
Definitive or Indefinite
Number / Count (Singular — Dual — Plural)

Ex: alle Ja ) ¢la (jaa-a rajulun aalimun)

Whereas Sifat —e- Sababi — The Compatibility is only required in the Eraab (Vowels / Diacritics
ending) and the condition of the nouns (Definite or Indefinite).

Ex: L& 5 allall 31 ,all Ciels (jaa-atil mar-atu al’aalimu zaujuha)

In this “Al Maratu” is Mausoof and “Al — Aalimu” is Sifat—e-Sababi.

VOWELS / DIACRITICS
1. Fatah / Nasab / Tanween
2. Dhammah / Rafa / Tanween
3. Kathra / Jar / Tanween
GENDER

1. Male

2. Female

SPECIFIC

1. Definitive

2. Non Definitive

COUNT

1. Singular

2. Dual

3. Plural




Equality in nouns Mutabagqat-e-mau’soof =ity Jiyey 2l

anditsobjectives A ftifinPedia

S v
Maarifa R T 9.;5&,-
Definite Indefinite Mutabagat-e-mau’soof & sifat
Equality in nouns and its

Cob i =2 i adjectives

Mu’annas Muzakkar Mu’annas Muzakkar
FeminineGenderMasculinegender FeminineGenderMasculinegender

dlal 2o ELald

pral
laled) 2Lai 2400, _J Wahid
Singular
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oLlall e B CAWN SIVUN

Tasniya
Dual

AlallAa) | AZlalledddy)

Vowel Signs
Rafa, Nasab, Jarr
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Plural
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Exercises

_AsklslamPedia

Identify and write Adjective &
nouns

.

g
Maany

Mausoof aur sifat ko pahchaniye
aur maany likhiye

S s

- Meaning Mausoofsifat- Adjective&nouns
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Exercises RPN
AsklslamPedia

By using the below given words Mindarja zel alfaaz ko istimaal
make Adjective forms karke mausoof sifat banaeye

£

C ‘ d}“) u{:f
bl
STy > e

=2

Fill in the blanks using appropriate | Munaasib sifat ke zariye khana
Adjectives puri kijiye

(CIWES RS
(@) ple)
(o))l pas))l)
( 502Vl slyasdl)

(35l sldgudl)

Fill in the blanks using appropriate | Munaasib mausoof ke zariye khana
Nouns for Adjectives puri kijiye

(@.LEJI dguaiddl! )
(dduaddl  duald)
(=W fxlzb.” )

( plupbl! Bguttal)

(LSS Bguclall)
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Exercises [ERERVI]
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_ Asklslam |
2 Sam=(ExerCISe 5

Translate 20 Aayats which are Suratul wagqi’ah ki raushni me 20 | 4 =B vy 20 U u’u JJU' vy

based on Adjectives from Sooratul | mausoof sifat par mushtamil aayaat L
Wakhiya ma’a tarjama likiye &o/..?/ ! lg}‘/

— —_\T L~
Tarjama - Meaning Aayaat - Aayaat ’
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Exercises RPN 7

AsklsiamPedla

QExercise 6

‘ St F by Uy u'é»@/"

Translate and Identify the Tarjama kijiye aur mausoof wa
Adjectives and Nouns sifat ko pahchaniye
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Sifat - Adjective Mausoof - Noun




Exercises RPN 7

AsklsiamPedla

(Exercise - 8

/ - . . B
P O% T P D4 S e iy
Mausoof Sifat ko pahchaniye aur kaifiyat bataayye :
[dentify noun and adjectives and mention its case

z
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s Aot it 3 ( Exercise : 9
Tarjuma kijiye aur mausoof sifat ko pahchaniye
Translate and identify noun and adjectives
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Vocabulary




Minshafah s s 5 A\ b oo L Qubba'ah

Shampoo

Qalam Rasas welia) p.\ﬁ Waraqah

b1 Scissors " Picture




Clothes

Bantaloon

n

Pants

s

Shawkah iy

«

—

Plate

kursee

22

Desk s Chair

Jawwaal Haatif

0rxe

Telephone

Me'taf

Shoes

Furshat ul Asnan

Toothbrush

Furniture

Sikkeen

knife

Saheefah

Satrah

Jacket
Mizallah

\

4

Majoonul Asnan oLl H3%as

P4 Umbrella

ol 3La4

Toothpaste

Taawilah

Table

Sallajah

Refrigerator

Qalam

. . Newspaper
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EMERGENCY

Emergency

Optional English 331

séud oSas | Help! Ernide

N AL o g e |
wr»/w,«.”\..bdc) Run!

Watch out! (or: be

¢z
alert!) &%

EABI VY
£ s
Lor s

Bz o0 g
Call the police!

Call a doctor!

Call the
ambulance!

U LTV

Are you ok?

& lgas (068 65 | | feel sick
ih 3 [l

A

| Tawaqqaf

Roman

Saa’edni

[jri / Fir

intabih

Ittasil bish-shurtah

Ittasil bit-tabeeb

[ttasil bil as’aaf

Hal anta bikhair

l < gJT/é 2 | Ash’oru biddauraan

&ylakall

P

i 501 e
el Joad)
Sy Jat

Df5s ks sl




Optional

S

$ L% (i BR 5 gl
T 534 25da

English

I need a doctor

Accident

Food poisoning

Where is the

nearest pharmacy?

[ts paining here

It's urgent!

Calm down!

You will be okay!

Can you help me?

Can I help you?

IJZ'J;/;J

b e o

& s ¥ Jbz

C‘— rgdl}/.‘ ~

&5y

Roman
Oreedu tabeeban

Haadis

salamaat

Tusammamu
ghizaae

Ayna aqrab

saidaliyyah?

Hina yu’limuni

Innahu amrun
haam

Ehda’ min fazlik

Saufa takoonu
bikhair, la ba’sa
tahoor in shaa
Allaah

Hal yumkinuka
musaa’adati?

Hal yumkinuni

' musaa’idatuk?

Sliab e 1AL

1 ey T
Y¢ ,—’U:.;djg.ts.’}.n
e £ls O 536 U

¢ dblad UGS Ja

ASiblad (iS4 fa

¢




I Hotel, Restaurant and Travel Phrases I

Optional

e B e
U g s oh [ & s
5550 s [pd
2 [ylndza diie b
/(WU)J;L:. d_,:‘- Jile
(ol daly o U [0

(oG [3ies b A
S Cagh

EBLEJ;QLA/}?’}?;}JLLA

o J E1 (90 B
o3 Upds By [80le

English

I have a reservation
(for a room)

Do you have rooms
available?

‘ With shower / With

bathroom

I would like a non-
smoking room

What is the charge
per night?

I'm here on business
/on vacation

Dirty
Clean

Do you accept
credit cards?

I'd like to rent a car

How much will it

' cost?

Y. &S J’K I

23

‘cué.(u’ga_ﬁ

o L TY

v 11
pivz_rvm o

Ul;&i?/lr;;f B
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e Mgl L

S Ul
S U s T
U1
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0 F il

JE2UsKeLF Ty
i

un%lg«f?uﬁ’

te B 1 6

-

Roman

Mahjooz indee?

Hal ladaikum
ghurafun
musta’jirah?

Birrash —
bilhammaam

Aureedu
ghurfah lighairil
mudkhineen

Ma taklufa li lailatil
waahida?

Ana hina lil amal —
ana hina fi jjazah

Ghairu nazeef

Nazeef

Hal tugabbiloona
bitaqaatil-bunook?

Oreedu tajeer
sayyarah

Kam at-taklufa?

s ellall 5 ol
(355 S350,

l’ l—,’
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G s g Jus

3350 481 fa350 o
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Liaas yaldl 5 eeliall 3 3aLaTT

A table for one /
two please!

Is this place
occupied?

I don't drink alcohol

What's the name of
this dish?

Waiter / waitress!

Can we give check?

It is very delicious!

I don't like it

Shopping
Expressions

How much is this?

I'm just looking

I don't have change

This is too expensive

Expensive

Cheap

Ghrel

?‘rbde'ﬁ':g

L:»..uf.’_,l/“u.‘.'
Sk
SR s
uE Ay

byt y
J:‘(V'-:é
SAx 7 1 7
e ¥Z

Unls &t I

u’f}?ch—/

3 3

&

!  Minzadah li
EsTasy <L dl./ el

shakhsin wahid min
fazlik- minzadah

li shakhsain min
fazlik

Hal hazal-kursi
mahjooz?

Laa ashrabu
alkahuliyaat

Masmu hazat tabaq

Naadil-naadila

Fazlan ahzirul

fatoorah

| Innahu lazeezun
| jiddan

Innahu la yu’jibuni

Mustalahaat at-
tasawwuq

Kam saman haaza?

Ana ulgi nazratan
faqat

Laisa ladai fukkah

Haaza ghaali jiddan

Ghaali

Rakhees

sy ot bials
sials — A
Eliad o i ld

§ 3 Gy 1

S

BRPEOE
¢ d_u\ 1A 4ol G
a0 — Yl
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I Daily Expressions

Optional

English
What time is it?
It's 3 o'clock
Give me this!

Are you sure?

Take this! (wheﬁ

giving something) |-

It's freezing
(weather)

It's cold (weather)
It's hot (weather)
Do you like this?
I really like this!

I'm hungry

I'm thirsty

He is funny

In The Morning

In the evening

At Night

&5

é’é':

S bt 17 T

s
-~
- =

el i

L
e dds
Y
Use b g Pl

U g L
e—fu'gé
& 27 e
=HEE
A L

P
)] <

Lok’

{

v

Roman

Kam assaa’ah
alaan?

Innaha as-saalisah
A’tini haaza

Hal anta
n_mta’akkid

' Tafazzal haaza

Innal-jawwa
baaridun jiddan

Innal jawwa
baaridun

Innal jawwa
haarrun jiddan

Hal yo’jibuk?

Innahu yojibuni
fe’lan

Ana jaae’un
Ash’auru bizzama’
Innahu muzhik

Fissabaah

Fil masaa’

Lailan

Asre’

©)

&
¢ OY1 dBLad |8
Bl )
KPS

i 354 gz o'
356 e Oy
i S gt &
s G

S lad &5

gl b




At the time of not comfortable

Optional

o U b [ G
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English 331

He is crazy ! <= fg -

O my lord!

O Allah! e

Oh gosh! (when
making a mistake)

He is really bad

What's wrong with

you?

Are you crazy?
Leave me alone!

I'm not interested!

Z el die LKl

Roman

Haaza majnoon

Ya ilaahi

Aasif jiddan

Innahu shaiun
sayyeun jiddan

Ma baaluk

Hal juninta?

utrukni wahdah

Lastu mohtamman
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| Writing a Letter

Optional English 231

Dear Khalid L Wbl | Azeezi Khalid

J£G 54 [Rasis fbizan Uz, | My trip was very
euj :F /2’6’ 32 ;é % nice

== \ ' Kaanat rehlati
w d:ﬁ/. "c’ // ’ﬁ. s . 3
jayyidatun jiddan

i § # o J¢ | Lagad iStamta’tu

The culture and hagqgan bisaqafati

i people were very e U LUl
Hows interesting

i hggalt B
haazal baladi wa
st b5 sha’abiha

Lagad istamta’tu
iles Sl fegh E3;5 | 1 had a good time AL LT U maaka jiddan wa
FEN1 0 31 ¥ fdas with you A =3, Wlex | 9azaina waqtan

tayyiban

Tl s Auhibbu an azoora
. . |Iwouldlike tovisit | &4 AU |
B g biladakum marratan

your country again G 2
U bl 65 03 € saaniyah

ok [ELES o <59 | Don't forget to el 2390 o La tansa an
U L g il a1 o write me back from | u”) * | turasiluni min
) ' L

st b s [ | HEIPSO[OE | fatratin ila ukhra
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Possessed and Possessor Muzaaf Muzaaf ilaih el Olzadly Bl
AsklslamPedia
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Possessed and Possessor Muzaaf Muzaaf ilaih o Olaally Blaadl
AsklslamPedia i

S § il il

Muzaaf Muzaaf ilaih ki misaalen | Examples of possessed and possessor

i

ST

3 S P 3y Eos

) K ks Olatdl O3

oy K S| Gl

oK & Jaddl £

Ut in & By udn L b & OB,255 3135 J;

Possessed Muzaaf

el oSl S EA S
Tareef: Jis kalme ki nisbat ki jaati hai ise mu- ‘/j” :J}")
zaaf kehte hai
Words which shows the things or person Messenger of Allaah
being owned are called Muzaaf.

Possessor Muzaaf ilaih —lh o Sl

-gggglJWc!‘gdL?u(&,)J/Jjgﬁiu—éf
Tareef: Jis kalme ki taraf nisbat ki jati hai ise muzaaf y s
Al J g,
Allaah ke Rasool

ilai kehte hai
Definition: Words which shows the one who

owns the thing or person is called Muzaaf | Messeopenial Al

[laih or Possessor.




Possessed and
_ Muzaaf Muzaaf ilaih adl Glaedly Blaed!
S AsklslamPedia

NOTE - —_J

Urdu mein muzaaf ilai pehle |« t7 & & Sl o &; S e
In English language possessor | aur muzaaf baad mein aata
comes before possessed but in| hai. Arabi me iske baraks
Arabic its opposite. muzaaf pehle aur muzaaf ilai
baad me aata hai.

A &t s S £t

- L"Tu.'.' #

On Possessed ‘al’ and tanween | Muzaaf par “Alif Laam” aur
will not come. Zer always tanween nahi aati. /| Muzaaf
comes On possessor. iali par hamesha zer aata hai.
(Zer is visible most of the (Aksar auqaat nazar aata hai .
time and sometimes invisible) | baaz auqaat nazar nahi aata) | (7% F =6 P < t7 F =64 2
If possessed is dual or Muzaaf agar tathniya ya jama » .
masculine sound plural then | muzakar saalim ho tu noon |¢ oS i I A SL Gy EN e
noon will be deleted. girta hai

£ S 137 A LF "I g i

A -
- Ul ) 2

Alif Laam or Tanween can Muzaaf iali par “Alif laam”
come on possessor. If Alif | ya tanween aasakti hai. Agar
Laam doesn’t come then | muzaaf ilai pas “Alif laam”
tanween comes, and if Alif ' ‘| nahi aaye toh tanween aayegi
Laam comes then tanween | aur agar hai toh tanween nahi

will not come. aayegi.

U 5§ Sl Sl
Few examples of possessed and possessor

|

(Ao 531 . Spdl) 2135 GU3; (43,20 o) Olias + C3Liae

((( \.u.a) . c)l JLZ..:.f C):i.}.l; Yi (cJ£=3 )Ji"‘l.‘ \_/'“I'v;;,.: + \_)La,o

(v 0l JT) Ao 4l 132 VLl (e )l Colias + laas

(.\ .QJJBKM) .@.’) féj ,._/_‘—:2.:_3.’) ‘:.é.'aj (Jv_‘..oab )v‘;:l‘" JL{_}_a =y JLG.A

Ea\.;u S| “:L’..f: (o Pyops )adl Glias + Clias

-':-k:_»a_.;.' .’)\?u,*l\ §)L1; Cano t A:J\J\.,;:_o*-d}.aja Olas




Exercises oy J:‘*‘
AsklsfamPedla .
Exercise : 1

Identify Possessive Phrase and Pos- | Muzaaf aur muzaaf ilaihi ko peh- oy 8 Sl sl il
sessor Phrase chaane e ¥ =

I — Sl s — T
Possessor - Muzaaf ilaihi Possessive - Muzaaf Aayaat - Aayaat
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Exercises

Make Possessive and Possessor
Phrase by using the below given
Words:

oyl W
sklslé)m;Pedia_ .

——

CExercise )

Man darja zel alfaaz ko istemaal il L5 Je1 8 s J:} ey

karke muzaaf muzaaf ialaihi 3 ..
banaiye &b I Sl

et ) I s 5 e 8 56 5 pase

;‘j?

( Exercise : 3

(W TS S U 3 Ul M2 £ (pattem) f/ oo
ye char gism (pattern) ke jumla “suratul Araaf” me kahan kahan aaye hain batlayen.
Mention the below four pattern’s in Surah Araaf
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Exercises "“

_Askls aﬁ@@_____wc Exercise : 4

) . Khatte kasheeda(underlmed) BN .o . - -~
ety he Unetind e | LSRRI || o T e

tive Phrase muzaaf muzaaf ilaihi me ya mau- eh e | gt I
soof sifath. -

P —tle? )
Possessor - Muzaaf ilaihi Possessive - Muzaaf Aayaat - Aayaat
A REA
258300032013
9355’55‘4&"’1:\25
;ﬁﬁ\gisé@1
SRR
SR AT
NEAIIE TR
L2 2155024003
b2 dd

( Exercise

Identify Possessive Phrase and Pos- | wr,. o3¢ Muzaaf ilaihi ko pehchaane S NI e
sessor Phrase -
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Exercises oyl
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Possessor - Muzaaf ilaihi Possessive - Muzaaf




Exercises g.u 3yl ""‘

_Askls a”iei'af__*______c Exercise : 6

L,Lf V"K’ 79 4_@’/ ¥ ~, 'W‘ ‘W
Muzaaf, Muzaaf iali ko pehchanlye aur Shaklen bataiye:
Indentify possessed and possessor and its position

o/,r,
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Vocabulary




Shatee

Beach

Ghaabah

&

Forest

Nahr

Jazeerah

Island

Shajarah

Tree

Buhairah

Lake

Nujoom

Stars

Sahraa

Desert

Zahr

Flower

Bahr

Mountain

Hadeeqah

Garden

Samaa’




Ghaaem

Weather Windy T Cloudy

Baarid As'Salju el Mushmis

Cold Snow 2/ Sunny

Al-khareef eS| Ash-Shitaa' plER Ar-Rabee’ Al As-Saef

A .

b~ —y Spring Summer L/ (=2t
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And where do you offer your fajr prayers?

ool 1w BSall e Hsladl )

qu.f'ﬁ'u'”
LIF L
sl 3 C Tl e dsled

555 <l Aassp p&ile LT

2K/ 27 s (él' (UJI

May the peace, mercy and blessings of Allah

be on you

6535 <l 4a555 AL S0

Wa alaikumussalaam wa rahmatullahi wa
barakatuh

-~
/

SRy uLle/'h;

Where do you offer your salah?  Fnglish

Gyl dxlus § seandl § 3ladl Lol
Usalliz-zuhra wal-asra fi Masjidin Nabawi
5 azlia 3l 5.0 3l (Ll 5

Wa usallil-maghriba wal ishaa’ fi Masjidi
Qubaa’

VBT STNY NPV

Enghsh

Assalaamu alaitkum wa rahmatullahi

English

I Talk about Salah between two visitors I ;;J&UP SV Ay Bk I il G Dlall e Lol @

Roman
wa barakatuh

=6 W27 s (LM (él‘:

And May the peace, mercy and blessings of
Allah be on you

:“’l— = &|

Ayna tusalli  Roman

~Unt S JE St 7 2 S

I offer my (prayers)zuhr and asr salah in the
Masjid e Nabawi.

“un bl LG e P

I offer my Maghrib and Isha prayers in
Masjide Quba

¢ sl Jliad 61 5

wa ayna tusallil-fajr?  Roman




Q.y.‘a‘}ﬂ O dball e dslxll )

AT

R (P RSES RPN

Roman

Usallil fajra fil bait

gz yud (AR

Why do you offer your fajr prayer at home?

English

SN ganly 3y

Li anni la asma’ul azaan

Romaun

b
S e 2

Do you wake up late?

Na’am , astaiqizu muta’akhkhiran

Roman

?4- J/.{,;«;n//?’{,u:"‘}’ W .)/'Lla U .JTL:’/

Don’t you know that salah has been made | .,
obligatory for momins at fixed times?

S estal 2V e bt S LS T

You must wake up early and offer the Fajr
prayer in congregation.

English

S

Romun

La astatee’au

‘-‘E.éfuﬁ}u,{gl.;,f

Why can’t you do that?

Enghish

U rfuu,u’zfiu' 2

[ offer my fajr prayers at home?

nghsh

§ gl g b fiad 130

Roman

Limaaza tusallil-fajra fil bait?

o e & sud

Because I cannot hear the azaan

nghish

,;’,,’ s % gl
T3 Laiisd s

Roman

Hal tastaiqizu muta’akhkhiran

U B £ U UL

Yes, I wake up late.

L3854 LS Glassll e 28 DLl G 85

Ama ta’rifu annassalaata kaanat alal
mu’mineena kitaabam mauqoota?

Roman

delazly 53eall {Jiadh h8es laaiiid Gl el Y
Laa budda laka an tastaiqiza mubakkiran wa
tusallil-fajra bil-jamaa’ah

N2y AN 4

I can’t do that

Enghsh
¢ aulaiid ¥ 130

L.imaaza la tastatee’au




R

Q\f\_ O j‘}-ﬂ on dall e Walell “ )

O/

Jall 8 et 139 o umtS k5L

Roman  Li anni a’malu fillail Fughsh - Because I work in the night

< Unfolic &S S esal U JaI b Jaadl Ge S5l delazdl 35lall

It is more important to offer the prayer in Assalaatu bil-jamaa’ah aula minal amali
congregation than to work late at night billail

Roman

S g s | <Es o O ol

Maa asma’ul azaan nghish | cannot hear the azaan

ST Stz il s

keep an alarm near you = f'nglish Za’il munabbiha bi-jaanibik  Roman

:-Ja 5%8 o.a -¢- &l 12 2

Romun  Haazihi fikratun tayyibah nehsh - This is a good idea

has il S5 e IS T

Jazaakallahu khairan English May Allah reward you for this help

BLFr ST ! ga 8615

Same to you, with safety fis) Wa iyyakum Ma’assalaamah

Bl QW Gleagiil

[ leave you in the care of Allah Astaudi’ukallah
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Mubtada khabar Subject and predicate

\.GAL.«:QE J.,,';J\) i.L:’...d\
Mubtada aur khabar ki tabdeel shuda haalatein
Inna aur uske saathi - Inna & its Sisters Lelgs! 9 o)
kaana aur uske saathi - kaana & its Sisters llgs! g 08

Maa wa Laisa Maa and Laisa o gle

nin

Hal aur hamza istifhaam - Hal and hamza istifhaam (gl.?j:w\) 1" 5ol Ja

-°——-—
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Subject Predicate Mubteda Khabar ~




Subject Predicate




Subject Predicate Mubteda Khabar

\rShagd-Basheeri
—L S s
Wahid muzakkar gayeb | Male 3rd person

e Sa

Tasniyahmuzakkargayeb | Male3rdperson(Dual)

LG

Jama’muzakkar gayeb | Male3rd person (Plural)

Zle  ue
—l &V ol

Wahid muannas gayeb | Female 3rd Person

Zpe C: R

Tasniyahmuannasgayeb | Female3rdPerson(Dual)

O 2 o
Jama’muannas gayeb | Female3rdperson(plural)

Vel S ol
Wahid muzakkar hazir - | -~ Male 2nd person |

Tasniyah muzakkarhazir | Male2ndperson(dual)
A Sl
Jama’ muzakkar hazir | Male 2nd person (plural)
Pl & ol
Wahid muannas hazir | Female 2nd person
Pl ey o
Tasniyahmuannashazir | Female2ndperson(dual)

Ao &3 U
Jama’ Muwannas | Female 2nd person (plural)

((; I3

Wahid mutakallim | 1st person

Jama’ mutakallim | 1st person plural ‘ Qe

-




Subject Predicate Mubteda Khabar

Subject Mubteda

SUN-Lbib d e P (Iulir i/
letnlsp e S 2l 2 i

Tareef: Mubteda woh Ism hai jis ke bare o
mai kuch bataya jaye. (Isko mubteda isliye Az )]
kehte hai ke is se jumla shuru hota hai) Ladka mahnati hai

Definition: Mubtada or subject is a noun The boy is hardworking

about which something is being informed. It
comes at the beginning and requires further
explanation.

Predicate Khabar

-Ll_p.l;l?.m{uzt_zgLf;-.".zfﬁiuz"g,b'ﬂn/.}ib@/? e

Ta’reef: Khabar woh lafz hai jis ke zariye Az )l
mubteda ke bare mai kuch bataya jaye. i O Dati hai
Definition: Predicate is a noun which gives

The boy is hardworking
information and explains the subject.

NOTE - 4

Note: subject is always Note: Mubteda aam taur per 7 - e bnt 32 gt b1y
definite noun and predicate ma’arifa hota hai. Aur khabar
is always indefinite noun. hamesha nakerah hoti hai.

_4‘- 3}1 a/r;.‘ﬁ

Agar mubteda kisi ka khas naam | ¢ /i J & (v JSb KJ(lif‘ S
hai toh uss per “Al” dakhil nahi

nouns. ¥ uf;d"’u “d‘”

hoga.

‘al’ will not come for proper

I subject 15 tasciline Mubteda muzakkar ho toh uski U(”‘ Ji (f, 4 JJ’ in Jaovky
fien predicate willl - 1so be khabar bhi muzakkar hogi, aur o Vi JJ, J i asn it

agar mubteda muannas ho toh uski

masculine and vice versa. : ; e
khabar bhi muannas hogi. : -J)"' <

Singular,Dual and plural Wahid, tasniyah aur jama’ mai | Z 1.5 &l F R sl 5 sl
predicate will be similar to | khabar apne mubteda ke mutabiq || 2
. . ’ dn Jb
the subject. hogi.

--°-——
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Subject and
Predicate

Some patterns of Subject | Mubteda, khabar ki ba’az L A d’ o
and Predicate Suratain g . .

Singular (Subject) + Wahid (Mubteda) +

7) sols + (1L5%) o
Singular (Predicate) Wahid (Khabar) e

55)0/ )._A)o/ 50)/ ﬁﬁ/) }/, \ - ).’:o/o/ P 50) ~ % wz)/o

L Ol gy uF s ‘il o gl uK RTY: é.w: u\ ‘o> (A)L.N\

-

Singular (Subject) + Wahid (Mubteda) + .
Nominal Sentence (Predi- | jumla ismiya (khabar) ()t A2+ (L) oty
cate)

5// Ao - }/ - 5/))5 - 5 - 604/) ))// 2 - o s 22 2 oo, 5 s Sol2 50/

4119 L(.m.im wlcc ‘l\.c o -L‘lb‘ ade 48y, uKﬁ\c C\) AJL, Cadle (-b oyl )

Singular (Subject) + \Vahld (mubteda) + jum-

A Lz + (L) ol
Verbal Sentence (Predicate) la fayliyah (kahbar) (Rt v (e )l

0l )/o/ -, o)}o)

3 c"* iy g & L},m u\cc M‘ g Af; ,\,Hy"w el il w u.,m el u\,u\ 34

Singular (Subject) + Wahid (mubteda) + Jar
(Predicate) conjunctions majroor (khabar)

(2)as f o + (i) oy

e-0 -

WL\ S ,u\wm\ 3 ;,.u-\

Singular (Subject) + Possessed | Wahid (mubteda)+muzaaf, ()N Sl oz + (L) wols
and Possessor (Predicate) |  muzaafileh (khabar) )

P 0 - 0 - P d So. \ Aro Foro. \ 2o la 5&/)

4.\)\ ;Lp uﬂU\c UJ.LJ\ u) e 4»\ UK g\jnj\c 4.\)\ hani ou\wJ\ d}“")

Prepositions (Predicate) + Hurf e Jar (khabar) + Gl (D) 7 iy
Indefinite (Subject) mubteda nakrah

o 8 o

B AA-\ L;c,«..a.l\ 4»\ J\c J’_) g,,\..)\ dc lonA.\)\ J‘

Demonstrative Pronoun A [éhetals {imsbeeda)
Asmaaye Isharah (mubteda : O - B
(Subject) + (Predicate ) ‘ N O2) w2 Syt + (122) 001 gbl

e + mousoof sifat (khabar
Descriptive phrase ( ) ;

G0 2 i s b0 ~ 6. e o - fvz/ fo - §5 . .

MUK\Mcf.\e)sUMJ.aW ac\rfd’)\.\b

.q,.@ R R




Some Patterns of Mubteda Khabar ki JE’L’ et J v {0
Subject and Predicate tabdeel shudah halaten '

1
Lo ol

o dnyll

Lllo oyl olS




Mubteda Khabar ki
tabdeel shudah halaten

Some Patterns of
Subject and Predicate

oo L § Sl

W S o G gl O

Inna aur uski bahnein | Inna and its Sisters

(:) dt'f"'
Misaal e Duwwam
Example 2

S -y &
e 2B O

J}l Jl’/"
Missal e Awwal
Example 1

L‘;‘M
Maana
Meaning

that/Indeed

<7
Huruf
letters

Y-
Serial

5 2 g8
T s S| N Eede

that/Indeed

5 2% 2
5 (- o R | s 5
,‘7. o) .‘Ild
Qe =)

el o) 5

as if

fao wilhs Sead DL KLCAN

s Sof 1 K00 S i VE T L% )
AR = R EA

but

-

L e
DWR-J.\A..:J'W%

2 go~Rargliaa -

wish

2 % 172 2\ 1~
238 |>) w
[ Y

-

Perhaps Ja

SO SO e B 2 () b S1ie T Py i o7 g o it
el

Tareef: Yeh hurf mubteda khabar per dakhil ho kar mubteda ko nasab (Zabar) aur khabar
ko pesh (Rafa’) dete hai, In huroof ko huroof e mushabbaha bil-fel kehte hai.

Definition: If Inna and its sisters are added on the subject then the subject will get zabar
and the predicate will get pesh. These are called as huroof e mushabah bil-fel.

--@-———
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Some Patterns of Mubteda Khabar ki u:.jlv o b § 2l
Subject and Predicate tabdeel shudah halaten ’

(S U1 ) gl OF

Kaana aur uski Bahnein | Kaana and its Sisters

~S3U J‘:” L JV" o 7
Missal e Nagqisa Misaal e Taam’ma Maana Huruf A

example of incomplete example of complete Meaning ~ letters  Serjal

s ead 4l 55 to be

“‘“J"" radl Gl ziall palsesh Ol | to not be

PRGN -
become

P 5 s w2 M-R - tO
Lﬁ)lﬁ ‘SN G ﬁ‘-ﬂ}-‘:' &= 19
DT R - become

Laze Jloladl gual to
become

1 .-.s f’an.xJ\ "M‘i to

become

s s &L @A 5531315
oS 585 13548

to remain

HAINES A S i Wie s, by =
g g become

c 2 A GE S S Py fir Der BT
Tareef: Yeh aath (8) hurf mubteda khabar par dakhil hokar mubteda ko pesh aur khabar
ko zabar dete hai.
Definition: These are eight words which comes before subject and predicate and gives
zamma to subject and fatha to predicate.

-




Some Patterns of Mubteda Khabar ki Jf’lﬁ D (e
Subject and Predicate tabdeel shudah halaten )

Ma wa“Laa | Ma and laa

: ¢
c‘./ 7 4
J Huruf ~ Shumaar
Example

letters Serial

s 2 il el & K (S ) GG T bt Py O L0 i "G s p L i i)

= el
¢

Tareef: Mubteda aur khabar ke shuru me Maa aur Laysa agar dakhil ho jaye toh mane me
munfi (na karne) ka mane payda hota hai aur khabar ko nasab milta hai.

Definition: If “Maa and laisa" comes in the beginning of subject and predicate then the
meaning will be negative and gives zabar to the predicate.

-‘Lt}_) Z ol ey J’l) Mt L /7 J "VL:“J" 2 S u’ruﬁ( <y
Note: Kabhi kabhi Maa aur Laysa ki khabar par (Baa) dakhil hota hai aur jar deta hai.

Note: Sometimes on maa and laysa ba "_" comes and gives jar or zer.
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Some Patterns of Mubteda Khabar ki u:'jlp o b § 2l
Subject and Predicate tabdeel shudah halaten '

LT S0P e Ju s § Pl e
Mubteda aur khabar ki tabdeel shudah halatoan ko samjhain
Understand the changes in Subject and Predicate positons

Roman | English g3,

= J';li &
Sayeed ghafil hai | Sayeed is ignorant

-c‘-ui‘”.;};&é”

Sayeed ghafil nahi hai | Sayeed is not ignorant

S Sk y P NERMY AP
Zahiri shakal par asar Mane par asar Tabdeeli kis ne ki?

Effect on visible Effect on meaning Change is done by?
structure

beAE e &
Khabar ko Nasab mila e A
Subject becomes

accusitive Negative meaning

e Sy s
Fauj badi hai | The army is big

arac s
Kiya fauj badi hai | Is the army big?

Mg F o Y8 sd Lo ik
Zahiri shakal par asar Mane par asar Tabdeeli kis ne ki?

Effect on visible Effect on meaning Change is done by?
structure

1z B r!f’ Iy :
Koi farq nahi pada. Sawaliya mafhoom IL-‘ILQI
Doesn’t effect It forms a question g




Some Patterns of Mubteda Khabar ki Jf’lﬁ D (e
Subject and Predicate tabdeel shudah halaten )

- ) =il LA il
Allah har cheez par qudrat rakhta hai.

Allah has power over everything

-‘aa’c:«/ﬁ‘;g/:ﬁ'jé_
Be shak Allah har cheez par qudrat rakhta hai.
Verily Allah has power over everything

BTV b Vs § L e
Zahiri shakal par asar Mane par asar Tabdeeli kis ne ki?

Effect on visible Effect on meaning Change is done by?
structure

L o S i 0l .
Inna ne mubteda ko (- L O’éﬁ"

nasab diya. Takeedi mathoom

Inna gives zabar to Gives emphasis
subject

- b a{) ol
Allah dekh raha hai | Allah is watching

e b o bt
Yageenan Allah dekh raha hai | Verily Allah is watching

e P iat 546" ISRV
Zahiri shakal par asar Mane par asar Tabdeeli kis ne ki?

Effect on visible Effect on meaning Change is done by?
structure

-« b .y(l,&'ri.ul )
[nna ne mubteda ko 1’”” d*..J/L"
nasab diya hai. Takidi mafhoom

Inna gives zabar to Gives emphasis
subject

«w@-——
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Formation of Nominal

. v l
Sntonce Jumleismiyakibanavat sl § ot M2

Qurani Misalen Quranic Examples | S 373

(1) AU Uyl LY sy

s s Bre o G I3 o5

(Y- )0l L 01ds &) (v:va) L dpeads ¥ o6 4

G 33 o o

(Ac‘\)s}a.eL‘.lcra.s\i

(:v )b as Yokl a4

o 2.

(14 ) g Jy Saa N (YA ) o oo ¥ e S5 56

s BGgr s 3 330

(1o ) 0a5 %0 Sl apkeb %0 505

(¥exo¥ ) i o prinn Ul )00 Sl




Formation of Nominal

o o "
Sentence Jumleismiyakibanavat st § ot M2

———

Jumle Ismiya | Nominal Sentences | 4wl dla
Ll 12 /ijéj/,liirz‘a.b?o,glx : _.51/7

Tareef: Jumle ismiya wo jumla hai jo mubta- g _
da aur khabar ke saath mil kar jumle mufee- ) ‘."g ‘3\;3”
da banae.

Definition: A nominal sentence is a combi-
nation of subject and predicate which gives
meaningful and useful sentense.

Al qur’aan kitabulllahi

Qur’aan is the book of Allah

.

Subject, predicate examples Mubtada, Khabar | 7 /o

B
il oy | ) S Sl S E i il
Predicate
Noun/nominal sentence/ verbal sentence /
Adverb of place and time/ possessed and
possessor/ nouns and its adjective

ke
o S D] eie Sy [ liily (Y 2L
Subject
Name/ pronoun/ demonstrative noun/ relative

" noun/ nouns and its adjective/ possessed possessor

\

)

“Q"; p{ sz / ¢ Lacd| e

Ao azedie
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Ism e Mushtaq

el Sl B2 L

»u(j",c;gﬁ;f;)u;/?.;!}m»l/?g}"d/w(Jl;/é)i_bé’_;,zc‘,ff*é‘(luzju(f. 1

e tTy Uil gels g n (6 FLE S L

gbé’u,/?u)'afdu;{,.:«l}gﬂul{,éﬂdzwLbé’.,u;‘i)u?b/;i;?r‘;_&ﬁ'fiu st
e t'74 s LU}_’:_M o

7-6@;% e ‘4.)/:/’1);4(’»/)':/:? Loﬂ"’é Z.c)‘,«}ho;?c"&;i(fu e e,
(&%)’LE)&L(&?)LS&Q&)’L)@% gt S8 e Sl

et L B e S My g Uy E S S 12 P e S 1 A,
(3ine) an (3125 B (55802) 5 (o) i (315203 s i S0 Bk -y s
i 56 Y 538 2 U S L

F
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& de
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Asmaae Mushtaqqa te’daad me 7 hain:

1.

Ism e Fa’el: wo ism mushtaq hai jo badalne waale (ghair daimi) masdari maana par
aur us zaat par dalalat kare jis se ye ma’na sadir ho ya jiske saath ye gaem ho. Ye Jelé(-
fa’e’lun) ke wazan par aata hai.

. Ism e Maf’ool: wo ism mushtaq hai jo badalne waale (ghair daimi) masdari maana par

aur us zaat par dalalat kare jis par ye ma’na waaqe’ ho. Ye J3*&(maf’oolun) ke wazan
par aata hai.

. Sifat e Mushabbah: wo isme mushtaq hai jo saahibe sifat ke liye sifat ke suboot aur

dawaam par dalalat kare, jaise: jameel, shujaa’. Ye ausaaf aarzi nahi balke daimi hote
hain. (28l (muzakkar), ¢3%é (muannas), Jad (jama’ muzakkar wo muannas)

. Ism e Mubalagha: isme mubalgha wo ism mushtaq hai jo ism me masdari ma’na ki kas-

rat wa izafe par dalalat kare, jaise zarraabun (bohat maarne waala). Iske 5 giyasi auzaan
hain: J=3fa’ilun, Ji=ifa’eelun, d 328fa’oolun, J\aéfa’aalun, Jaismif’aalun, aur baqi simaee
hai jaise: J3x3fa’oolun, J=sfu’aalun, J3¢Efaa’oolun, Jéfi’eelun...

. Ism e Tafzeel: wo isme mushtaq hai jo ye batae ke ek sifat do ya do se zyada ashyaa me

mushtarak paai jaati hai laikin in me se ek shae is sifat me doosri se badh kar hai. 8l
Jié 9 c."_l\...g.!a; co\.}lsécésd‘: ‘&:Lsi 9 u)laﬁ\ ‘UM“

. Ism e Aala: wo isme mushtaq hai jo us cheez par dalalat kare jis ke zariye se kaam kiya

jaata hai, masalan: #%emiftaah (kholne ka aala) yani chaabi, isme aala ke qiyasi auzaan
teen hain: Jassmif’aal, Jasemif’al, 42ie mif’alah.

. Ism e Zarf: wo isme mushtaq hai jo us jagah ya waqt par dalalat kare jis me fel waaqge’

ho, jaise: mal’ab (khelne ki jagah ya waqt). Sulasi mujarrad ke auzaan hain: maf’al aur
maf’il, ghair sulasi mujarrad ke af’aal se is ke banane ka tariqa ye hai ke alamat e mu-
zare’ ko gira kar uski jaga meem e mazmoom lagaein aur aen kalima ko fatha aur aakhri
harf ko tanween dedein, jaise: yukramu se mukramun (354 — 2K

--@-—-—




DERIVATIVE NOUN
(3\3‘.'\&.‘.“ slas) )

There are 7 seven derivative nouns

L

Ism Fa‘il: Jelll audl
It is a derivative noun which indicates the charging state . [sm Faail creates the action and Its
pronunciation is in the pattern of fa‘il Jel& |

. (Ism mafool : Jsze aul )

Object noun: It is a derivative noun which indicat that action has been done on it. It comes in
the pattern of J sxss

. Adjective analogy : Sifat Mushabbaha

It is a derivative noun which indicates the permanence of the adjective for the possessor of the
adjective, such as: beautiful, brave. These attributes are not temporary but permanent.
Muzakkar pattern ( Ahmaru ) Haal

Muannas Pattern (Hamraau) ¢! s>

Muzakkar o muannas jama Pattern ( HUMRUN) s

. Exaggerated noun: Exaggerated noun is a derivative noun which indicates the Exaggerated

meaning of the root meaning in the noun, such a( Gaffarun) J«¢It has five popular patterns:
Jadfa’ilun, Jixéfa’eelun, J3xéfa’oolun, J&éfa’aalun, Jesemif’aalun, aur baqi simaee hai jaise:
J3xéfa’oolun, J@sfu’aalun, J3eléfaa’oolun, Jixéfi’eelun...

. Ism Tafzeel (superior Noun )

A derivative noun that indicates that an adjective is common to two or more objects, but one of
them is superlor to the other in the ad]ectlve The masculine form comes under the Pattern of:

3:3 K L_)Lxla& cu\.ﬂaéculad cdclﬂ\ K) u‘,lad\ cu).aﬁ\c J’.S\

. Instrumental noun: ISM AALA

It is a derivative noun that indicates the thing through which the work is done, for example:
&L“m MIFTAHUN"openmg device, ie key". The patterns of the instrumental noun are three:
Jaiemif’aal, Jaiemif’al, 4lxis mif’alah.; Plural is Mafaeel Jiclis

. 1sm Zarf: A derivative noun that indicates the place or time in which the action occurs, such as:

Cala "place or time to play". The patterns are: Jxia Maf’alun and Jsis, Maf’ilun




Exercises

(Exercise - 1

Identify and write the meaning of | Mubtaza Khabar ko pehchane aur 1 . 53
Subject and Predicate maani likhe idb’ = é'% 5 R

~ yee —
Khabar - Predicate Mubtada - Subject Tarjama - Translation
N CI| e

A ols of 8l
vl

oAl Pl
i Fold!
Jswsa2

LN ale 2
oTael

Jsf ol

(Excicisch

Identify Subject and Predicate in | Mubtada Khabar ki tabdeel shuda | s < & F UL o J,’, X J /7 L
the altered sentences and write haalato ko pehchaane aur maani ’ ;
there meaning likhe Z{ Sl

33! t}f

Allah is great apd knows Allaah Wus’At aur s rk ey b 22 ‘éﬁ‘j 2
everything IIm wala hai ¢

NP AT AL s AP Sk e e
Tabdeeli kisne ki? Maani par asar Zaahiri shakal par asar Aéé‘@:‘}@‘c)‘ﬁ
How to make changes ? Effect on Meaning  Effect on Superfecial changes

--@-———




Exercises oyl

e —

Power belongs to Allah Quvvat Allaah ki hai
Wi i A At

Tabdeeli kisne ki? Maani par asar Zaahiri shakal par asar
How to make changes ? Effect on Meaning  Effect on Superfecial changes

Power belongs to Allah Quvvat Allaah ki hai
of LU dw g8 Ao b

Tabdeeli kisne ki? Maani par asar Zaahiri shakal par asar
How to make changes ? Effect on Meaning  Effect on Superfecial changes

Allah is severe in punishing Allaailhzzzﬁjd;;;e i

WL dw T e PG :
Tabdeeli kisne ki? Maani par asar Zaahiri shakal par asar uhﬂ\ww@w
How to make changes ? Effect on Meaning  Effect on Superfecial changes

Asatizaa mehnati g . 223 23 o ,9(-s]
Teachers work hard Y It | STACS Joyeetse

P ALY A HyF S i
Tabdeeli kisne ki? Maani par asar Zaahiri shakal par asar OaMiE @}4’*“&}“
How to make changes ? Effect on Meaning  Effect on Superfecial changes

s dw N & HyF gk
Tabdeeli kisne ki? Maani par asar Zaahiri shakal par asar CaNEF M‘C)[
How to make changes ? Effect on Meaning  Effect on Superfecial changes

He is a big oppressor Vo badaa zaalim hai




Exercises

'L dw
Tabdeeli kisne ki?
How to make changes ?

Indeed, Allah do not oppress
his slaves

WSS e
Tabdeeli kisne ki?
How to make changes ?

Does Allah keeps Knowledge
better than anybody else ?

i o b
Tabdeeli kisne ki?
How to make changes ?

Do they not see that Allah ,
who created the heavens and
earth, is [the one] Able to
create the likes of them?

fi o dw
Tabdeeli kisne ki?
How to make changes ?

I 4 U’A
Maani par asar
Effect on Meaning

Beshak Allaah bando
par zulm karne wala
nahi hai

ZI £ u”
Maani par asar
Effect on Meaning

Kya Allaah sabse
zyada ilm rakhne
wala nahi hai?

7! £ U"
Maani par asar
Effect on Meaning

Kya Vo jisne
aasman o zameen
ko takhleeq kiya,

qudrath rakhne wala
nahi hai?

I 4 uy
Maani par asar
Effect on Meaning

I < J’ﬁ d /:lb'
Zaahiri shakal par asar
Effect on Superfecial changes

UUL/,’w/?u:/{a;bluG’.L
e &

2 lf b
Zaahiri shakal par asar
Effect on Superfecial changes

L F ke e Y

Ses

‘

HyF st
Zaahiri shakal par asar
Effect on Superfecial changes

S E T Pl
- gﬁ/ Uls é/ o ‘!’.”/

i Z J{j Sib
Zaahiri shakal par asar
Effect on Superfecial changes

Is Allah not sufficient ? i Alla;;ll;il;aaﬁ L (-‘,L ui” JK ] L“f

WL e
Tabdeeli kisne ki?
How to make changes ?

ZI v &
Maani par asar
Effect on Meaning

HelF sk
Zaahiri shakal par asar
Effect on Superfecial changes

--@-——
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Exercises

CExercise - 3

By joining the below words make Man darja zel kalimaath ko mu- 1o 6 tn e § _:,Lf Jﬁ} Yy
Subject and Predicate and write naasib jod lagaa kar Mubtada J ) / .
their meaning Khabar banaaye aur maani likhe G ol &b 7

(Exercise -4

Using appropriate Subject and Munaasib mubtada aur munaas- | b 2.5 & 7 o sl L b

. ib khabar ke zariye khaana puri
Predicate, fill up the below blanks keeji?e P é S 4

(J==

(B2




Exercises

CExercise .5

: “Suratun Naba” aur “Suratun
In light of Surah Naba and Surah 5 P . o5 iR
Naaziyat, Present 20 Sentences Nagziyaath' ki roshni me Bees U J LR S

: : : (20) Mubtada Khabar ke jumle s S
with Sbjct and Preicte And | (29) Mbass K ke mle | B g e
Tarjamaa keejiye

— e
Tarjama - Translation Mubtada Khabar - Subject Predicate




Exercises

[Exercise . 6

By using the below given words, ! . T T .
Tranilate the AEadoth snd [denti. li\/[gp darja zel Ahadees ka tarjama | sl 142 s “é 276 E0k J: 3 DIh?
eejiye aur Mubtada aur Khabar ki

SR Chang;rseiﬁcgi: SbjEce e tabdeeliyon ko pehchaaniye g..L{.. 5 Urk ke J /7

-

Ma!»)dwb&b’ 6§d GyJBsls ”«’iowiys»\dw)u‘xb

-z -

- -

oty s Bl 200 sl J)EsTs 55 &80 820 sl asle 461 S st J,25 06 6

Gs55
(,rf[?w‘»-lm-‘m}))éjjéa;ﬂ’!éiﬁ
B3 F ). i & B ESTs 518 02 gt il

(lewler s dual e gl
(it Hghadachs eu,&wuq&w wéum'ffu;wt B3 aB0as S 5Eans
(S 2Nl e odunesly )

Ay

( Exercise : 7

By using the below given words, : ; > ol ol B > b .
Translate the sentence and Identity kM‘:a'n darja zel Jumlon ka tarjama S sl a oy 5{ 27K UM J: ) DILA
eejiye aur Mubtada aur Khabar ki

the changes in the subject and y ; . -
c angeprléldic :t:u Jesta tabdeeliyon ko pehchaaniye i F Uk w J

% 5546 Y Lans R Lo 3601 J2D

Lyl Juas ol S35

-




Exercises

LYol Jsabyl

il e i s 2 s e s s (B)ladl) 2l su G

Ay

CExercise . 8

Identify the Nominal Sentences Jumla ismiya ko pehchaan kar AT T (
and translate them tarjama keejiye 5{ <77 U% 7 =4

3, [

7 s 2z T4 P o Lf 7 @ i W LR gl Sl (I S SR %28, 17 5
A3 E53585 524713 S8 USG5 I La%703 & Lia O 31E Eastood USS USG5, Il s Litesd ST 45455 Gy

-

Z.-% 2 we s CEs L V2EEE W Tal Y 8T K 7 e B Sgws ga W V9t s T Wf 2 .
3 A3 b B35 g Eadnsy ASS WS, I Likrap S W3 238 16k sm3p 1S3 Sy, SigLirap
3,

(o7 6350 €783 o135 W15 I 5385851 it 77 IS WSy, T s Ui L

Tarjama - Translate Jumla ismiya - Nominal Sentences




Exercises

CExercise : 9

Identify the Nominal Sentences Jumla ismiya ko pehchaan kar é A PR
and translate them tarjama keejiye s 0% <

s lgain o TV 51582 8 £ lasledl daw 3P Il r P WS G s sontall bl 1B nsS’ 2 TG B Tl 1o 5
ugs.ugﬂi,aucwglbeu Lol ud s sndl sugZ ums 1! Lo e i s e s i el s canian B s 2 (g3 02
©led -4-."‘-’@-5»‘4-:19@9:”fbs‘eud-sw‘\)!wbﬁ=©\5U"‘-~=~39c§€l-,~31(-kd~ﬂ§4‘>zgxd5 Glideells Lag oly Litst et
Lo 2 g sl e S ST s 18 Vb Bt st ol s sl s st oo s 01 Lo L
el eUels (g el Gamade shilty s dled ol eI ka0 12l 2B 5a Y1 e L a5 S
oIS o o abn o oy cnini € ondn Tue s Lo sl onans o3 a1 Sk o Sl b lleos sl g bl
Loy, Yadae dai bl JG g, g0 Wé&c-a;w‘ﬂbgﬁ&é&wigw‘w@j@ﬂg&&ﬂélﬁyﬁ‘d;wm:db‘?wléicx“
31N s s e pm o308 ity elind dicnass Yo .4 0¥ sl g i Tl 0 1 o) ek, pm sl e pnd
sl 5 3.0 Alb B ol e dB . d bl s dlo 50l 2laad e Bl Y el B a g ye 52,0 2o
-w:ﬁ[.aWWEJPJU‘,@)@‘wmb-v.l‘éd)ﬁ“\bww‘,@»iwﬁém»ﬁs»UUwfﬂ‘

— Lt
Tarjama - Translate Jumla ismiya - Nominal Sentences




Exercises




Exercises

CExercie :

Using the below words make Man darja zel kalimaath ko jumla éJ: K sl 2 5 _..’L‘K J:} Iy
nominal sentences and change ismiya me tabdeel keejiye aur " ST
them and write their meaning maani likhe G ol

SR Jaigy St

9

[Exercise :

Write ten nominal sentences which Suratul waqiyah ki raushni me el A2 ok (f 4 J "da) I By gun”

mention in sura waqiyah and jumle ismiya ke das jumle naqal . =
translate it. kijiye aur in sab ka tarjama kijiye. S’i: A7 s o) ..é Jd o Ui




Exercises

(Exercise : 12

Jumlc 1smlya ko mandar]a zel mlsalon kc zariye sam]h]ye aur tax]ama kijiye

Nominal senterice<with the/helprof following examples and

i ki 2o P

R uﬁé,o\¢g,¢\wum\\»uy\U\.{«@‘ﬁmﬂcugm.

sr e s - & _op - P

-duw?' QLL_}LQLULA A}coﬁu\y\dcd.awcu\,\ml\

-wfﬂfl-‘&&afﬁ‘ﬂ/w\/“ﬁ-’bcuﬂw);@cw\, Ld.lcan\uoxc@-\\.u.

AR

sr0. 8 . 8 P P, - P

" uwm Ay,é;wux 4,\.\4, A7y s 201 A7l 4z a5 u\{}b ¢ il UK ol 3.

2o o s s osor P )// 4z - 4. P iz oo 8. 5. PRI S S
-

S d.,_, QL&.L 4;‘}!} wole L’AJ -\.:L\ g C.v wla 4..-\.4_) C&JL) MLA.» 4_.,.,\; .)Lub.«\.o- 4......\.4

° 2P wrg /;/ P P AN P 27 or P s oo

uf.u:\gmr,a\» M\L;jﬂ.uj\{\wsu.w;_ﬂ.\:@,-wo,.laf“o‘_;\fl,(.&w

P -

@il ,s\, ,,u\ S

s o0 Por o r § o0

. MWHJA’&A-“‘ Jb u}cl..,a.beu‘

s So - )//w

--®-—-—




Exercises

(ExEieisch 13\

Jumle Ismiya ko pahachan kar tarjume ke saath likhen.

ntih e nominal sentence and tran

2oa 2 P od - sl P2 s 2o s oo BAus s s 0 srs s Fo oG 2ol
ety ey (o) Olast jadly el (&) OLI ade (v) OLAYI S (v) OLAL ke (1) o))

S - o:‘. o o o s or0 2 i- s 0 , o-e~- G S e - 22 or
s i Y lfmfﬂi 0391 1yedly (A) Ol 3 Vyakas VI (V) OLA 23 by tladly (1) Ol

B caadl 53 LY (1) BV 5 o5 386 03 (10) B iy L35V (9) Ol

(i) (11) SRE

-




Exercises

(Exercise :

vl = —lr e JLJ' é’fé.:

A | S
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Vocabulary




Father
Mother Um
Husband : Zauj
Wife d Zaujah
Son 1 Ibn
Daughter : [bnah
Brother , Akh
Sister Sl Ukht
Grandfather Jad
Grandmother Jaddah

Uncle ol Am

People . An-Naas




seh L 2

WORDS REGARDING

THE BREAKFAST Kalimaat haulal futoor

Al — gqahwah
Ash — shaay
Al —laban
Az — zubdah
Al — murabba

Al — baiz ,

—
.

breakfast
sﬁﬁ%’p
@g:&f

Breakfast.
Lunch.

Dinner.

Al-Futoor

Al-ghadaa ,

Al-ashaa

W b




THE MEALS
Breakfast.
Lunch.

Dinner.

WORDS REGARDING
THE JOURNEY

Lemon juice

Watermelon juice

Mango juice

Apple juice

Pineapple juice

Cucumber salad

Cabbage salad

Tomato salad

Al-Futoor
Al-ghadaa

Al-ashaa

sl :/;'

s sl & /7'

Aseeru laimoon
Aseeru bitteekh
Aseeru maanju

Aseeru tuffaahah
Aseeru ananaas
Saltatu khiyaar
Saltatu kurunb

Saltatu tamatim

=




Conversation

N




3
Family oj::a?; | O P g

& B Bb. L . =

AR | VGRS | PR i W e

i 9% |

(é“ S pi-d-f- AL

May peace be on you. I'nglish Assalaamu alaitkum  Roman

sa] @ W2 e
AL @SCled TR f..l‘,
Romun  wa alaikumus salaam Fnghish - and may peace be on you too.

3

& Aoty g (el oda

This is my family  Fnghsh Haazihi usrati =~ Roman

a2 2 o |k

Romun  Maa-shaa-Allah 1 whatever Allah wishes

Slda ia TRV AU B

Roman  man haaza? 1+ who is this?

P st ke dve 2o [ Saizh 345 HBAE ulls 1ia

This is my father Adnan. He is an engineer I'nghish haaza waalidi Adnan wahuwa muhandis Roman

Toda (143 | St OF o oo

Roman  waman haazihi? Faglish - and who s this?




i P 2L S b (p iiat GAl5 s a

Roman

English haazihi waalidati Saeedah, hiya tabeebah.

This is my mother Saeedah. She is a doctor

s }a3 Wt oF oo
Foghsh  and who is this?

Romun  wa man haaza?

D G TP T 2l 54 couide 161 1da
haaza akhi Eesa huwa taalib  Roman

English

This is my brother Eesa. He is a student

sda [y o of oo

Inehish  and who is this?

Roman  Wa man haazihi?

(535 Via L4alad (8 Aabald (a3 oiia

’ .
T PEPITING 3 SOPr S 10 AL Jr e
Gz odag

45Ny

This is my sister Fatima, She is a teacher, And this is :yelish haazihi ukhti Ablah.hiya mu’allimah-haaza —, =~
: jaddi-wa haazihi jaddati.

my grandfather and this is my grand mother.

el b AL 13 natgrud L LPE T

Fnglish - Why your women in hijab?

~
-
/ﬂ Roman  Limaaza nisaa’uka fil hijab?

L g 3F g 15 Sl Frez 531 A Y olamlly 8 LA
_‘Gg;f}bf...gifufl}d/v | L O G|
Nisaa’una tahtammu bilhijaab,

li’annallaha amara jamee’an nisaa’
bilhijaab.

Our women wear hijab, because Allah ord.c'ared English Roman
all women to wear hijaab

sl/xsié.m 355 s LYl LT
May Allah bless your family

English

baarakallahu fi ahlik.

Roman
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[ - Fel ki qisme I = Types of Verb

Maazi - Pasttense




FEL -VERB

:ujuf‘)ufd/(verb)‘}".’

Fel (verb) ki teen Qisme hai:
There are 3 types of verb

1. Past tense Maazi

2. Present and future tense Muzaar’e

3. Imperative (Positive) Amr




Past Tense

Past Maazi

Ent 2k e P e Loy
_L.bw“t’n

Tareef: Maazi wo fel hai jis se kisi kaam ka Fa-A-La
zamana gujishta mai waq’ehona samjha jaye. Usne kiye

. He did
Definition: The work or an action which

was completed in past.

. o . s o s s L - . . ‘s
(ctn Ol 2 4 7 G b ¢ b ¢ Jmboc 0 £ sl of LS
Fel maazi teen/3 tarha se aata hair-Fa’Aa’lLa, Fa’ee’la, Fa’oo’la
(Yani hurf A’yeen per tageer waqqye hota hai)

They are of 3 patterns Teen khisme hain I g.{."j o

g A e S 5
ot e Fa-a-la ki misaalain

&2 a3 ' Examples of Fa’a’la

s § b
Fa-e-la ki misaalain
Examples of Fa’e’la

s § b
Fa-o-la ki misaalain
Examples of Fa'o’la




Changes in Verb ~ Af’aal ki Tabdiliyaan u&l’j U( J ¥

“J}/’, U.ZLQ;’._'?/;J’

3rd Person Male Jh it

He did Wi ot Fa-a-la

They (both) did | W Ui | Fa-a-laa

They (all) did | Vi | Fa-a-loo
3rd Person Female

She did Ui vt Fa-a-lat

They (both) did U Uds Fa-a-la-taa

They (all) did VL ery Fa-al-na
2nd Person Male
You did VL Fa-al-ta

You (both) did WL Ui f Fa-al-tu-maa

You (all) did Ve o f Fa-al-tum
2nd Person Female

You did WL Fa-al-ti

You (both) did VL Ui f Fa-al-tumaa

You (all) did VL o f Fa-al-tunna
1st Person Male / Female & S (‘{’
I did P I 4 Fa-al-tu

We did e Fa-al-naa




Changes in Verb

Af’aal ki Tabdiliyaan

U PSP

3rd Person Male

He was helped

They both were helped o 4 PNCLIIEY

They all were helped

gy/u 59

ééu — 03

3rd Person Female

She was helped

z
14
L{Juu

Nusira
Nusiraa

Nusiroo

Nusirat

ki § U

They both were helped

J,'/f d/ S ui» (3]

Nusirataa

They all were helped
2nd Person

You were helped

//
uf,/d/u —

Male

T

Nusirna

Nusirta

You (both) were helped

Z 4..': I u;u(’

Nusirtumaa

You all were helped

L

2nd Person Female

You were helped

ddL

Nusirtum

Nusirti

You (both) were helped

uffd/u. u:’»‘}

Nusirtumaa

You all were helped

F S s

1st Person Male / Female

I was helped

Nusirtunna

Nusirtu

We were helped

Nusirnaa




Af'aal ki Tabdiliyaan  UUka? § JUd

Changes in Verb

o LS

3rd Person Male

Vor L
WU L udn o
Y Lo

He didn’t do
They both didn’t do

They all didn’t do
3rd Person Female

She didn’t do YL

T
Maa Fa-a-la
Maa Fa-a-laa

Maa Fa-a-loo
S - ”

Maa Fa-a-lat

They both didn’tdo ' ¥ & s o

Maa Fa-a-la-taa

WU e b
2nd Person Male
V-

They all didn’t do

You didn’t do

Maa Fa-al-na
S

Maa Fa-al-ta

Youbothdidn’tdo | ¥ L udnf

Maa Fa-al-tu-maa

Lol o f
2nd Person Female

o L f

You all didn’t do

You didn’t do

Maa Fa-al-tum
S b

Maa Fa-al-ti

Youbothdidn’tdo | ' L Udss ¢

Maa Fa-al-tumaa

s & f
1st Person Male / Female

NV ST

You all didn’t do

[ didn’t do

Maa Fa-al-tunna
SV / 3 fﬁ

Maa Fa-al-tu

We didn’t do Yo

Maa Fa-al-naa




Changes in Verb Af’aal ki Tabdiliyaan ug'..ﬁ J Jb’l

“J) J }Zé 29 u:al' J’ '-—§.J /d“
3rd Person Male ik
He was not helped VYU su s Maa Nusira

They bt werenot L L s U Maa Nusiraa
helped * |

They all were not helped L LS i s Maa Nusiroo

/e

3rd Person Female e A

She was not helped & S sa Maa Nusirat

ey b;: 1}11) :Zlere not | & ssusme|  Maa Nusirataa

They all were not helped u.f/f $ S as|brond Maa Nusirna

2nd Person Male LAl

You were not helped S s Maa Nusirta

You both were not helped| & &£ % 54 U /| Maa Nusirtumaa

You all were not helped £ & ke ¢ Maa Nusirtum
2nd Person Female 2 2L

You were not helped S Maa Nusirti

You both were not helped S Uss # | Maa Nusirtumaa

You all were not helped w.{f U 4 o ¢ Maa Nusirtunna
st Person Male / Female

I was not helped Ny S - Maa Nusirtu

We were not helped L ~ Maa Nusirnaa

S




Changes in Verb Af’aal ki Tabdiliyaan u&l’j U( J ¥

“/Ju:as_j)/”dzhfh—?/aj

3rd Person Male i

Certainly he did YU v Qad Fa-a-la
Certainly they both did =~ V" & Usn o OF Qad Fa-a-laa

Certainly they all did V& — o OF Qad Fa-a-10o
3rd Person Female e G

Certainly she did Vi Ut oF Qad Fa-a-lat

AY
\

I
\
.

»
I\

Certainly they both did | & U ot O Qad Fa-a-la-taa

Certainly they all did | & Lrt 32 Qad Fa-al-na
2nd Person Male ri

n?
<
\
A\

LAY
“

\

.

13

Certainly you did i/ o Qad Fa-al-ta

N
-
\
\
N\

Certainly you both did | '& Udss £ o Qad Fa-al-tu-maa

3\

v
e
“
\
.\
u

Certainly you all did Ll o Qad Fa-al-tum

(‘

"
N
A

2nd Person Female

Certainly you did i/ o Qad Fa-al-ti

A

Certainly you both did | ¢"& s #0%¥ | Qad Fa-al-tumaa

o
\
I\

. E\
.

AY

.

»

Certainly you all did Vi f o Qad Fa-al-tunna
I1st Person Male / Female 23 L r"/’
Certainly I did W iak LA, Qad Fa-al-tu

Certainly we did Vip &5 Qad Fa-al-naa




Changes in Verb

Af’aal ki Tabdiliyaan

cc/‘}'*d}‘é” Lﬁl'fhé!/”j

L a0

Certainly they both were - i gn2
helped é 4 4 (Y9 08 uf;

Certainly they all were
helped

3rd Person Female

Gfd/uuf}-;;

Certainly he was helped

Certainly she was helped

ééu ...‘/a;&..;;

Qad Nusira
Qad Nusiraa

Qad Nusiroo

Qad Nusirat

ki § U

3rd Person Male St

Certainly they both were 8 s i P

Qad Nusirataa

helped
E S sat O

Certainly they all were
2nd Person Male

helped
Certainly you were helped 'V 54 7 &3’;

Qad Nusirna

i A

Qad Nusirta

Certainly you both were
helped

Qad Nusirtumaa

éi 4.; Sk u]» r’ &.:.;;
Certainly you all were | ~ o wnd
helped é‘;uq(wf

2nd Person Female

TEuil®

Certainly you were helped

Qad Nusirtum

& b

Qad Nusirti

Certainly you both were
helped

Qad Nusirtumaa

‘j:/fd/u u:ju (’ &2’;
Certainly you all were g o wns
helped Y i

1st Person Male / Female

Certainly I was helped

Qad Nusirtunna

Qad Nusirtu

Certainly we were helped

Qad Nusirnaa

N




Af’aal ki Tabdiliyaan u&l’j U( JU’

Changes in Verb

“u{h?d 1y dpl.f ..,g/J

3rd Person Male
He had done it By
They both had done it B UL uds

They all had done it BYL -y
3rd Person Female

She had done it By U

T
Kaana Fa-a-la

Kaanaa Fa-a-laa

Kaanoo Fa-a-loo
&

Kaanat Fa-a-lat

They both had done it B UL uds

Kaanataa Fa-a-la-taa

They all had done it B YL oy
2nd Person Male

You had done it

Kaana Fa-al-na
i A

Kunta Fa-al-ta

You both had done it

KuntumaaFa-al-tu-maa

You all had done it

You had done it

Kuntum Fa-al-tum

Kunti Fa-al-ti

You both had done it

Kuntumaa Fa-al-tumaa

You all had done it
1st Person Male / Female

I had done it RV

Kuntunna Fa-al-tunna
SV /'/ 0y fé

Kuntu Fa-al-tu

We had done it YL

Kunnaa Fa-al-naa




Changes in Verb Af’aal ki Tabdiliyaan ug’..ﬁ J J1

“L’)ijdﬂé” JLJ}O——?/J
3rd Person Male ik

He had been helped G s Kaana Nusira

They both had been &L L i U o
helped )

They all had been helped & L L i Kaanoo Nusiroo

Kaanaa Nusiraa

3rd Person Female

She had been helped f uf S 54 s Kaanat Nusirat

ki bl?;?ngd been | # ¥ 0 s uduw| Kaanataa Nusiratas

They all had been helped o &’ § 4 wr» | Kunna Nusirna
2nd Person Male |~

You had been helped Kunta Nusirta

You both had been helped »» # Kuntumaa Nusirtumaa

You all had been helped : Kuntum Nusirtum
2nd Person Female S

You had been helped o S oud Kunti Nusirti

You both had been helped S a0 ¢ Kuntumaa Nusirtumaa

You all had been helped | # & { s+ — ¢ | Kuntunna Nusirtunna
1st Person Male / Female

I had been helped Uy Kuntu Nusirtu

We had been helped Kunnaa Nusirnaa

B




Exercises
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Vocabulary




Orange

Muskmelon 597

Banana s Watermelon g7

"
.

Mishmis T Burqoogq

Apricot 3 F Plum A7

o

A

o~

Blackberry Uy¥




atim i Lado

Potato /7 fomato ¢

Cucumber | 4

SO0m 3 Basal

-~ ) -
Garlic 7 Onion L Lettuce % L «¥
- =

N

"
Beans 3 Brinjal =

Fultul 1 Han)ar

Pepper Yt Radishes Beetroot

|
!

Baamivah Al

Tumip ; g Lady finger (x5




Conversation

N




m Visiting ill

S Iyadatul Mareez

| ver

Visiting ill

unilly adldl g

ol eals Uk

How are you? bnglish Kaifa haluka? Roman

o S 5 s b s IV 1 4.;%1(;);4 F Aal

All praises for Allah Pretty well, and how are

Romun  Alhamdulillah Tayyib, wa kaifa anta? English o
you?

All praises due to Allah in every situation  [pglish Alhamdulillah alaa kulli haal Roman

By TUOE AL " jk‘ it
R RO RS 2 Vi e o

Romun  Yabdoo annaka mareez Enghsh - You are looking sick

Romun  Alam tanamjayyidan? Enghsh Didn’t you sleep well?




(‘_“_, ks o ; QEEL A U Ty

Romun  Ala tash’uru bi-alam? nghsh - Do you feel any pain?

No, I just have a slight headache.  Fnelish la innani ash’uru bisudaa’in khafeefin fagat ~Roman

WY b cBTB oL e pl LTz gdeud if S
Sﬂg)_,L.p\.\_% -{—Jl?jd:/f{f{;—,"’!:

You may have eaten something that is
Inghsh  disagreeable with you or you may have caught
cold

Rubbama takoonu qad akalta shaian la
yulaa’imuka au rubbama qad asaabaka bardun

Roman

c_u'a' ¥ 8k
] -

Maybe English Mumkin Roman

& # sl A8 sz g mia s . ¢ olJ _,T * N7 L v
‘-\.;.L.:JJJ\A.J;\ -ﬂ&)\f’}b /! c‘-o.l:/u)@/?/? &q-&l /7{/!5;,'42—.

Roman Hal haraaratuka murtafi’atun au su’aaluka shadeed? Fnghsh - Is your temperature high or your cough severe?

un S U G40 5% o6 ug8 daskl

I don’t think so, I’m quite alright.  Lnglish La a’taqidu zalika ala khairin maa yuraam = Roman

mdilt o) b 5 355 | LgF U R U LTy

Roman  Ala tawaddu an tazhaba ilat-tabeeb? Fnghsh — Wouldn’t you like to see a doctor?

Gl S SnfBlat B | B 5t 0 () fezae 3o OF SBT Y o)

Innani laa azunnu annal amra sayyi-un ila
hazihid-darajah.

I don’t think it’s serious.  Laglish Roman




Going to the Doctor

szl b UL £ U e S et S

[ am not feeling well.I would like to see the
doctor.

English

LAIEE Sy S ) Al O LSy

Yumkinuka an tazhaba ilad-duktoor....wa ilaika
unwaanuh

Roman

SN ) 13 ¢ Jgt I Jas
Roman Tafazzal biddukhooli, sayaraakat tabeebu al’aan

-l /'J/U ﬁu ru

May peace be on you., Doctor! Eoclith

d la,

Innani lastu ala maa yuraam, ureedu an azhaba

bt Jlolagd!
Az-zihaab ilat tabeeb
gf’u _ b d/ /&}/'5

Going to the Doctor

)

€, 3 cadall J) la

—

- 72 3% 3 3,,‘_. $50 > s

3 Roman
ilat-tabeeb

% (O E«J a8l 2? u’&. L/U/'; .17

You may to see the doctor...and here is his

English
HEISE address...

-~ (& -~ ".
-Z,u:é,fv{,,l Ao LeTs STy s

Fnghsh  Please come in. the doctor will see you now.

b b S8 S

Assalaamu alaikum ya tabeeb Raoman




cedal) Jf csla i)

- o Elliad b 2da s a g Ao g Ly B Qe L B

And may peace be on you too.

' -
‘/ﬂ o L ~o b oo, Pl |7 T X
4 toman wa alaikumus salaam ya sayyidi! [jlis min fazlik g Sir! have a seat please!

i Szl 5 T
Sk b S 130 Ao
Homan  Maaza bika ya sayyidi? Fughsh  What is the matter with you Sir?

I think i have a bad fever. Fnzhsh Azunnu anna indi humman shadeedah = Roman
Ll el Alils ojs
foman  Hal halquka multahibun aizan? English do you have a sore throat?
i ep Mg NG or £ shid (35
Yes, my voice is so throaty.  Lnglish Na’am, sauti mabhoohun jiddan Roman
< D'kl&/d{ Jb{é 23 .\.».\..:; Js L.a.ﬂ exery

and I also have a bad cough. Fnzhish Wa indi aizan su’aalun shadeed ~Romun

) T -
‘/ﬂ Roman  Kaifa haalu shahiyyatik? I'nglish - and how is your appetite?

R4S B e End

Not very good. Fnelish Laisat ala maa yuraam  Roman

S b G Slazed aS e Qe i

. 4
L -
‘/'w Roman  Ikhla® gameesak min fazlik Inzlish - Please take off your shirt!

s Al 43 2V F LAELTE

Roman  Da’ni afhasuka jayyidan Fnglish © Let me examine you thoroughly!




cadall I ala

B B <3 > YT z ¢l - .b’p(..“..v"/ gLtk 3
ko (3[3510) A4S 8 @sely (2 e Pt

R Arini lisaanak, hal tash’uru bi maraaratin Inaliel,  Show me your tongue, do you feel any
soman ~ . naisn i %
fi famik? bitterness in your mouth?

b EE A e NG b oo LS (gad

Yes, my mouth is bitter always. ~ Fnelish Na’am, daaeman fami murrun ~ Roman

5t ad Y Of desy 34 Y SO PN

Roman  Khuz rahatak annal amra laisa khateeran English Rest assured, it’s not dangerous!

U ritnlested S i 5 ofs _Tut

el dlt AU A 2a0 Ol AL
-urst‘f_“{,l,fd/d._l;

il oy aidny asizih 55
Ansahuka bi-an tastareeha wa ta’khuza al- I advise you to rest, to take vitamins and eat fresh

Roman  faitaaminaat wa ta’kul al-fawaakiha wal English | goits and vegetables.
khazrawaatit-taazijah.

ERNEAA] < i‘j:\-“ ,—”—5“) M—P}J‘ (R i > -é{ AP e (§* 6 u'é{ i -

Khuz haazihil wasfah washtarid-dawaa’ fis- i wotie,  Take this prescription and buy the medicine in
saidaliyyah the pharmacy!

Roman

B exb g1

Thank you, Doctor!  Lnglish Shukran ya tabeeb =~ Romin
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IT-Felkigisme = II-Typesofverb

Mudaare - Presentand Future tense




Verb of Present/

Fel Muzaar'e
Future

Present/ Future tense Muzaare’

’ & “ -
/;lufdlp.:l.),‘f{(r(;ﬁ‘gd”u@w:..43/’
Elb W by X okT 2l

< 2 o
Tareef: Muzaare’ wo fel hai jis se kaam ka Jra
kabhi to zamane haal me aur kabhi zamane Yaf-a-lu
aaenda me hona paya jaye. Wo karta hai ya kare ga
L o he will do or he will be doing
Definition: Those verbs which indicate

present and future tense are called Muzaare’

(‘L. (W7 dl:/i‘?/? L7 5 3:.; ‘:}"Z c:};.z__% L"T4 sl uf@w J’}
Fel maazi teen/3 tarha se aata hai. Yaf-alu, Yaf-ilu, Yaf-ulu
(Yani hurf A’yeen per tageer waqqye hota hai)

P P 2o b V4

— <A - o
Fetetra) EelelmWo (LA lFn)| Eible tha 3o

s § i
Wo suntan hai ya | pita hai ya piye | Wo kholta hai ya | Wo jata hai ya

sune ga ga khole ga jaye ga

2 o
2 o~ &:’“‘“4.
< e . " :

N / e LN

bl | Bl o tPs0) (7 &L tm) | g & ’! >
Wo maarta hai Wo dhoota hai Wo gumaan Wo baithta hai ’

ya mare ga ya dhooaye ga | karta hai ya kare ya baithega
oa
t’(

2ler 22 e
Q‘Lt‘/..:«fu) ‘Lt'/(,uu) ) ) L .
) ) (L et o) | BTy o b7 i 00)
(P (S
Wo khata hat ya ' Wo andar aata

Wo izzat karta | Wo madad karta khaye ga hai ya aaye ga

hai yak are ga hai yakare ga




Verb of Present/

Fel Muzaar'‘e
Future

3 YA PR
Muzaar’e banane ka tariga
Method of making Verb of present/ future

e Wituordie e DRt LPS e 3 6l Uicbe PLlir
A G L L Sif e TH Lot

Al &’r,/,ngm 2 5y wly TRrs JT%LQ}:‘;’T“@

et L e T

-f5&9r741#4 WU

Muzaar’e maazi se banta hai. Uske banana ka tariqa ye hai ke maazi ke shuru mai
(<« 260 o ) mai se ek hurf iss'tarah lagay jata hai:

« chaar 4 seghon ke pehle aati hai, 3 muzakkar;gayab aur ek jama’ muannas gayeb.
< Aath (8) seghon ke pehle aati hai, 2 'wahid wa tasniya muannas ghayeb aur 6 muzakkar wa
muannas hazir.

| Ek segha ke pehle aata hai yani wahid mutakalim.

Ek segha ke pehle aata hai yani jama’ mutakallim.

Verb (Muzaare) is made from its past (Maazi) by adding one of the four letters before it

(0l @)
¢ (Yaa): comes before 4 verb, 3 for 3rd person male and one for 3rd person female plural
< (Taa): comes before 8 verbs, 2 for singular, dual and female 3rd person and 6 for 2nd

person male and female.

—

|(Alif): comes before 1st person Sigular

—

O (Noon) : comes before 1st person plural

et O L e 6T g (el §) 1d

Note: (& ¢ (s ¢« ¢ | ) per zabar aata hai aur uske ba’ad ka hurf “Fa” majzoom hota hai.

Note: In the verb of present tense, the letters CJ e ,Tj) has zabar and "Fa" kalima has a
jazam on it




Verb of Present/
Future

- rf’ & (ﬁ" woly o o ol o6 &% ot Sa sl et Ed p T 0 é,L, U7 SATE N
e T o gi U AT L U

(Ut Pl &3 wols il Aoy Ko S Bt W AP 03 S Ut et W osks U 9 T o

S e e J5 2y SN F 0 ) Lo 2T Lo So iiw

Muzaar’e ka akhri harf aakhir paanch/5 jaga marfoo’ hota hai; Wahid muzakkar
ghayab, wahid muannas gayeb, wahid muzakkar hazir, wahid mutakallim aur jama’
mutakallim.

Chaar tasniyaon ke aakhir mai noon e maksoorah.

Teen jaga (jama’ muzakkar gayeb wa hazir aur wahid muannas hazir mai) noon e
maftooh ziyada kiya jata hai. Isko noon Arabi kaha jata hai.

Jama’ muannas ghayab wa hazir ke aakhir me bhi do jagah noon maftooh aata hai

magar usko noon zameer kehte hai ye zameer fel'hai aur kabhi saaqit nahi hoti.

Last letter of muzare has pesh in 5 places on the conjugation (3rd person singlular
male/ 2nd person female and st persons)

The declinable noon at the end of four dual verbs

In 3 places, 3rd person male and 2nd person male and 3rd person female, declinable
noon comes with zabar

In 3rd person and 2nd person plural female noon comes with zabar called as noon of
zameer and it is faa’el(doer of action) and is always fixed ( indeclinable ).

-J&Z,4r¢'”fmd,£,4,Jf,,:d;;;4‘gmz,;af&’q;u/:“m,w:u

Note: Muzaare’ ka teesra hurf kabhi muftooh hota hai jayse Yaf-alu aur kabhi
maksoora jaise Yaf-ilu aur kabhi mazmoom jaise Yaf-olu.

Note: Sometime in present tense the third letter comes with zair or zabar or pesh

sometimes.

N




Changes in Verb Af’aal ki Tabdiliyaan

“iy M O Q” — 2

3rd Person Male Lt

He will help or will be helping /L et ouns Yansuru

They both will help or will be

helping Lyl v s/ sauds w | Yansuraani

They all will help or will be

e O D e S Yansuroona

3rd Person Female

She will help or will be helping s L e 0w Tansuru

They both will help or will be

helping Sl v ur &S sa Udss o Tansuraani

They all will help or will be
heling ) Yansurna

2nd Person Male iy

You will help or will be helping e/ L e 54y Tansuru

top bots wiHhelp orwillibe LSy n &S su s ¢ Tansuraani
helping 2

You all will help or will be helping il L » &S sa - (’ Tansuroona
2nd Person Female O

You will help or will be helping f o e 3/ 4 9 Tansureena

You both will help or will be 7 i .. .
helping Sy S s Ui ¢ Tansuraani

You all will help or will be helping uf;/'/ L x J/ A (’ Tansurna
1st Person Male / Female

I will help or I will be helping Cusd LUx =L B2 of

We will help or we will be helping a u;/ LUt Uk M Nansuru




Changes in Verb Af’aal ki Tabdiliyaan

“Unt” Gz f @

3rd Person Male

He is being helped or will be
helped

They both are being helped or S . .
be helped L Loy utZbdou U

They all are being helped or will ey .
be helped LS Lvuivdowrn

3rd Person Female

She is being helped or will be z -
helped deb dy e Jb S a0

(Lla.l('/[..c"_w ISy

I § Jui

Ja o

22324

Yunsaru e

Yunsaraani o7l
Yunsaroona O35l

o L

Tunsaru

They both are being helped or will 7« - .
be helped Ju:l’ J Lot dl d/ SYNSLIIY)

Tunsaraani

They all are being helped or will 7 . o
be helped J‘J:l" J.". U de JM - 0

2nd Person Male

You are being helped or will
helped

Yunsarna
Zi

Tunsaru

You both are being helped or will
helped

Tunsaraani

You all are being helped or will
helped

2nd Person Female

You are being helped or will o 3 R
helped J“‘? i & dl S ud

Tunsaroona
C

Tunsareena

You both are being helped or will J i

helped o ala J,u Udss I}

Tunsaraani

i
St

You all are being helped or will ¥
helped J’L?

Ist Person Male / Female

/zg}lyd/u,/r’

I am being helped or will be

helped K Ui WL Us bl L oa A

Tunsarna
SAV / b (K:'

Unsaru

We are being helped or willbe |~ ~ deh e MNMag <

Nunsaru

helped




Changes in Verb

Af’aal ki Tabdiliyaan u“bbﬁ d/ JU'

“& e S

3rd Person Male
fc./u:/g‘a t'/u.?;u 04

He is not helping or will not help

They both are not helping or will |
not help

They all are not helping or will not.
help

3rd Person Female

She is not helping or will not help fg/ui‘”g L J/Jf ST

Sk

Laa Yansuru

L g/ U ur &S U su Udn wLaaYansuraani

Lyl 2 U 4w wLaaYansuroona

a3

Laa Tansuru

;if”

§x0)
ey
ST 5%

L

.

95 f.’.\)‘

They both are not helping or will
not help

L/(L),:/djgu!é//uﬁ}uuiuu

[Laa Tansuraani

@‘ .9 35\)’

They all are not helping or will not

help jt):/tfjhu.?(}/djuqu

2nd Person Male

You are not helping or will not y. . s
help K;/uf’ = t'/uf/ 244

Laa Yansurna
i

Laa Tansuru

o7y
A

59 3.’.»5

You both are not helping or will
not help

L/;/uﬁ‘}gﬂd"_/ujuuiuﬁ

LaaTansuraani

ol 75y

You all are not helping or will not

help é:;/uﬁ"/gnz./uﬁ(u.,/(

2nd Person Female

J;/U’:‘}E‘LJ/JJJ;),‘;

You are not helping or will not
help

LaaTansuroona
C

[LaaTansureena

&35
Vel

& a5y

You both are not helping or will
not help

f,/ﬂgnéfﬁuuiuf

[Laa Tansuraani

@‘ .3 g.’.v’

You all are not helping or will not

ficlp SoS S 3 S i

1st Person Male / Female

KUJ/U:?&U)?V/J.?})AU:

I am not helping or will not help

Laa Tansurna

Laa Ansuru

Gy

ey S

S -

55

Zq’/u.?’gu?é’./u.’?’u(?

We are not helping or will not help

Laa Nansuru

95 ffvj




U § Jui

Af’aal ki Tabdiliyaan

“Lg./ J’Zé” CJW J’ 4/4‘]
3rd Person Male

He is not being helped or will not Ciuy 0'5/ L et U u:‘/ oy B e
be helped | : R |
They both are not being helped or 4; Ll 4; S su s 0
will not be helped | L S |
They all are not being helped or 4 S LUt il 4 S sk e
will not be helped Lk

Ju %

LaaYunsaraani

LaaYunsaroona
3rd Person Female
She is not being helped or will not 7, ; . ;
be helped J“l’ JU{E%GV Ju{u 29

They both are not being helped or U2 & U & Lt Qb & U2 54 Udss o
will not be helped

Laa Tunsaru

[LaaTunsaraani

They all are not being helped or ¢« ; . ;
will not be helped S § b U os o

2nd Person Male

You are not being helped or will 2y eruf‘(& ot .‘.f(tﬂ( o

not be helped
i« &ﬁf_lgéufuujnf
/,/l?
LU nlbd s f
L

Laa Yunsarna
13

Laa Tunsaru

You both are not being helped or

will not be helped LaaTunsaraani

You all are not being helped or

will not be helped LaaTunsaroona

2nd Person Female

JL?Juf&%L}‘?JJju?
e 1 n B § A s s
S S L n Qe S s o ]

1st Person Male / Female

You are not being helped or will

not be helped LaaTunsareena

You both are not being helped or

will not be helped LaaTunsaraani

You all are not being helped or

will not be helped Laa Tunsarna

é}?:/if‘é

I am not being helped or will not
be helped

¢ Ut WU L Ut b U o

Laa Unsaru

We are not being helped or will not
be helped

Laa Nunsaru

L e Loy Lofhag

N




Changes in Verb Af’aal ki Tabdiliyaan u“bl'j d/ JU"

“ugh/ JJ/"” % J’ ..y/J
3rd Person Male bk

He used to help Gt a0 Kaana Yansuru
They both used to help & 2 /4 udnen  Kaanaa Yansuraani

They all used to help & 2 /s » KaanooYansuroona

.

3rd Person Female & S

She used to help ¢ 3 u e Kaanat Tansuru

They both used to help o2 354 U KaanataaTansuraani )l 765

They all used to help o D6k Lz bs Kunna Yansurna
2nd Person Male iy

You used to help oS oud Kunta Tansuru

You both used to help & 2 S su Ui (’ KuntumaaTansuraani

You all used to help &2/~ ¢ KuntumTansuroona
2nd Person Female 25

You used to help S Ay Kunti Tansureena

You both used to help u.‘.‘? J/ 24 USs (’ KuntumaaTansuraani

You all used to help A — (.; Kuntunna Tansurna
Ist Person Male / Female &5 S r‘f"

I used to help Gl U Kuntu Ansuru

We used to help STEaYSE A Kunna Nansuru




Changes in Verb Af’aal ki Tabdiliyaan UEJ’J J J %]

O o S e
3rd Person Male Sk
He was being helped Gt U os 0 Kaana Yunsaru

They both were being helped & 2 4 s4 U#1s5s Kaanaa Yunsaraani

They all were being helped & 2 & 54 o Kaanoo Yunsaroona

/e

3rd Person Female S S

She was being helped u’( 8@ d/ Y Kaanat Tunsaru

They both were being helped 2 Glg $ 54 Udss s | Kaanataa Tunsaraani

They all were being helped uf{ Jlg J b e 09 Kunna Yunsarna
2nd Person Male ryt:

You were being helped Gt os 7 Kunta Tunsaru

You both were being helped | & 2t & su Udss ¢ Kuntumaa Tunsaraani

~ . * 2o ’.’g 2 ’j
You all were being helped | & Z b é 2l Kuntum Tunsaroona Gsals a2
2nd Person Female &L 2k

You were being helped Lf{ élg d/ su 9 Kunti Tunsareena

You both were being helped | & b § 54 Us» ¢ Kuntumaa Tunsaraani

You all were being helped u.‘.g &lg J b - (’ Kuntunna Tunsarna
st Person Male / Female

I was being helped Kuntu Unsaru

We were being helped & 2L sk 1 Kunnaa Nunsaru




Changes in Verb Af’aal ki Tabdiliyaan U'zl..ﬁ' (/( ‘Jbﬂ

U ek S L Sy
3rd Person Male it

-

-

However he will help < 6 34 09 2 La-Yansuru
However they both will help S ES sa U 09 2 La-Yansuraani ol

However they all will help B LS 54 s 2 La-Yansuroona O8 e
3rd Person Female

However she will help & Bf sk 03 2l La-Tansuru

However they both will help g Jf su UPas os =l La-Tansuraani

However they all will help S 3L 3 hr 03 2 La-Yansurna
2nd Person Male Jl

However you will help o e 9 3 2 La-Tansuru

However you both will help w &S o Ui £ 20 La-Tansuraani

However you all will help w2 Loy L r” =i La-Tansuroona
2nd Person Female B0

However you will help - QS sud 2 La-Tansureena

However you both will help L i, f' = La-Tansuraani

However you all will help ¥ 8/ b (" A La-Tansurna
st Person Male / Female

However I will help Uv ) 54 S =l La-Ansuru

However we will help g oy g (" = La-Nansuru




Changes in Verb Af’aal ki Tabdiliyaan UEJ’J J J %]

“O;E/ (1}: J}zé,, CJW J, J./‘.j
3rd Person Male e

However he is being helped — Hg.lf‘/ 24 09 = La-Yunsaro e

However they both are being
helped

e L‘eé 4 Udss 01 2 La-Yunsaraani ol 7

However they all are being helped g ngq.c b e 88 2 La-Yunsaroona o8
3rd Person Female e

However she is being helped L Jlg J 34 03 2l La-Tunsaru 5222)

-

However they both are being W (3 b d/.u U o = La Tunsataani 7 22

helped

However they all are being helped o 3 b S 24 03 2l La-Yunsarna &l
2nd Person Male v

However you are being helped o ol a7 2 La-Tunsaru

However you both are being

helped # 4-‘?%: sh Ui £z La-Tunsaraani

However you all are being helped ¥ 2‘_(?4 2 (" =) La-Tunsaroona
2nd Person Female a5

However you are being helped i 8[; S o = La-Tunsareena

However you both are being - G‘i Ju. Ui r-, 2

helped La-Tunsaraani

However you all are being helped ¥ L}lg d/ Sy (’ s La-Tunsarna

st Person Male / Female &3 s i (K"

29~
9~

However I am being helped e bel 2 sl La-Unsaru 53D

However we are being helped W Z.lgz; 3 fr (1 2 La-Nunsaru said)

-




Changes in Verb Af’aal ki Tabdiliyaan B, “L'L..ﬁ' d/ Jla;l

O S LA Sy P

3rd Person Male Sk

He will help soon €S o4 u;/"f’ 03 Sa-Yansuru

They both will help soon L u:/ Sk ../j’ Udss s Sa-Yansuraani @\ At

They all will help soon L J../ S _«;/"’ — 0 Sa-Yansuroona O3 el

3rd Person Female

She will help soon ‘f el Sa-Tansuru

They both will help soon J U,f/ A ._/j’ Udss s Sa-Tansuraani

They all will help soon d/ g_[/’/ Sk uj’ Y Sa-Yansurna

2nd Person Male i

A

You will help soon Koot d Sa-Tansuru

You both will help soon oS su B Ui (’ Sa-Tansuraani

You all will help soon U S (’ Sa-Tansuroona

2nd Person Female

L apt

You will help soon J /24 - 7 Sa-Tansureena

You both will help soon J 2L B U (’ Sa-Tansuraani

You all will help soon di/ i (’ Sa-Tansurna

1st Person Male / Female

I will help soon sl — Sa-Ansuru

We will help soon G U,,'/ Yat=y g \¥, dl Sa-Nansuru




Changes in Verb

Af’aal ki Tabdiliyaan

U § U

“of o i GAr f iy

3rd Person Male

Soon he will be helped
Soon they both will be helped

Soon they all will be helped

ng y/u _/,,/V 29

Jic%

;4{’/

Sa-Yunsaru el

L Sfod su oo Udn »  Sa-Yunsaraani  ¢l7ails

Zuj’béu._fjf./ o)

3rd Person Female

Soon she will be helped

JLL: Ju _/,‘/V 53

4:;,3’4

Sa-Yunsaroona O 9 i

& Al

.

Sa-Tunsaru

Soon they both will be helped

g o § s B U 0

Sa-Tunsaraani

Soon they all will be helped

JUﬂ?JM&"ﬁ‘-f’ »

2nd Person Male

Soon you will be helped

fé.la y/u u:,/’} J

Sa-Yunsarna
S

Sa-Tunsaru

Soon you both will be helped

Zflaé s e B U (’

Sa-Tunsaraani

Soon you all will be helped

Ll sa i o

2nd Person Female

Soon you will be helped

b § a7

Sa-Tunsaroona
e

Sa-Tunsareena

Soon you both will be helped

d?lp d/u uj’ Udss F

Sa-Tunsaraani

Soon you all will be helped

ﬁ?d/)*vﬁv/(

1st Person Male / Female

Soon I will be helped

(u}/lg g)A -«;/'.?;7 u:

Sa-Tunsarna

Sa-Unsaru

Soon we will be helped

z%“?é“vj}ﬁ

Sa-Nunsaru

B




Changes in Verb

‘i — J}/’” C e Q’, »..—9{/”7

3rd Person Male

He will help after some time

They both will help after some.

time

They all will help after some |

time

€l ounlp § i e

3rd Person Female

She will help after some time

J(—/)AA»’!{.J S ST

S

Saufa-Yansuru

L g s wips§ 5 Ud w Saufa-Yansuraani

L g su sy 5% — » Saufa-Yansuroona

o G

Saufa-Tansuru

Af’aal ki Tabdiliyaan O ':«.L..Af’ J ‘Jbﬂ

They both will help after some
time

d/u:/'/u wlod i Udss o

Saufa-Tansuraani

They all will help after some
time

f@/up!{.)d/’}; Y

2nd Person Male

You will help after some time

gz_//up{@ § i3

Saufa-Yansurna
£ir

Saufa-Tansuru

You both will help after some
time

L/:/up!{) S 573 Us (’

Saufa-Tansuraani

You all will help after some
time

Lo samlys 73 — r.;

2nd Person Female

You will help after some time

d/;/up.’(.) § 247

Saufa-Tansuroona
R

Saufa-Tansureena

You both will help after some
time

J}/u»ﬁ(; $ J’:‘? U’j’)(‘:

Saufa-Tansuraani

You all will help after some
time

d//;//up!(.; § 2 ../(’

1st Person Male / Female

[ will help after some time

(u:/u Ve vs d}); LB

Saufa-Tansurna

:”J,’V‘)/

Saufa-Ansuru

We will help after some time

Zu:/uM{.)db;ﬁ

Saufa-Nansuru




Changes in Verb Af’aal ki Tabdiliyaan u“u..l" J J 8]

Sy o Ui e g
3rd Person Male ik

He will be helped after some
time
They both will be helped after
some time

They all will be helped after
some time

-
25 «
LA L

Kb oumyp$i¥ e Saufa-Yunsaru Faidi

L Sl su w837 Udn wSaufa-Yunsaraani  ol7a3s

L Sodl suip ¥ — wSaufa-Yunsaroona — &beiicdss

3rd Person Female &

She will be helped after some
time
They both will be helped after
some time

They all will be helped after
some time

St umys ¥ » | Saufa-Tunsaru

L Sl su wiys$ 2¥ Uds mSaufa-Tunsaraani

L Sodl sl § 27 2> 3 Saufa-Yunsarna

2nd Person Male i

You will be helped after some
time
You both will be helped after
some time

You all will be helped after
some time

C il oumly § 247 Saufa-Tunsaru

L o su iy § 2% Udn FSaufa-Tunsaraani

Lt suwiys§ 0¥ —  FSaufa-Tunsaroona

2nd Person Female e
You will be helped after some
time
You both will be helped after
some time

You all will be helped after
some time

1st Person Male / Female wie s So &

S b sy § 243 Saufa-Tunsareena

$ s §sumiys § 2¥ U # Saufa-Tunsaraani

EO

St Soastps § 27 — ¢ | Saufa-Tunsarna OB

2P,

I will be helped after some time| € u?%fu L) d/";ﬁ? o Saufa-Unsaru o3[ o

We will be helped after some
time

Yall lbé sa a3 §3F ¢ | Saufa-Nunsaru e SfJ;w

-




Changes in Verb

Arsﬁ. %aasaegrl dainlnifilotes

R VA YRV




Changes in Verb Af’aal ki Tabdiliyaan u&l’..ﬁ L/( Jl:.;'

U ™ D7 LA J

3rd Person Male R

That he will help ot suns S An Yansura i3

That they both will help ./ 4 Ushss 05 S An Yansuraa P

That they all will help o o 03 S An Yansuroo ‘55\5—’0:61
3rd Person Female

That she will help e im I An Tansura

That they both will help U sa U S An Tansuraa

That they all will help JS A etel ] An Yansurna
2nd Person Male

That you will help uﬂ‘/ 4 ....,T i An Tansura

That you both will help | (/54 Udss T S An Tansuraa

That you all will help o e TS An Tansuroo
2nd Person Female

That you will help u:/ 4 _;T J An Tansuree

That you both will help | (/54 Udns T S An Tansuraa

That you all will help n.):/ Ih ....,7 i An Tansurna
1st Person Male / Female

That i will help An Ansura

That we will help An Nansura

A




Changes in Verb ~ Af’aal ki Tabdiliyaan U"L'L..i J J 8]

“of o o I G iy
3rd Person Male G

That he will be helped b Woum S An Yunsara a3l

3

That they both will be helped (/o & 54 Usss s S An Yunsaraa et

That they all will be helped gf:/lg 4 el An Yunsaroo
3rd Person Female

That she will be helped | Zb (§ 34 = 03 S An Tunsara

That they both will be helped & § 24 #5100 ]  An Tunsaraa
s Lo s S

”
,,,ei:

That they all will be helped An Yunsarna (6%~ L{E}

b
2nd Person Male Shhgain

2

That you will be helped uf.b 4 Sk ._;l’ it An Tunsara 7235

That you both will be helped /b 4 24 U993 T ] An Tunsaraa P

That you all will be helped uflg 41: A .;I' A An Tunsaroo ‘Sjéifé'\
2nd Person Female &Y Al

That you will be helped u:/l.p $ s ..;l’ J An Tunsaree

That you both will be helped | /b § 4 s T S An Tunsaraa

That you all will be helped | /& S os or ol An Tunsarna
1st Person Male / Female &5 S (K’

That i will be helped Ui Wou o S An Unsara

That we will be helped b Ly An Nunsara




Changes in Verb

Af’aal ki Tabdiliyaan

ki § U

U e Sy LA &fj —

3rd Person Male

He will never help
They both will never help

They all will never help

(@/’/uﬁ;u}r‘/zu

Vel u:/u.‘.‘;uf/:u;»u

Zd../gjju}r/:?/u

3rd Person Female

She will never help

Jc/gjju}r/z 2)

e

2.
’j -

Lan Yansura 78352

2
AT

Lan Yansuraa 178352

5 55 24

Lan Yansuroo 155620
&3

Lan Tansura 78552y

They both will never help

JL[/JE}M/"’/:U:’””

Lan Tansuraa il

They all will never help

f@/uﬁ‘}u}r/tgn

2nd Person Male

You will never help

Co ) 0l o7

Lan Yansurna
el

Lan Tansura

You both will never help

Z:/uff;u}"/:ui'»(’

Lan Tansuraa

You all will never help

E T

2nd Person Female

You will never help

dfg_/uff'u}(/:?

Lan Tansuroo
oy

Lan Tansuree

You both will never help

j)/dj;)i}(/tu}j»(’

Lan Tansuraa

You all will never help

J;/uﬁiu}r/:._./(’

1st Person Male / Female

I will never help

?u:/uf’u?’/:uf

Lan Tansurna
)

Lan Ansura

We will never help

cfu_’/u.'?’u.f/:(z

Lan Nansura

-




Changes in Verb Af’aal ki Tabdiliyaan &) “u..l" J Jl:!.l

“O oo U A s O
3rd Person Male ook
He will never be helped Kb o vl Lan Yunsara 3‘3-1.5;05

They both will never be helped £ b U 34z Udss  Lan Yunsaraa Vel

They all will never be helped L u,_'/lo.{_/ u.?( 2l s =  Lan Yunsaroo ljjéié&)
3rd Person Female e G

She will never be helped f ‘b & s L o Lan Tunsara 3\313’0-’

They both will never be helped Lf uf/ b d/ J.'?’ e ALy Lan Tunsaraa 5\3-’50-’

They all will never be helped gf u:llg d/ u.’." S f S 0 Lan Yunsarna

2nd Person Male "

You will never be helped (2 quf?’ w53 Lan Tunsara

You both will never be helped i il 4 u.‘.‘( s U (’ Lan Tunsaraa

You all will never be helped L b 4 u.‘.( s Vi (“' Lan Tunsaroo

2nd Person Female Ep

You will never be helped Seb S u 13 Lan Tunsaree

You both will never be helped J i d/ u.?( Ik /r yavLy (’ Lan Tunsaraa

You all will never be helped gf b d/ u:'?’ 5y / Ji (’ Lan Tunsarna

1st Person Male / Female

[ will never be helped ¥ Uil | T - Lan Unsara

We will never be helped Bofiel cbn L4 & Lan Nunsara




Changes in Verb Af’aal ki Tabdiliyaan ug'..ﬁ J Jb’l

“Jb./ b./)"a;‘ s.j)//” CJW J’ J_{/d“
3rd Person Male i

So that he will help S sun SE Kai Yansura

So that they both will help (/. 54 Udss 05 J& Kai Yansuraa

So that they all will help U 2k w09 JE Kai Yansuroo

7.

3rd Person Female S S

So that she will help S ram S Kai Tansura

So that they both will help | /. 54 Udss 05 J& Kai Tansuraa

So that they all will help U a0 | SE Kai Yansurna
2nd Person Male

So that you will help S oud S Kai Tansura

So that you both will help | 5./ 54 Udss £ SF Kai Tansuraa

So that you all will help S sa r’ Je Kai Tansuroo
2nd Person Female oy

So that you will help S oud Sk Kai Tansuree

So that you both will help | 5./ 54 Udss ¢ J& Kai Tansuraa

So that you all will help Ve (7 St Kai Tansurna
1st Person Male / Female

So that I will help S (> Kai Ansura

So that we will help S vk R’ St Kai Nansura

A




Changes in Verb

Af’aal ki Tabdiliyaan @, &Lj U( JU’

“d/'—/bj}‘;‘k)ﬁé”c/wﬁh—a.{/ﬂ

3rd Person Male

So that he will be helped

So that they both will be
helped

So that they all will be helped d:/ b é b e 03 St

b ok 00 ST

3rd Person Female

So that she will be helped

ngd/uo:ﬁ’

S

Kai Yunsara

S &L saudsw S+ Kai Yunsaraa

Kai Yunsaroo

e G

Kai Tunsara

So that they both will be
helped

Jflw Ju u:’»uﬁ'

Kai Tunsaraa

So that they all will be helped

2nd Person

So that you will be helped

e S 5 RIIN(
WEIE

b oud St

Kai Yunsarna

Kai Tunsara

So that you both will be
helped

b c; Sk u:}u(’ St

Kai Tunsaraa

So that you all will be helped

5@4»«%(‘;,@“

2nd Person Female

So that you will be helped

Ll.au(u;ﬁ‘

Kai Tunsaroo
& 2l

Kai Tunsaree

So that you both will be
helped

b d/u u:ju(’ St

Kai Tunsaraa

So that you all will be helped

;‘?J}Jb"/;ﬂn

st Person Male / Female

So that I will be helped

Ui ou & SE

Kai Tunsarna

Kai Unsara

So that we will be helped

u:/lpé:u("ﬂ‘

Kai Nunsara




Changes in Verb

Af’aal ki Tabdiliyaan

ki § U

“Uil o =2 a7 L Q" i
3rd Person Male

Then he will help
Then they both will help

Then they all will help

Py RS-

Zu:/u Ufsss 9 F

dig[/u../u;.}'

3rd Person Female

Then she will help

Izan Yansuraa ]

i

%

[zan Yansura ety

9 27 2%

95 2”7 sf‘
-

Izan Yansuroo 19 a0 s
. s .
<Y Al

[zan Tansura

Then they both will help

J;/uu;_f"
o

J S 54 uiuu;"....«'-'

Izan Tansuraa

Then they all will help

z
J‘J:/)A../M";OJ:

2nd Person Male

Then you will help

(t./u;;_j—'

[zan Yansurna
i

[zan Tansura

Then you both will help

z:/uu;’uf’?,}'

Izan Tansuraa

Then you all will help

Z;/u_./‘};._.}'

2nd Person Female

Then you will help

e Sy 3

Izan Tansuroo
S

Izan Tansuree

Then you both will help

J;/u ui»f';.j:

Izan Tansuraa

Then you all will help

gf;/uh‘/(’;_jf

1st Person Male / Female

Then I will help

(u;/uu:;_.}'

Izan Tansurna

Izan Ansura

Then we will help

L/ upglhi &

Izan Nansura

-




Changes in Verb

Af’aal ki Tabdiliyaan u&l’j U( JU’

“Uil o o Uit Ll Q” i

3rd Person Male

Then he will be helped € b osni

Then they both will be helped £ (flo & 4 Udss o1 § o
Then they all will be helped ot 4; b s 03 I
3rd Person Female

Then she will be helped Ll ami

Jack

-
,z},.
.

[zan Yunsara Fai@d!

PPRL AT

[zan Yunsaraa 178538

,},7351

[zan Yunsaroo 1 paio 03l

3 A )

Izan Tunsara

Then they both will be helped b douudnmi

Izan Tunsaraa

Ju:,ngu S
2nd Person Male

Then they all will be helped

Then you will be helped

Izan Yunsarna
53

Izan Tunsara

Then you both will be helped Z i :“C 24 U9 r’ J s

Izan Tunsaraa

Then you all will be helped Z b g’: Yh (.; )

2nd Person Female

Then you will be helped AR

Izan Tunsaroo
& ’y

Izan Tunsaree

Then you both will be helped J i S s Udss ('“ -

‘4’ 35’7‘

Izan Tunsaraa i)

Then you all will be helped e
st Person Male / Female

Then I will be helped Kt WLou o d &

-
s s Er4 ,0‘
i (*

ey, 2teet)
& S (é'

[zan Unsara

Izan Tunsarna

Then we will be helped Zagheer \;

Izan Nunsara




Changes in Verb Af’aal ki Tabdiliyaan

4ol

mPedia

‘Jaazimah

Laldl Y /8 8y GJ/5T [0




Changes in Verb

“Obo prf Syt e S

3rd Person Male

If he will help
If they both will help

If they all will help

({./u o:/l

Z(J“/)A U#s u/l

Zu:/u — 0 /]

3rd Person Female

If she will helps

J;/u o:/(l

Sk

In Yansur
In Yansuraa

In Yansuroo

In Tansur

If they both will help

Jgj“/'/u Uss ”f,

In Tansuraa

If they all will help

Ju:/ru - ]

2nd Person Male

If you will help

ggfuifl

In Yansurna
>

In Tansur

If you both will help

Z:/r,u u]» (’/’l

In Tansuraa

If you all will help

ZoS sa -— (’/’fl

2nd Person Female

If you will help

Jé./u;/’l

In Tansuroo

s s

—

In Tansuree

If you both will help

d/:/(u. u)» (’/l

In Tansuraa

If you all will help

d/}/ru- b/(“;l

1st Person Male / Female

If I will help

(U’/)Au:f'

In Tansurna

In Ansur

If we will help

Zu:/(u (7/!

In Nansur




Changes in Verb

Af’aal ki Tabdiliyaan

“Ob o rif U e i

3rd Person Male

If he will be helped
If they both will be helped

If they all will be helped

;lgy/u 0 )

Zuﬂa.;u Uess 0 S

Zuﬂgé‘:u — 0 /]

3rd Person Female

If she will be helped

dﬁngJu w1

Jic

In Yunsar

In Yunsaraa

In Yunsaroo

In Tunsar

/|

¢

29
E XA

Fa0)

‘r’ &

Fad)

‘:,,’5’

sl

If they both will be helped

nfufb d/u u:’» o:/rl

In Tunsaraa

If they all will be helped

Ju:/la Ju. - u/l

2nd Person Male

If you will be helped

Kb U ss 3

In Yunsarna
S

In Tunsar

If you both will be helped

L/flg 4.;:,6 Uss (’f’

In tunsaraa

‘,f z:ff

If you all will be helped

55@4:4. - (’;fl

2nd Person Female

If you will be helped

JLl.pd/u;/(l

In Tunsaroo
&Y

In Tunsaree

jrf.‘g’

18 a5 0)

If you both will be helped

Jf@p{uuiu (’/t

In Tunsaraa

If you all will be helped

G dos e ¢

st Person Male / Female

If I will be helped

Kufkgy’u.u:fy

In Tunsarna

In Unsar

If we will be helped

zuf.bé;':u (7/’1

In Nunsar

N




Changes in Verb

Af’aal ki Tabdiliyaan

o pf Sy e S

3rd Person Male

He didn’t help

JJJ;)JLJI

S

Lam Yansur

They both didn’t help U sad Udss Lam Yansuraa

They all didn’t help

S sl or i

3rd Person Female

She didn’t help

S sai

Lam Yansuroo

FA

A

Lam Tansur

1535 4]
PR

13583 4)

They both didn’t help

Juﬁ‘/ Sk u)» W

Lam Tansuraa

They all didn’t help

2nd Person

You didn’t help

U shde Lk i
Male
S o i

Lam Yansurna

S

Lam Tansur

,’f:‘d

You both didn’t help

d/u.?}ud'-u]uf’

Lam Tansuraa

‘/’= 25,’“’

You all didn’t help

S b orf

2nd Person Female

You didn’t help

0 e

Lam Tansuroo

S b

Lam Tansuree

159; 3:)&‘

2 )25}1
64\9—0

You both didn’t help

Jujud'-uju(’

Lam Tansuraa

P:z:;j

You all didn’t help

B —f

1st Person Male / Female

[ didn’t help

& U pacie i

Lam Tansurna

.":«55"9/}.

Lam Ansur

fé

-

@,; g.’.‘&j

We didn’t help

Jujui.("'

Lam Nansur




Changes in Verb

(15

He wasn’t helped
They both weren’t helped

They all weren’t helped

Af’aal ki Tabdiliyaan

do g U b J 9

3rd Person Male

l;.lf(u.?/ 24 b

zéujuu:’»u
Zcﬂ’:(ﬁ}u — 03

3rd Person Female

She wasn’t helped

éfd/gﬁ}uu

S
Lam Yunsar

Lam Yunsaraa

Lam Yunsaroo

Lam Tunsar

They both weren’t helped

Jfftfuﬁ( 2o u;» (3]

Lam Tunsaraa

They all weren’t helped

2nd Person

You wasn’t helped

uffd/uf‘( SR T
Male
LU

Lam Yunsarna
Li fl

Lam Tunsar

You both weren’t helped

éic; uf.‘/ I u;» ('“

Lam tunsaraa

You all weren’t helped

Zéuﬁ";u ./(’

2nd Person Female

You wasn’t helped

& & 2ai

Lam Tunsaroo
b

Lam Tunsaree

You both weren’t helped

T8 sa s

Lam Tunsaraa

You all weren’t helped

fd/uf’)ﬁuf

Ist Person Male / Female

I wasn’t helped

U o

Lam Tunsarna
o) / Jo f@

Lam Unsar

We weren’t helped

Zé:u’.?}uﬂ

Lam Nunsar

S

b 8 Jus




Changes in Verb Af’aal ki Tabdiliyaan

“U o rf G LA Q’, i &
3rd Person Male Sk
Juf‘/ b ..Ef! i J

2525

He didn’t help yet Lammaa Yansur 72450

| 535

They both didn’thelp yet  § U s oF 1 & Uss» o LammaaYansuraa

They all didn’t help yet J u:’?' [y d”' I — ¢ LammaaYansuroo 157650

3rd Person Female

She didn’t help yet

They both didn’t help yet

They all didn’t help yet

2nd Person Male

You didn’t help yet

Juﬁ‘;u..f(f'{lLJ!

29

Lammaa Tansur

S su EE L Ui

[Lammaa Tansuraa

Juﬁ;uuﬁu’flL.T/UI

Juff:x.ffl&.;

LammaaY ansurna
bo

Lammaa Tansur

You both didn’t help yet

d/uﬁ}u ..Gu‘{li.u:}uﬁ

[Lammaa Tansuraa

You all didn’t help yet

2nd Person Female

You didn’t help yet

d/uﬁ}ujuélé_?/(’

Jujuul?d{l;;

LammaaTansuroo
&Y

[Lammaa Tansuree

You both didn’t help yet

Ju.?}ujuél‘gu]»r’

[Lammaa Tansuraa

You all didn’t help yet

Ist Person Male / Female

I didn’t help yet

Juﬁ"}uv?o‘f'f—vffn

S S ow LB ot

[LammaaTansurna

Lammaa Ansur

We didn’t help yet

Ju.’f‘}u.f(f'{!Lﬂ

Lammaa Nansur




Changes in Verb Af’aal ki Tabdiliyaan ug’j J dlﬁ.’

U ot I e '
3rd Person Male JE o

He wasn’t helped yet L:f.‘.f( U oa F kf{ I 09 Lammaa Yunsar 758

S

They both weren’t helped yet L 4 Uf s £ §1 Udr wLammaaYunsaraa 1@

13563

They all weren’t helped yet é 4..: J:‘J sk b f’ 1) LammaaYunsaroo 3Mw

L

3rd Person Female &

She wasn’t helped yet Lf J S ou e Lammaa Tunsar

They both weren’t helped yet LLJ § o su £ s s Lammaa Tunsaraa

They all weren’t helped yet U.'.f J W ba| F Lf; I« » LammaaYunsarna

2nd Person Male ¢

You wasn’t helped yet E‘F.\r'/ U su £ ST Lammaa Tunsar

You both weren’t helped yet L ('.-K 24 F Uﬁ I Udss f’ Lammaa tunsaraa

You all weren’t helped yet Z 4 S Of e (.; LammaaTunsaroo
2nd Person Female a5

You wasn’t helped yet C‘( U su £ 17 Lammaa Tunsaree

You both weren’t helped yet U:J/ S su £ U (.; Lammaa Tunsaraa

You all weren’t helped yet d:f S su £ S — (’ [LammaaTunsarna
1st Person Male / Female

I wasn’t helped yet Lammaa Unsar

We weren’t helped yet Lammaa Nunsar

-




Changes in Verb Af’aal ki Tabdiliyaan

Do) ot S i

3rd Person Male

He must/should help S sun S b Li- Yansur
They must/should help U4 Soaudnn S &b Li- Yansuraa a2

They must/should help o ey e S &b Li- Yansuroo [y -ted]

3rd Person Female

She must/should help A <l Li- Tansur

They must/should help U:/ saUdss0s S b Li- Tansuraa

They must/should help U:/ b0y &b Li- Yansurna

st Person Male / Female

I must help U!/ ek &b Li- Ansur

We must help Y IARD P L Li- Nansur




Changes in Verb Af’aal ki Tabdiliyaan ug’j d/ J1

3rd Person Male

He must/should be helped b ,L:’/M L2 J/%lg Li- Yunsar e

They must/should be helped Uﬁ’ 4 suUss e S b Li- Yunsaraa l7aidd

They must/should be helped Uﬁ? ..i R S &b Li- Yunsaroo sl

3rd Person Female

She must/should be helped b J su0s <l Li- Tunsar

They must/should be helped b S saUdssos S b Li- Tunsaraa

They must/should be helped Ll J I o 03 S &b Li- Yunsarna

Ist Person Male / Female

[ must help be helped v X : Li- Unsar

We must help be helped v Li- Nunsar




Changes in Verb Af’aal ki Tabdiliyaan

“uﬂ.{ U s S LA f i &

3rd Person Male Sa

He shouldn’t help
They shouldn’t help

They shouldn’t help

/2 va fé{-lg
Q/.'«u.ui» 2 f%lg

q‘/;u ._/uf%lg

3rd Person Female

She shouldn’t help

4./; uufélg

Laa Yansur

Laa Yansuraa

Laa Yansuroo

Laa Tansur

73
|73y
135633y

>

rd
o

They shouldn’t help

u_’/.'«uuj» 2] ,.J/%lg

Laa Tansuraa

-

| =& g.’.),

They shouldn’t help

g[/;u _./uf{‘-lg

2nd Person Male

You shouldn’t help

Sooad

LLaa Yansurna
pis;

Laa Tansur

73

”= 3",”

You shouldn’t help

3/ - 4k u;» F

Laa Tansuraa

P
P

1 7223Y

You shouldn’t help

AR b/(’

2nd Person Female

You shouldn’t help

Sooud

Laa Tansuroo
e

Laa Tansuree

Vel

15565y

Cg’y 3.’.j

You shouldn’t help

5/ — A U;” F

Laa Tansuraa

P

1355y

You shouldn’t help

S e oa ./(’

1st Person Male / Female

[ shouldn’t help

u;/; uuﬁfé—lg

Laa Tansurna

63 =)

&5’3/'%

Laa Ansur

Sy

We shouldn’t help

g[/.‘fu(zf%.h;

Laa Nansur

7




Changes in Verb

aal ki Tabdiliyaan

ki §

“F v pof it e S

3rd Person Male

He shouldn’t be helped
They shouldn’t be helped

They shouldn’t be helped

b gf; ST fé'l.‘.’
uflg 4 aud e S &b

u:/lgé.'«u _./ufg‘-lg

3rd Person Female

She shouldn’t be helped

LL?J,« uufq;‘.%

Sk

e
29
E XA

Laa Yunsar a2

Laa Yunsaraa 1723y

Laa Yunsaroo 155y

&S0 G

Laa Tunsar

They shouldn’t be helped

J:/lo J.’«)A P19 09 f%tg

Laa Tunsaraa

They shouldn’t be helped

uflgp(,:u?/uf%lg

2nd Person Male

You shouldn’t be helped

Lo i St

Laa Yunsarna
i

Laa Tunsar

You shouldn’t be helped

(1% “i IOLLY) (’ fé‘.lg

Laa tunsaraa

You shouldn’t be helped

5@4;;;%?1{7%

2nd Person Female

You shouldn’t be helped

é.lad/., u;f{‘-lg

Laa Tunsaroo
S

Laa Tunsaree

You shouldn’t be helped

b 4 ok (U9 F f%lg

Laa Tunsaraa

You shouldn’t be helped

5@4:;;1?/(7,1/{‘_%

Ist Person Male / Female

I shouldn’t be helped

Ui B o L] fé"-lg

Laa Tunsarna

Laa Unsar

We shouldn’t be helped

u:’/bé ok (B fg;—lg

Laa Nunsar

D)




Changes in Verb

Af’aal ki Tabdiliyaan

i o Sy e f

3rd Person Male

However he will surely help

However they both will surelyb

help

However they all will surely
help

(é./u. 73/° 0 =i

Z u_’/u 23 2U583 03 2l

Z.u:/u /:/2’,/ 0s 2l

3rd Person Female

However she will surely help

However they both will surely

help

However they all will surely
help

J/L./u. /}/;’ 03 :,.JI

o
La-Yansuranna

La-Yansuraanni

La-Yansurunna

&S0 AL

La-Tansuranna

JJ_/M 232 USss s 2l

La-Tansuraanni

d/gj“/'/u A/}.../ 2 =l

2nd Person Male

However you will surely help

gg/u /J/;:,,Jl

La-Yansurnaanni
7534

La-Tansuranna

However you both will surely
help

L) 9 21 2U9 (.; ]

La-Tansuraanni

However you all will surely
help

Z.J/uuﬁ.../ F:-Jl

2nd Person Female

However you will surely help

J;/u 128 =

La-Tansurunna
S

La-Tansurinna

However you both will surely
help

J;/u 1Y od Udss F;‘»Jl

La-Tansuraanni

However you all will surely
help

J:/u»ﬁg(n:ﬁ}l

Ist Person Male / Female

However I will surely help

(u;//u u/} U :ng

La-Tansurnaanni
250 i (6

La-Ansuranna

However we will surely help

zu“'/u VYR

La-Nansuranna




Afaal ki Tabdiliyaan  UUke? § Ju

Changes in Verb

“ﬂ&ﬁuj‘fd}zé,,c/wwh—é{/j

3rd Person Male

Howeyee E:fgeliil e sutely C bl 54 1/ 03 2 La-Yunsaranna Szaid
However they both will be | ; o . | .| ) eall
surely helped L Sfe &£ ru /09 e 29 La-Yunsaraanni Ol7aid
However they all will be s ; . 8 otoy
e L So L sunf o »zh La-Yunsarunna &5l

3rd Person Female

Hove Slllfl;:;l(il e Sl §ou ooz La-Tunsaranna

However they both will be g e ) i
surely helped Ju;l" 54 187090 2 | La-Tunsaraanni
However they all will be 7 > 1 .
surely helped d b § u s - w2 La-Yunsarnaanni

i

2nd Person Male

e yﬁ;};ﬂ‘ s e KW a1 /9 2 La-Tunsaranna

However you both will be -, o )
surely helped Lie &L i /U ¢ =) | La-Tunsaraanni

However you all will be surely T e (., -0 | La-Tunsarunna
helped 7 < x -

s

I A

2nd Person Female a5

However y;);;;gl be surely JL . Ju s [ a-Tunsatnna

However you both will be ~ N i
surely helped $t §ou Ui f =0 | La-Tunsaraanni

However you all will be surely] 7, : . _
helped S §su o ¢ = | La-tunsarnaanni

1st Person Male / Female

Howeverhle‘l);lelzldbe e § Ut s na 2 gz La-Unsaranna

However we will be surely 5 d..{l? 4 shoe “ \i 5 Demindlate

helped




Changes in Verb Af’aal ki Tabdiliyaan

“iP ol oy G s S
3rd Person Male Si

He will surely help €t 54 19/ 09 La-Yansuran

They will surely help Z J By R La-Yansurun

3rd Person Female

You will surely help J AR Vel) La-Tansuran

.

2nd Person Male L Al

You will surely help €t sa 20 Vel La-Tansuran

You will surely help oS sunp o (’ La-Tansurun
2nd Person Female &S 2L

You will surely help j S ounf 3 La-Tansurin

Ist Person Male / Female

I will surely help € s s s 1 U La-Ansuran

We will surely help Lylowng A La-Nansuran




Changes in Verb

Af’aal ki Tabdiliyaan

“%i}ujf/d”é,,c/wfb—%/ﬂ

3rd Person Male

He will be surely helped

They will be surely helped

(Ll, o s/ 0

Qflgéu B 0|

L

3rd Person Female

You will be surely helped

d/Lla Ju 132 0

AT

La-Yunsaran

La-Yunsarun
&S L

La-Tunsaran

ki § i

-
2 - 29
@J‘“"'J

=

-
2 9~ 259
UJ‘“""J

™

-
$5aid]
:

2nd Person

You will be surely helped

Male

Kb WV ounf 7

La-Tunsaran

You will be surely helped

2nd Person Female

You will be surely helped

Z_ﬂgéu B (.;

JLla Ju’ ney

La-Tunsarun
L5 Sl

La-Tunsarin

1st Person Male / Female

I will be surely helped

CUi b Wow o U

&?ijr‘é'

La-Unsaran

We will be surely helped

Z.legéuu/ﬂ

La-Nunsaran

A
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Vocabulary




vintagan

Spoon %

~—

iabaq

Plate <A

Boota jadl

Cooker

Kettle

—

labaqg hnjaan

Saucer

4=

Kitchen Stand

SIKACON

Knife

Coflee pot

Saltaniyah

Bowl

.‘\|u§|

Refrigerator &/

madad | L2y

’,
N

&t {v'!"-/,




Conversation

N




i jaadl ) Gladd)

¢ v b A
O I A0 Ik

Going to the
School

I Going to the School
B

o
~

, -
/W Roman

Roman

Romuan

Ut A U T

Where are you going?

iagiad Ji el

Azhabu ilal madrasah

3187 Z.fgu..’“ .//.v.rf

What do you do in school?

\

Ata’allamu

-

Ut "d’_zuﬁ‘c/»d.f.:’

What school do you go to?
(what school do you study at)?

56 gl B oS

Ata’allamu fi madrasatin arabiyyah

CUr &Y ST

What do you study in that school?

Enghish

Enghish

Enghsh
English
English

English

— )

tebds o3l )

Ila aina tazhab?

~Usble e

I’m going to school.

eiagdadl b ek 13

Maaza ta’malu fil madrasah

-u}’-'t'j Jlb ff?

[ learn.

Fi ayyati madrasatin tata’allamu?

¥ L‘”’Z Jf ey d/ ui’

I study in an Arabic school.

tapiad Ay b olass bu

Maaza tata’allamu fi tilkal madrasah

Roman

Roman

Roman

Roman




oyl | I o]

RN H.L.J\) 4__.J.-J\ mU\ ,_1,_,\ 1 Unbey ek o m ol df U

Ata’allamu allughatal arabiyyah wal-uloom ad-

S Enghish I study Arabic language and religious knowledge.
diniyyah

S AL eBdal

~

Who is your teacher? nglish Man ustazuk?  Roman

i;} 553‘-:—“‘; 2 - .g‘) W 2
Roman  Ustazi waleed nehsh - My teacher Is Waleed
MUACEDL P E o fAjdad) Jdd o

Who is the headmaster of your school? = !'nglish Man mudeerul madrasah? =~ Roman

At A2 iy ] -‘,-.'b ,L .
M)‘ \F-“)'u )':"“"’ U:JV/ /L‘»&;"Z—/}AAL—/

Roman Mudeeru madrasati Arshadu Fnghsh  The headmaster of my school is Arshad

fe C’b{,;f}f J//»K.?,f ) O EBAN A C“"" 'QL;% 5\ <

Which street is your school in?  I'nglish Fi ayyi shaari’ taga’au madrasatuk ~ Roman
R a o ) A o 2 s
Roman  Madrasati fi shaari’ Inglish - My school is in street...
9425 - Sl AN ;L.'a
Is your school big? Fnulish Hal madrasatuka kabeerah? Romun
3_).:-5 \’s:...d)-l_ﬁ L“M * - '}.//,v'ﬁ“U%J-
Romun  Na’am madrasati kabeerah English  Yes, it is.
ct U E S s LR b ihsgich o S 4.8

How many classes are there in your school? English Kam faslan fi madrasatik? Romun




LSS

Roman  Tis atu fusool Nine classes.

s e AT il ) b s

How do you go to school? Fnglish Kaifa ta’ti ilal madrasah? Romun

\_.5\) ;t..oJ.i_a_H ‘:,‘ \_¢"|T 2 -Uxtlb F vy F Sy O
Romun  Aati ilal madrasati raakiban I'nghsh I ride to school.

1 Z_fd/lr JJ..;«T 2 \‘dﬂ 13ks

What do you ride on?  Fnglish Maaza tarkabu? Roman

x50 \.S_,\ wl o Us t-)/d/lr{_«flruf

Romuan  Arkabud-darraajah I'nghish I ride on a bicycle.

S UG §S LT ¢t i G55 Y 13y

Why don’t you go by bus?  F'nglish Limaaza la tarkabul-Autobees? ~ Romun

B 851 ALY e B3 9585 O v e Qe S W § S

Inna rukoobal autobees yukallifu ujratan

Romuan
SR aaedah

I'nglish - Going by bus will cost more.

Ul T ¢ ceeis Y
Don’t you walk? Ala tamshi
et G Y TERE A W
Roman  Laa, ana la amshi I'nghish  No! I don’t walk.
13

English Limaaza? Roman




o et

ot \QJ_;,.,\__! BT A Qtals & Bal

Lau zahabtu maashiyan la-ta’akkhartu fil

Roman
huzoor

Lyl oud LI Y eI
Why would you be late if you went by foot? Fnulish
Lajiadt o dawd s OY
Roman  Li-anna baiti ba’eedun anil madrasah

?gf')u}{dr.//»d'?/?«fé_ﬂivlﬂ

Why did your father enroll you in this school? Fnulish

RSy k--u-ﬁ A Le-a‘i

Li-annaha madrasatun arabiyyatun wa
deeniyyatun

Roman

il S ST

What department are you studying in?

> 2t ¥ 9 § .ot
Romaon  Ata’allamu fil-qismi

-

3 ;a'gdr,gﬁ'é.'..:l

2

What do you study in your department? Fnglish

ey iy i ol

Roman

arabiyyah
e s WHE gt st

How many periods do you attend a day? yulhish

Ata’allamul uloomad-deeniyyah wal lughatal-

_‘j}f ﬁt'[}b’?uﬁigg),y, S

Enghish  T'would be late if I went by foot.

Peica 18]yl B s 130

Limaaza tata’akkhar fil huzoori iza mashaita? Roman

_.cl_u:c'/‘f.c,.u»/l/lﬁ‘féu"
I'nzlish  Because my house is far from school.
eiajidl odd .5.\}_:1 UL 3 150
Limaaza adkhalaka abuka hazihil madrasah? Romun

4"—./1»&.)/9’()./53.(4_ J!

I'nzlish - Because it is an Arabic and religious school.

('.,‘d] »;:\){ ’ -? é_;i\;.ﬁ

Fi ayyi qismin tata’allamu? Romun

untf S

Foglish - I'm studying in department....

O PR i;i’pb-a’;*‘ 15U

Maaza tata’allamu fi gismik? Roman

~Un L3S ol e B U

i s s 8

Kam hissatan tata’allamu fil-yaum?  poman

Fnghish I study religious knowledge and Arabic language



Aoyl | J1 el

Roman

Ata’allamu fil yaumi arba’a hisas
cplnand _42’_3;_9
How long is each period? Fnelish

) s ki 8

Khamsun wa arba’oona dageeqatan likulli
hissatin

Roman
S lx s i PER .:—T
When do you leave from school? Lnghish
s B L2 b dasdad (e O il

Ansarifu minal-madrasati fis-saa’atil-
waahidati nahaaran

Roman

St 27 Vo lwldix S e s

What do you do after returning from

English
school?

_,_g_]é.)t Nz _L.o 2

Romuan

Usalli salaataz-zuhr
-Lf;jf;l‘/f Y
Don’t you have lunch? Inglish

Byl dag eridd Jyusi

Romuan

Atanaawalul ghadaa ba’das salaah

SR L aFT

What do you do after lunch? = English

Lontey WF U U w2l U

Enelish T attend four periods a day.

Bl Rl 32235 (S

Kam daqeeqatan lilhissatil waahidah? = Roman

- LK%L\?{/“ < V'JC*:;_.

Fnglish - Forty-five minutes for each period

Sl 2 g
S‘:u}!’s‘;“jd =¢" LIy

Mata tansarifu minal-madrasah? Roman

~Urbw uf.:b = .xuaé LQLU) ‘jf

Fnghsh

I leave school at one o’clock.

P BRATA] G e gy A ek 130

Maaza ta’malu ba’da rujoo’eka minal
madrasah?

Roman

-unl:wzl'v'&//;uf

Enghsh

I pray Zuhar prayer

\‘;\S;f:;yi

Roman

Alaa tataghadda?

unbS € A E i § E

Enghsh

I have lunch after prayer.

Coldadl dag ek 13l

Roman

Maaza ta’malu ba’dal ghadaa’?




e il 1 e i

S ] J___,,‘ usnts (M’t/lbﬂ? o

Roman Astareehu qaleelan Enghsh I take a bit of rest.

VS AT I Vi Cis paY) Jhg ek 3L

What do you do after the rest?  I'nglish Maaza ta’malu ba’dal istiraahah?  Roman

cea3h 2875 é_ju;."f st AU ef b

Roman  Utaali’au wa aktubu duroosi Fnghish T read and write my lessons.

fup S o6 S J‘LZ?T (&”‘}53 &J\.‘a_‘a}' P ‘1—." é\

Up to what time do you read your lessons? = Luglish Ila ayyati saa’atin tutaali’au duroosak? ~ Homan

$las dagl 1 A8 L2 \:l\ é_}\.».'af " Usntf b SFE A lreJ

4 1 . . -5 . . al oo 1 s e 1 ]
Roman UtaalPad 5185.8a4 atir Taabizati Hiasaa’an Fnghish I read until four o’clock in the evening.

U L;ggrﬁf Ly (.",' A3 uu ‘;_3

Then what do you do?  F'nglish Summa maaza ta’malu?  Roman

J..u.i\ JL";J :L:pjﬁf -unt'f':'}b’gg/’muxt‘f/:,uf

Roman  Atawazza’au wa usalli al-asra English I take ablution and pray my Asar prayer.

B dag ek 136

What do you do after prayers?  Lnglish Maaza ta’malu ba’das-salah? Roman

é.;ij’.;ij S5 &b i _unB FL L ysr sl yrl 2

Romun  Al’abu ma’a ikhwaani wa akhawaati Faghsh - I play with my brothers and sisters.




“ | D)

0 P S5 1 Y b S 1h ok

Has this taxi been booked? Inglish Hal haazat-taaksi mashghoolun

Jehda 22 45y oY e b el

Romun  Laa,Innahu ghairu mashghool Enghish  No, it’s free.

-’%Luﬁf/lc__)}:/é,bjl Ly JLE.I.;.“ ..!.2 A ;’E sr,:\_; : i

Ok, please take me to the railway station! Inglish Hasanan,khuzni ila mahattatil qitaar ~ Roman

S g i i (oas o Sl O bbbt 16

Roman  Na’am, aina haqaaebuka ya sayyidi? English  Yes, where is your luggage sir?

- sos 030 Ja & (3

It’s over there. Ha hiya hunaak

ey di i e Kt 9 5 13 i

Put it inside the car.  Lnglish Za’ha dakhilas sayyaarah ~ Romin

@ b R g
Roman  Ajal ya sayyidi English Ve sir.

e on e £ ELLbrSzG - 2 sHes BB des s 3

Please hurry because i’m already late! = knglish Zid sur’atak fa-ana muta’akhkhir ~ Roman




i~

A

S 325

Romun  'Wa Huwa kazaalik

YT

Stop, please!

st :Jf (-

What is the fare?

Roman  al ujratu mubayyinun fil addaad

?4:— S s A

English

Right, how much?

oljlws

Roman  dinaaraan

L LGz T Z-fn}g/f! i

Porter! Will you carry my luggage, please? I'nulish

P XCRPE R |

Roman  Ila aina ya sayyidi?

Fedz

Enghsh

To my seat.

Romun  Hasanan ya sayyidi.

English

English

All right.
Aad b JJ
Qif min fazlik

P

Kamil ujrah

-4;—5"@?/"-/:')/

The fare is shown on the meter.

English

i 5 2z

Tayyib,kam se’ruha

sy

I'nglish - Two dinars.

Db G aisal as (S5 YT QUGS ©
Ya hammaal! ala tatawalla hamla amti’ati min
fazlik?

'l P4

I'nghsh - Where to, sir?

Gdaia |
Ila maq'adi

il

Englisly “Yes, sir.

Roman

Roman

Roman

Roman
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[11 - Felkigisme - [III-Types of verb

Amr - Imperitive Verb




Verb of Command

Command Amr

g;f(L/LrKJ(.’ys‘C‘ﬁ‘LJ"’M/I:h@/?
_ik
Tareef: Amr wo fel hai jis ke zariye kisi

kaam ke karne ka hukum diya jaaye.

Definition: Imperitive word is a word
which is used to indicate command/order.

s ilf § L sy >
Amr e Hazir Maroof banane ka qaida
Rules for making direct 2nd person command

e WP e B S DR LA S e 3Pt L gie b Pl

Muzaar’e maazi se banta hai. Uske banana ka tariga ye hai ke maazi ke shuru mai
(& ¢ ¢ <« ¢ |) mai se ek hurf iss tarah lagay jata hai:

Verb (Muzaare) is made from its past (Maazi) by adding one of the four letters before it

(2}42;45(.\)

SRS m S s o e S LA et e G £ S E7 S

Teen harfi maazi ke muzaare se alaamat muzaare ko hazaf kar de aur shuroo me Hamza wasl laga de.
In a three letter past tense, when it becomes present tense then to make an imperative verb
we remove the sign of present tense and we add hamzatul wasl

b F P e U A K Nk e E Srip T e F e

Agar muzarre ka “aen kalmia” mazmoom hai to Hamza vasal bhi mazmoom hoga”

aur agar aen kalima maskoor ya maftoo hai to Hamza va sal maskoor hoga.
If the ayn kalima of the present tense verb has pesh then the hamzatul wasl will also have pesh.
Moreover if the Ayn kalima of the present tense is either zabar or zer then hamzatul wasl will

get only zer and never zabar.




Rules formakingdirect ~Amr e Hazir Maroof s b,
2nd person command banana ka qaida uld § L

L&z NE S $HT
. . 23 3o =
e T S d S o F A CAr (S oa) pal & a2 B

e Tr Posad e U ol hhr () Cadl & Cak
e T Poia gt i K 2w () ) o

3. Aakhri harf (laam kalmia) ko jazam milega.
23 2 or
Masalan: (i - ~a) muzarre ka ain kalmia mazmoom hai isliye Hamza va sal maz-
moom aaya hai.
(23l - ) muzarre ka ain kalmia maftooh hai is liye Hamza va sal maskoor aaya hai.
3 2 or

(! - e ) muzarre ka ain kalmia maskoor hai is liye Hamza va sal maksoor hai

N’

-

Last letter will get jazam

if 2nd letter of muzare is paish then hamza will also be paish. Last letter will get jazam
if 2nd letter of muzare is zabar then hamza will also be zaire. Last letter will get jazam
if 2nd letter of muzare is zaire then hamza will also be zaire.

_(ﬁ(/oﬁﬁ),\cé.\:u’z:_‘:_.u.f‘}:,u/}gffﬁﬁ;"ﬁ;dq/_iiU!3M£CJW&fwfl

Agar alamat muzarre ke baad vala hurf saakin na ho to Hamza vasal ki zaroorat nahi.
Jaise (Je - 4x) hoga.

If the letter is not sakin after muzare letters then hamza wasal is not required.

2ol 02 or

Wl e ek KnBlnd sk 57 TN K 2ho G 2 09K L 8L J1 03
Noon airaabi saakhit ho jayega. Noon zameer apni haalat par rahega. Agar aakhir me
harf illat ho to vo saakhit ho jayega. Jaise ( t;\ - #X )

Noon will be deleted. Noon zameer will be in original position. If there is haraf e
illat letters in the end then illat letters will be deleted.




Commandfor3rdand  Amr ghayab va
1 st person mutakallim

G L B A
Amr Ghayab va mutakallim banane ka gaida
Rule of making the command tense for 3rd person and 1st person

2l Loy G e) " " g U £ Sy L
(4./;“;f%g/%tgr/u.fm);ag;}:aj; - (ko f%lg/%(gwful);;;\:)é ;;:\! e
Muzaare maroof ke seghon par “laam amr” (laam maksoor) bada diya jaye.
Masalan: (;z.:,\,) - V,z:u) (aszl - 3aki)

2 o - 7 o

Add Lam on command laam of Zer - Example : (cad) - Caly) (3haid - 3ak)

etz S L e i a e LT el LA
Muzaare par laam amr‘aane se jo seeghe vahid ke hai unko jazam mil jata hai.

If Laam (command) comes on present, singular tense will come with jazam

s 2 - Y » - A - Y . v T g .
C-L)’cf,g:Cf.f'-KL@%EV»)’K&J&J/u:/lfl-(g.//,’,:)bd,l/ui-Kngnb)VQlflu:’

Noon airaabi saakhit ho jayega. Noon zameer apni haalat par rahega. Agar aakhir me
harf illat ho to vo saakhit ho jayega.

Noon will decline. Noon of zameer remains and harfe illat will be deleted.




Conjugation of imperitive Tasreef fel Amr o

verb and verb of negation Nahi

R —

Tasreef Fel Amar | Conjugation of Command | /tJ‘.’ — &

Haazir Muzakkar | 2nd Person Male | S A

You do it Tum karo sl f’

You both do it Tum dono karo 3 S Udss F

You all do it Tum sab karo 3 — f“

Haazir Muannas | 2nd Person female |

You do it Tum karo 3 (’

You both do it Tum dono karo S U (.’

You all do it Tum sab karo 5/ — (7




COTﬁlelgggttilgg Ui Tasreef fel Nahi § S w2

Negative Command Nahi

Pl sl e fud i) -
) L}:ul':' Y
Tareef: Nahi wo fel hai jis ke zariye kisi La-Taf-al
kaam ken a karne ka hokum diya jaye. Mat kar
Definition: A verb through which a
command of not doing an action is given.

don’t do it

_‘Lt‘bu(j‘/c;c:déd/i.ﬂufc:/"é(f//w ,‘{{/"g&b )
eIk 37 ST e tyof e 2 b et/ trae/ S oo tir S d Ly
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Nahi banaane ka tareeqa: Muzare’ ke shuru me laa-e-nahi laga dene se nahi ban jaata hai. laa-e-nahi
fel-e-muzare’ me wahi amal karta hai jo “Lam” karta hai, yani paanch segho ko jazam ki alamat-e-su-
koon deta hai aur agar aakhir me harf-e-illat ho to use gira deta hai. saat segho se noon-e-¢’raabi gira
deta hai, jabke do segho: jama muannas ghaeb aur jama muannas mukhatab me kuch amal nahi karta.
How to make command of Negation:

The command of Negation is made by prefixing the Laam of Negation to a preset tense verb. The ef-
fect of Laam of Negation is similar to the effect of Laam on a present tense verb i.e, it gives sukoon on
5 forms and the weak letter is dropped if it is present at the end of the verb. In 7 forms the Declinable
Noon is dropped, but it has no effect on 2 forms i.e, plural of 3rd person feminine and plural of 2nd
person feminine.

Tasreef fel Nahi | Conjugation of Negation | Q"’ i 2

Haazir Muzakkar | 2nd Person Male | Ji Al

You don‘t do it Tum Mat karo 3 e f“’

You both don‘t do it | Tum dono Mat karo 3/ er U (’

You all don‘t do it Tum sab Mat karo 3 e - (';

Haazir Muannas | 2nd Person female | & Ak

You don‘t do it Tum Mat karo 3 = f“’

You both don‘t do it | Tum dono Mat karo sSea U (’

You all don‘t do it Tum sab Mat karo S — (.;




Vocabulary




PORTIONS OF DAY. AND
'MME

Early : Mubakkir

Agsaamul yaumi waz'zaman ALy i)l AL

Late ) Muta’akkhir
Day time D)) Fin nahaar
At night Ve = Fil lail
Today e J! Haazal yaum
Tonight = Jl Haazihil lailah
All day Ao Kullul yaum
All night &=y Kullul lailah
Tomorrow J{ Ghadan
Yesterday Night L8 F Albaarihah

The day after Uy LT Ba’da ghad

The day before ! Jrygly .8 5 Qablal baarihah




Last night
Coming night
Everyday
Everynight
Dawn
Morning
Before noon
Noon
Afternoon
Sunset
Evening
Night
Midnight

In the morning
Early-morning
In the evening
In a week
Last week
Next week

In a month
Last month
Next month
In a year

Last year
Next year
Century

Era / period

Millennium
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s 8T

e 2]

—ls £
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g

P 5 )
Ui e
S iy

il

i T
Y4
2 3 12
U T
K
Juis 1S
Juun T
Sa”

Juy 4

Al-lailatul maaziyah

Al-lailatul gaadimah

Kullu yaum
Kullu lailah
Alfajr
As-sabaah
Qablaz zuhr
Az-zuhr
Ba’daz zuhr
Ghoorubush shams
Al-masaa’
Al-lail
Muntasaful lail

Fis-sabaah

As-sabaahul baakir

Fil masaa’

Fi usboo’
Al-usboo’ul maazi
Al-usboo’ul qaadim
Fi shahr
Ash-shahrul maazi
Ash-shahrut taali
Fi sanah
As-sanatul maaziyah

As-sanatul gaadimah

Qarn

Asr

Alf aam

5 g R T
dzaslad) ad Ul

glead o
S gl
g\‘_...ajl &é
gl
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Al acZ
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THE DAYS AND TIMES
Sunday
Monday
Tuesday
Wednesday
Thursday
Friday
Saturday
Today
Yesterday
The day before yesterday
Tomorrow
The day after tomorrow
The day after tomorrow
Year
Morning
Night

Day

aipe
(B T3 0D EREERERY R0 RAAT VL0 ATERAEAN AN AT AT 1
m ’ x>l ’ 2an

IR sUS_2 5\ f'}-'-
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Al-ayyaam wal-auqaat .i;u’;}l\)i (,\_,y\

Yaumul-Ahad

=Y
Yaumul-Isnain by

Yaumus-Sulaasaa’ | LG

Yaumul-Arbi’aa
;.' o ; “ éj'f

5 2. 4

(]

Yaumul-Khamees
Yaumul-Jumu’ah

Yaumus-Sabt Al é}-!
e Al-yaum i

f Al-ams

Jryglx V> § Qablal ams

JUU |

Uy g T

Ghadan/bukrah
Ba’da bukrah
Ba’da ghad
Sanah / sanawaath
Subh/ sabaah

€ I:all /_layaal

Yaum / ayyaam




January
February
March
April

May

June

July
August
September
October
November

December

Yanaayir Sl

$ss/ |  Fabraaer [IpE

Maaris ks
Abreel
Maayu
Yuniyu
Yuliyu
Aghustus
Sabtambar
Aktoobar

Nufimbar

Disambar

Muharram 2

Safar e

Rabee-ul-
Awwal

Rabee-ul-
Aakhir

Jumaadul
Oola

Jumaadul
Ukhra

Rajjab
Sha’baan
Ramzaan
Shawwaal
Zul Qa’dah

Zul Hajjah




Conversation
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Job Interview SNz s A

Job Interview
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may peace be on you. [nglish Assalaamu alaikum ~ Roman

e ¢1s5 w e F

and may peace be on you too.

Romuan  wa alaikumus salaam English

Sz Gy ks £f

Roman  Jjlis min fazlik Fnglish  Sit down, please

o

Roman

English Shukran yaa sayyidi

Thank you




O VAT

Masmuk?

Roman
e
My name is Ali.

(548 oS

Roman  Kam umruk?

¢ JeuF e

I am twenty five years old.

sz ’!E k;au

Roman

Maa hiya mihnatuk?

U B Pliiun PRI
I am an engineer/ a doctor/ a Mechanic ~ Fnglish
tiiedadl SYMB 14 26
Roman

Maa hiya mu’ahhilaatukal ilmiyyah?

e W el Gl

I have the degree of M.A  Fnzlish

(..: :*;ﬁ.’\:f‘

Roman

Min aina takharrajta?

e SSberpe Gy sfi

I have graduated from lucknow university, ~ 'nehsh

fo ek T

Fnalish

What is your name?

Roman

Ismi Ali

e A8 T

What is your age?

Roman

Umri khamsun wa ishroona sanah

fe i 6T

‘

English — What is your profession?

Ana muhandis/ tabeeb/ mikaniki =~ Roman

fo et ¢ § LT

Fnglish - What are your educational qualifications?

2%

2 - - 4 % &
i) B3Lgs e Bl Ul

Roman

Ana haaez ala shahadatil maajisteer

e § SVt UL T

Inglish  From where did you graduate?

Roman

Takharrajtu min jaami’ati laknaao

4l




CPRSNETRELY

“i ) K O et a

Roman  Hal tastateeo an tatakallamal injiliziyyah?

un % JL A U ot G
Yes sir, I can speak English.  Fnglish
Roman  Khibratu kam sanah indak?
e A8 BLULen
Sir, I have the experience of five years.  Fnglish
¢ gy ir go
Roman  Hal ji’ta bishahaadaatik?
b U &
yes sir.  English

NI ol b Jaks ool

Roman  Aina ta’malu fi haazihil ayyaam?

U S 6 Ul &5 S ﬁfd' a4

I am working in a firm called
“Abdul Kareem & Sons™

English
Roman  Kam raatiban tataqaaza hunaak?

U es b oss Sy B U

I get there five thousand rupees monthly. 1010

s & Ui §2 A Ty

Fnghish - Can you speak English?

Na’am yaa sayyidi, astateeo an atakallamal

lughatal injiliziyyah
e f b E LT

Fnghsh - How many years of experience do you have?

S b GUe

Indi khibratu khamsi sanawaat Roman
e LT
Enelish - Did you bring your certificates?

Na’am yaa sayyidi Roman

Ut e d KU ST T

Foglish - Where are you working these days?

039315 o SNs 3655 510 s

A’malu lada sharikati Abdil Kareem wa
aulaadih

Roman

?gjj%/g_o'? u.fu!,).ff

Foglish - How much salary do you get there?

Gy igyy YT L Bk sl

Atagaaza hunaaka khamsata aalaaf
rubiyyatan shahriyan

Roman
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Mata tastateeo an taltahiqa bil-amali
indana?

Roman

Fuglish - When you can start the work here?

/J‘!olo;f_'

215 i dad

After one month. 'nglish Ba’da shahrin waahid Roman

o igF B 45 0 e L

Roman  Hal indaka jawaazu safar? Faglish Do you have the passport?
& 227 b UG 3540 Uz a5

Yes sir, [ have it.  English Na’am yaa sayyidi maujood =~ Roman

s\l IR 815ty o o
® )i’{ w5 unggvvg‘z’,q;cw;m»’uf71ﬁ
Aeadd of G S OV

Sanukhbiruka fil usboo’il qaadim, wal-aan

We will inform you the next week, now
yumkinu laka an tazhab.

you can go.

Roman English

O S Gt Yo 155K

Thank you very much, sir.  Faelish Shukran jazeelan ya sayyidi. FRoman




Business
Meeting

l] A Business Meeting =B AL ’

I

NS“L" Al fé“rM

Roman  Assalaamu alaikum Inglish ~ May peace be on you.

ot oL & as A mi Ui L ol 2

Roman  Laqad hazartu limugaabalatil mudeer Foghsh T have come to meet the manager.

& & e B ALLPETY «Zw,d, -U—ywu

Do you have an appointment with him?  Foglish - Hal laka mau’idun musabbaqun ma’ahu? Roman

S8 e Sjas 185 das dega o a5 R Lo PR P (o S [PV i
“aS5hs DU -ustTe SA 0

Na’am li mau’idun ma’ahu waqad
hazartu min gibali “Adnan wa English
shurakaaihi”

Yes ,I have an appointment with him and
[ am from Adnan & co.

Pl 2l -

Roman  Haa hiya bitaaqati English Here’s my visiting card.




Roman

Roman

Roman

Roman

Roman

Roman

Roman
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Haaza lutfun minka an tastagbilani

fsLis) Wajiasls

Hal tasmahu li an uriyaka kataloojal
biza’ati wa as’aaraha wa ayyinaatiha?

S22 58 B 202 128k

Sharikatunaa tas’nao aqmishatan
mahmookatan

S 8 il 0

Nahnu nabhasu anil wukalaa’

sdh b 9385 Gpitllg alsdy U
Aot

As’aaruna bil jumlah wabil mufarriq
maktoobatun fi haazihil qaa’emah.

DU G5 13] Lol L (k1)

Innana no’tee hasman khaassan izash-
taraitum kamiyyaatin kabeeratan minal
bizaa’ati

Tasleemul bizaa’ati yatimmu ba’da shahrin
min tasjeelit talab

I TS e S

Fnghish — t’s kind of you to welcome me.
LA S S Ty
SUx (%8s
Will you allow to show you the

English ~ catalogue, prize and the samples of the
products,

- 3)/ N a_;,J:/LM = u.e-'{d/(ﬂ

Foghish — Our company manufactures the knitting.

<= leﬁ"t}/ LA

Fnglish -~ We are looking for agents

e UL S (G ) F U Sl
402 o

Our wholesale and retail prices are

English . R .o
mentioned in this list.

LTATE ya? b U e §2.TF)
Z_;)::.L)‘ffr‘?

We’ll give you special discount if you

English -
uy our products in block.

< 8)’7 w2 Lol .:«g L%) 15176125 J Gl

Delivery of goods is done after a month of

English
=Y placing the order.
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I would like to see your products.

et 35 L P LTy

Do you have a showroom for your
products in the city?

-

crp gl
what are your conditions?

g EF ubke ot iy Ty

Can you make some alternations in this
model?

?unff/LLf»{ufE’/

Can I take some of the samples?

s Z1F LB ol LT

Can you arrange the packing of goods?  Fnelish

Bladl o) 38 Gdb Liis drg Y

Laa yujadu indana talabun kabeerun
lihaazihil bizaa’ati

Roman

2 gt 7 o 2
ASSliis il Of W)

Ureedu an ara muntajaatikum  Roman

el oo (Sounals) b ks (STl

Hal indakum ma’rizun limuntajaatikum

Roman

fil Madinah?

WSbin Al

Maa hiya shurootukum? = Roman

R 10s o o3k 1152 (SOKay s

Hal bi’imkaanikum ijraao ta’deelaatin

Roman
ala haazan numoozaj?

Soolizall oy J5T O oSS 1

Hal yumkinuni an aakhuza ba’zal
ayyinaat?

Roman

et s 3 5

Hal yumkinukum an tahtammoo
bita’biatil bazaae’?

Roman

e S 56 i ol U1 Ul sl

There is not big demand for these
goods.

English
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Arabic Grammar
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Abwaabe Sulaasi mujarrad wa mazeed feeh
Trilateral Verb and Trilateral Derived Verb

Abwaab rubaaee mujarrad - Four Letter Verb




Forms of 3 Letter Abvaab-e-thulaasi
Verb mujarrad
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Forms of 3 Letter Abvaab-e-thulaasi
Verb mujarrad

cjhfaJ:&azd\)SﬁUgA)c}fU}@é‘sf@)‘}bj‘ By 5
)}"'2'3 Jj’j—d‘) ¢ 31..’4."\ . &“""“J L /21 IR 3}@)

\3\.&3 c,.éS ¢ ad) U}A.LA Jﬂd\)cuﬁSJQ\:ﬂéacﬁsj\jus

2 2
L’Jb-\.focuj.aéc

$nzeld = £ g2ds Jpndedly « qolb 5 ¢ VRIS ( il o ptb [ ptd

Cpas G oo | gz Mooz aeie ] oo @
Snaald — g e Jrdadly ¢ Oyl s« Uluzdy U3o ¢

aoy aalu 3gd  Lilg Blaw ¢ aied J o [ () Ao [ Ao
6 4 7 . P
Jsrdadly ¢ Aslodny ¢ daslw 2y ¢« Ll gy dRdvy ¢« LA 1 aaanly

&M

U}m.;d d}a.id\) ¢ é,..:.;




‘T
na.l
S o
= O

O
unt_f

=
L2
=
fas S®)
> &
<L)
<

Triliteral Derived Verb

|
_?% K\«bx) O ol

@ ¢ i ¥

e

i €

%

s 75

PLaE]

aill

7 7%

o

| Sl ¢

F i oo |

peirenw soeeqny-9-qeeAqy

QIO A IONOT 4 JO SWIO]

a0 (p9:ss)

(g C
ﬂ Lakihlc

P PP I

—
2o
_

< (901:€¢)
) B0 (fo he

ces mom i § § crery

3 a%\:?m): 12)
(8P TR S brd

s - s gc0 s g0

12 1z = (1:28)

PR

mal

(L5

oo <3 k2 (e

cme s e3er gmo

i

“2¢

asUd} IS8 ]
1ZBRA\]
me

asud)
2Innj %
JUISAIJ
areeznyy

2

unou

Iepsen

oy

unou
123[qng
? BJ wWs|

~ qo

unou
12[lq0
MOO¢Q~C
wIs|

ENICIBNA |
QAISSE]
[ooylew

1ZRIN

e

3Ny
Juasaxd
QAISSE]
[ooylew
LIRZNA]

asu?)
aAneradu]

iy
4

25U}
aaneradug
aAne3aN

EEN
25




B LKA S5 K sy f

23 e G 4 oo

) b}c(lnu"’fu)C}é:bfngg)ﬁ’ul;g?ndﬁJ".’f’gtf/d,&fﬂu‘,ﬂ

WUssfurl

Lok o en sl ) JLV Cald 8wty £ 8 U F

W HF P s S I ENE ) 508 B PSS Pred § s e
Wl b g F 2 ) ;;5\ :Jﬂs 28 5 Be B

(9 £ L uf) ;.)23\ f’ = b il § 157 S

& 4J) \:,4“ .,\.;'_').:,/L’aﬁ‘(f:d}’i’ui}ﬂf'{J‘G.&g[g}rgﬁb)]rb’é?/)/wguﬂ?u;;ﬂ;'
(Us,'zb?/,u“]i.ﬁ/f u’f}/‘

3303 » ol d # Gr e
niny §F (S 09 B I U WS EBU B b B AL b ¢ Jad ) e
2lo0. | s 700 s 0

Sdm) G (s B N ) Bk 2 in §F AL b ¢ ] b g

,&M}’f'(g’jfi.t))zj'/iucﬁtn&’”ﬁz,;ﬁa/{:ﬁ?ur

W5 J1i ) B e (B 4)) 5567 & cad

(e Ps U (6 40) %5 T 8 6T dsle 3

43§05 Gp1 26 F ud6 6 5 ud

(Gt B osss 28 501 1 8 Lt dile ol s 2
(&fﬁj,/.,ic‘;‘>’c;ij\;il'\ S gpeni§ e §E 5
1 el Ly e SV LB 3 e

LS RSB I ) o emd B0 S f £ U P
wiFy

(§ 9 et St & ) Gl 8 ok

(% Teh K2 635 ,@,)‘ @]4‘%9’;},Lﬁwg u/(‘;;;'»f
WG L oty B gt [ EB e i f




Usefull for Teachers Baraae Asatiza Y

PR D s G s G

G Jes ale 22 L/J:’f/"lLJ‘LsLJﬂ’fL’:'_J/JWJIMZ.J,: ¢ Jub u&_,lhp
WEwI s i
(b/)l/_.’ef::/)ji.a; g;;‘tf/wu;b:prb 7

(UJfJLJ/)}f @aj\ JmL dwwmwf/o’(am

(V//LDLJ/LJ');C 5 Lf/-"/c-_»b ./
(L’(}’ Ji/d'w}r/) v\)) J;E d {U/’/’i
(LdeLf_/y”/_/}{Lﬁ/) X @4 dL)/M';’I’;"KO)/‘GJI

(S =k o Z 6 LUt Jot o

"2

(’!’ﬂ' u}’r J} J,/)L)(_g-«\'u d n—«L/"’

(> dg,’/(__/n 2L E Usss) (EL <& _J/lfl
s vre PPor -

(lfy'/»u:‘l//ui/dfé_u“) deld sl & Jib_fﬁlbf

(;';w,e‘;'f//:f)) DAJ\ 3)\)';4‘6/}'

Se = &) J\dedﬁ 5%

srro 2 Flors

(nGulP G5l U C.o-b onis &5 J”J;lk/

i s s 0

(.L.L: J d_c"}’..,)_)w\ J.>r..>-1 o Bt
(W S U T ) S ) 2 L3l

(JJ.«M‘:.UU-’A_J’) L>/&; .T.%\cf P
Sl G5 O Tem) & b eIy

s s s s 70 P

poE 5 pans| 2 Jels 2

(o oz 9 sz odtoss o 1) P et 591 22 (P sl
(F S D 595 1 Jf)/b :"/éf sl
- b J}"/ K & VT{_ Ldb‘ dﬂ.l.ﬁ:‘lufuf‘}dﬁ < t‘T,’JU 25 — 10kl




b XV Iy

(d?’:J/L/F{);:J\ j:;/\d; ‘tﬁjl}uﬁ‘o}”gf‘d};)

(Gf}f _’{/t':/;( =1s) J._..U\ J}.:i & S
e tTd L s st P10

s 707 0

(b= &) i) : 5 o

(i o F L ) on ) 12 il

(G o Gl i) 22 bl o i S 2o el B
s e 2178 ) | ) 2 i

s 0 2 2los, s s0.

(s loar s Wl 5§ 1 ) %\.2:.“\5 8 (P ‘Ja.'a\ =l

&0

:3 B ) B o f By

& -0

((Jfﬂ'f-"u;/ Sun ) s
- J}“; “L é('.../)fﬁ J . ‘jl;;lub Y4y




Exercises

CExercise - 1

Write the Conjugation of Past T o e
Tense, Presente Tense and Future In Af'Aal ki Maazi, Muzaaria aur -/ J 7 Lz Sl J Jl:’ J
Tense and write the conjugation of Amr ki tasreef likhiye ‘iﬁ/
the Command.




Exercises

(Exeteise 2 \

Identify the past tense, present, Surah Nooh me fel Maazi, o et d‘ (A J"}’ 04 L;’ 0¥
future tense, command and Muzaaria, Amr, aur Nahi ko

negative command in Surah Nooh pehchaaniye é.L,ff- g (}f »l pl
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Exercises

o P O o

fel Nahi - negative fel Muzaaria

command fel Amr - Command present future tense fel Maazi - Pasttense




(Exercise : 3

Identify Triliteral Verb and Surah Nooh ki roshni me sulaasi Sap sy £ 31},"0,‘:‘ u’" Y J s oy
Triliteral Derived Verb in Surah mujarrad aur mazeed feehi ko " .
Nooh pehchaaniye & #

3 a7 O o~ A

Thulaasimazeedfeehi | Trilateral Derived Verb Thulaasi mujarrad | Trilateral Verb




Exercises

[Exercise ol

Use Appropriate Past tense and Munaasib fel Maazi aur Muzaaria s P " s X .
future tense daakhil keehiye ..étf’) LA sl 5L J” —l

lo dSadt dgus

(Exercise =5

Identify Past tense and present Fel Maazi aur fel Muzaaria ko - o B G P
tense, translate and identify the pehchaan kar tarjama keejiye 22l ’é 277 u%?/C/w J" Gl J”

trilateral verb and Trilateral aur sulaasi mujarrad aur sulaasi é e d s :'Uf ol '&U-"’
derived verb. mazeed feehi nishaandehi keejiye &= U J * U& Asfid
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Thulaasimazeedfeehi | Trilateral Derived Verb Thulaasi mujarrad | Trilateral Verb
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Exercises

Exercise : 6

_é U K = lle 5 ulffjv K w <
Tasreef ka mana likhiye aur apni salaahiyat ka imtehaan lijiye.
Write the meaning of below conjugation and test your ability.
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Exercises

Exercise : 7

% 2 sl “é,z/“

Tarjama kejiye aur segha pehchaniye
Translate and Identify the pattern

(€ 13 API})-d}é'/p’ £ Uy L I o V.
Allah ne unke dilao per meher lagadi. (Wahid muzakkar gayeb) ("‘,C (}c

( )-ﬁL'!L/CW'?d‘ﬁL}f{ 02 o2 )of,a o ~
yaqeena hum hi toh islah karne wale hai. ( d)"}"’“' N ) 156

( /)7 Kul AJU' ot ~
Allah unka noor . r“)}" ‘U‘” R

( )& {:uﬁ;aug) uﬁu,ﬂxtuf’Lm ‘
s 0l ot g 2 2 o Y

Usne inhe andheraon mai diya, wo nahi dekh sakte. de e Yl 8

d:f'?i_gﬁu

( )= J/Aé./bv"[u"/cu)u
Wo jisne zameen ko tumhare liye' farsh L:\) u;j\;\ );)/j :};; (5_,3\

( Kl hd 2 v w
Jayse Allah ne milane ka _ o ( Lay 8] 4» AM\ /‘

( )—L &El/&’}’ w 02 /:

1 b ) R siwaye Iblees ke. (
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Tu unke v (
( ) iy S 2 f J
Tu jis ne meri hidayat

( )2

Wo jinhoan ne humari aayat

( ) I Qe MF L A2
Jab hum ne tumbhare liye samandar




Exercises

CExercise = 8

S Iap s fe il gt

Teeswein paare se mujarrad aur mazeed feeh nikaliye




Vocabulary




English
Alla;ah -
Lord
Earth
Folk/ people
Verse/ sign
All
Messenger
Day
Punishment
Sky
Soul
Thing
BO(;i(

Truth
Mankind
Before
Believer
Way
Matter
Part
Best
God

Fire

Not / Other

Other than

(et
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A
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J

: T/“) AA1

Roman
Alla-ah [
Rabb
Arz
Qaum
Aayah
Kul
Rasool
Yaum
Azab
Samaa’

Nafs

Shay
Kita-ab
Haq
Naas
Qabl
Mu’min
Sabeel
Amr
Ba’z
Khair
Ilaah

Naar

| Ghair

Doona
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English ' 27 1 Roman

Last

After

Heart
Slave
People
Hand
Disbeliever
Mercy
Reward
Wrongdoer
Knowledge
Great
Knowing
Paradise
Religion
Word
Angel
Example
Wealth
Ally
Guidance
Wise

Favor
Prayer

Night

4

I Aakhir

Ba’d
Qalb
Abd
Ahl
Yad
Kaafiroon
Rahmah
Ajr
Zaalim
IIm

| Azeem

| Alc—cn1
Jannah
Deen
Qaul
Malak
Masal
Maal
Wali
Huda

Hakeem

Fazl

'Salaah

(1 al
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English | 27 331
Children & Bani
Satan Sk Shaitaan
Companions Ashaab
Most - Aksar
Hell 7 Jahannam
Life Hayaat
Remember 5 Zikr
Spouse « Zauj
Brother § Akh

Same / Like Misl

Prophet 1 Nabi

One I L Ahad

Eternally » | - Khalid
World % Dunya
Worlds W Aalameen
Painful Aleem
Clear . Mubeen
Man JU Insaan
Work Amal
Face : Wajh
Resurrection Y Qiyaamah
House Bait

Right L Yameen

Fathers / Forefathers | ' Aabaa’

Nation | Ummah




English
SO;] —
Exalted in Might
Water ! L Maa’
Righteous deeds L Saalihaat
Forgiving Ghafoor
First 1174 Awwal
Truthful & Saadiq
Women ut.:u‘ Nisaa’
Warner Uls 15 Nazeer
Eye 7 Aen
Town Qaryah
vt
Clear evidence Bayyinah
Provision Rizq
River 7 Nahar
All - Jamee’
Stipulated time : Ajal
Creation : Khalq
Bad £ Soo’
Death Maut

Favor / Ni’mah

Enemy : Aduw

Unseen ‘ L ' Ghaib

Cautious Kozg - Muttageen




Conversation
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E Passport

ce e EL L Ly

Do I need a passport for my trip to Europe? Lnghish
Ajler b i i3 Sl O 13

Iza kaana ladaika jawaazu safar fi hiyaazatik
fayumkinuka tajdeeduhu

Roman

No,I don’t have one. Lnglish

-

- 2 dodr e i i SUTL O3)

| -
,/'ﬂ Romuon  Izan yalzamuka jawaazu safarin min jadeed

¢330 S s oSt

Roman A tahmilu ma’aka salaasa suwar?

- ‘UE' L;

Yes, here itis. ~ knulish

il o) o) s 15 b 1

Hal yalzamuni jawaazu safarin lirihlati ila

English

English

English

aurubba?

28U

If you already have a passport in your possession,
you can have it renewed.

Gais i

la laisa indi ~ Homan

<& .‘;/:/;’J.‘.«/){EZLQJ. L.,T;J

then you need to have a new passport.

SV E Al TY

Did you bring with you three photographs?

& g b

Roman

Ajal,ha hiya zee
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= iy, ) J ’.nf:,::.:;..‘:$5£
Kq./(zﬂ /.;.,L —n 1y \'C‘}F 8 3l i {5

Do I need an exit visa?  Lnghsh A talzamuni ta’sheerata khurooj? Roman

HSrud

Romian Foglish  yes, of course!

t6n 7 = Uf Ur® K15 Grilihl o Ypasidl 5563 sl

Where can I get a visa from? Lnglish Min ayna yumkinul husoolu alat-ta’sheerah?  Roman

(aju‘"")"ﬂ*-'J-"‘ad’-h,_;-‘ﬂ : (4’.—)@&/15/)(__.‘/5‘)4‘}

Roman  Minal qunsuliyyah (safaarah) Enghsh - From the consulate. (embassy).

FE I e gt & LT

o3 Bl o (lasis O Laf Ay
DL i fhe

A P i jlash B

mes Wa yumkinuka aizan an tahsula ala ta’shirati AT And also you can get a transit visa in the airport
OmAN - yboor fil mataar hasban-nizamil mutbi’ NEIS T according to normal practice.




I Currency Exchange ol th. & I

™/ Currency Exchange

} eSS

nlUaF TSI =S TH iaadl n Ol O Sgf i ff | o

If you don’t mind, I would like to change this
currency.

Lau samahta awaddu an asrifa haazihil-umlah Roman

W | o die s i w e $IEF U LT

, _—
‘/ﬂ Roman  Ayyatu umlatin indak? Inglish - What currency do you have?

~Unbip s Lt SN A Ml Ul g b s 1 ol OF Ao Gy 43 i G

[ have a thousand dollars and i want to change Ladayya alfu dulaar wa ana ureedu an

: : g X g : Roman
it to dinar. asrifahaa ila dinaar

s E I S el 55 (S

How much for one dollar?  Fnghish Bikamid-dularul-wahid? Roman

JIEMERE) 3\}7 2y Aok b P

Roman  Hawaalai salaasatu dinaar Lnghsh - About three dinar.

L undtpk EMaplii s s YT 590 (433 cady (3

Then, for a thousand dollars, three thousand ..., Izan,Lilalfi dulaarin salaasatu aalafi dinaar ~ Roman
dinar.

G5 e S il B LU

Roman  Na’am, anta ala haqq Foghsh  Yes, you are right.

g e Asiblus & 1555

Thank you for your help!  Funglish Shukran.ala fusaa’adatik | Roman
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Jumla feliya Verbal sentences

Jumla feliya ki banaawat - Formation of verbal sentences
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Subject
S
d;.)/ e 4 /d 28] U?’

Please notice the zamma or rafa
upon the last letter of Faail

Please notice the fatha or nasab
upon the last letter of mafool




Formation of a Verbal

Sentence

Jumle feliyakibanavat

Ja;l’w.u(.;l";i‘f

(aze

S 2 e
Mutallikh

jar majroor / Zarf
Adverb

Preposition/conjunction

Ism / Zameer
Object

Noun/ Pronoun

Jeb
22/ !
Fa’el
Ism / Zameer

Doer of action Noun /

Pronoun
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Fel
Maazi /| Muzaare
verb
Past / Present / Future
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Formation of - - .
Verbal Sentence Jumlefeliyakibanavat oty § P 1z

Aor » B% » Fio-

(3:1¥) ol oy OLT S5l

Verbal Sentence | Jumle Fe'liya |  alad ala

n63/7c_(f/zw.l:‘ft)fi‘éy”{uyby;

Tareef: Jumle feliya vo jumla hai jo fel (mazi T \»cduy\ o e oLyl o e

ya muzarr) se shuroo ho
Wl My xS Ve gl
Definition: Those sentences which begin S J

with verbs are called verbal sentences.
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Jumlefeliyakibanavat sl § P A2

Formation of
Verbal Sentence
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Exercises

Exercise : 1

Identify the Verbal sentence and Jumla feliya ko pehchaan kar 5 .
translate it. tarjama keejiye ..é riid U% 5 -~ A7
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Tarjama | Translate Jumla feliya | Verbal Sentence




Exercises

CExercise =0

Identify the Verbal sentence and Jumla feliya ko pehchaan kar e -
translate it. tarjama keejiye 5{ =l U,[?}.C 5 A A
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Tarjama | Translate Jumla feliya Verbal Sentence




Exercises

(Exercise 3

Identify the Verbal sentence and Jumla feliya ko pehchaan kar Ml s Je :‘I’KJ:’ R
translate it. tarjama keejiye &a/ & sl el AP
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Exercises

| r(Exercise

In light of Sura Abasa , Write 10 S s ey Ll L& b de gt (}ﬁu 5 Sy

Verbal sentence and write the [Eel:ie}"? fe Sas.n(lo lj(untale_n;ql ‘{ . ‘{ =
meaning of themPage 40: Js = rlieejsi;e s L G2 s Ul 2 S

(Exercise

Using appropriate verbs, complete Munaasib faa’il ko bad’haa kar S dian U3 5 S
the verbal sentences jumla feliya mufeeda banaaye Sbeogt o= A7 Fbrd S Tk
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Exercises

L A (EXgtcise™ s
Jumle feliya ko samjhen

Understand the verbal sentences
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Exercises

Jumle feliya ko pahchan kar tarjume ke saath likhein.
[dentify the verbal sentences and translate them.
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Jumle feliya ko pahchan kar tarjume ke saath likhein.
[dentify the verbal sentences and translate them.
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Exercises

Jumle feliya ko pahachan kar tarjume ke saath likhen.
Identify the verbal sentence and translate them
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:Basheer,Viadank (Exercise :
Jumle ismiya aur fa’yliya ko pehchaniye
Identify the nominal sentence
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Vocabulary
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English
Said
Was

Believed (with
acceptance)

Knew

Made

Disbelieved/ Rejected
Came

Worked / Acted
Gave
Saw
Came
Wished
Created
Revealed

Denied

Invited / Prayed
Became Righteous
Guided

Intended / Desired
Followed

Sent

Seized / Hold
Made

Worshipped

Oppressed

a7 33U
¥

#

O

Roman

' Qaala

Kaana
Aamana
Alima
Ja’ala
Kafara
Jaa’a
Amila
Aataa
Ra’aa

Ataa

, Shaa’a

| Khalaqa

Anzala
Kazzaba
Da’aa
Ittagaa
Hada
Araada
[ttaba’a
Arsala
Akhaza
Ittakhaza

Abada

| Zalama
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English
Asked
Found
Brought forth/ Drive out
Ate / Consumed
No
Did
Seen / Looked
Remembered
Became Afraid
Killed
Returned
Heard / Listened
Turned away
Ordered / Commanded
Entered
Compensed
Obeyed
Revealed
Associated a Partner
Casted / Thrown / Inserted
Promised
Spent
Forgave
Loved / Liked

Stroked / Bestowed

Roman

: Sa’ala

Wajada
Akhraja
Akala
Laisa
Fa’ala
Nazara
Zakara
Khaafa

Qatala

Raja’a

| Sami’a

' Tawallaa

Amara
Dakhala
Jazaa
Ataa’a
Auhaa
Ashraka
Alqaa
Wa’ada
Anfaqa

Ghafara

Bahabba

E Asaaba
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English

Misleded /

2733 1 Roman

Vel ' Azalla

Sent astrayed

Repented / Turned s Taaba

Earned W Kasaba

Revealed slowly/

Ll 1595 1295
Revealed in stages AHLAL" A Nazzala

Recited Vs Talaa
Bestowed Razaqa
Judged / Decided L 5 Qazaa
Helped L7 s Nasara
Patience §howed - Sabara
Flowed ’ Jaraa

Touched 2 Massa

' Zaraba

Beat/ Struck
Killed ‘ J} T 1V _;)aat;l;
Established / Agaama
Departed / Left Kharaja
Astrayed / Lost ¢ Zalla
Sent Ced Ba’asa
Gave life Vo ki Ahyaa
Remembered Tazakkara
Destroyed : Ahlaka
Invented a lie ‘Lo Iftaraa
Increased sLJ Zaada
Understood 7 Aqala

Wrote ' ' Kataba

Thought / Assumed | : | Zanna




English | A7 35 : Roman
Thanked l{f; ' Shakara
Informed S 2 Nabba’a
Judged v e Hakama
Left / Forsaken 1JsZ Taraka
Thought %4 U Hasiba
Witnessed/Testified S f Shahida
Possessed/Owned Malaka
Called 1 Naada
Warned 5 Anzara

Admitted s P Adkhala

Glorified ; Sabbaha

Became able ) esl | Ista’taa’a

Carried | L ; Hamala
Punished Lyl Azzaba
Taught Allama
To be wretched Bi’sa
Reached Z Balagha
Left Z Taraka
Feared 5 Khashiya
Showed Araa
Asked Forgiveness - Istaghfara
Became Arrogant ." ¢ Istakbara
Received guidance : Thtadaa
Trusted : | g | i Tav-vz;xkkala

Forbade 3 | Harrama
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My son you look worried, what happened?  Fnglish anta qaliqun ya waladi, maaza hunaak? Roman

Aol el drl Wy (Bl G g1 A2yl bl U ) e e un e b7 So U2 U

Mom ,I want to get married but I cannot find the
right girl.

Roman urceduz-ziwaaj ya ummi, wala ajidul fataatal

English
munaasabah.
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this is not difficult there are many suitable girls Enalish hazihi laisat mushkilah, hunaaka fatayaatun

; : S . Roman
over there for marriage kaseeraatun munaasibaatun lizziwaaj.

Theals By Gad A5 A wa S ES (§) e S LTy

5.5 5 5 ' '
Roman hal ta’rifeena wahidatan munasabatan’ English  do you know any suitable girl?
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Someone’s daughter but she is very poor.she
doesn’t have any money and there is an other girl
but she is also not beautiful and another girl but

she does not belong to a high log and ancestry.

21 (‘JU v/‘ é_ﬂ _‘ii .;Tfu,%' 6“'? ue
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I want to find a girl would belong to a high

log and ancestry also who would be rich and
beautiful.
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bintu fulaan, wa laakinnaha faqeeratun la maala

English

Jury Juj

English
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ya ummi ureedu an uzakkiraka qaula rasoolillahi
salallahu alaihi wa sallam: haazihil ashyaa” laisat

Roman min asbaabis-sa’aadah fiz ziwaaj

, qad bayyanan

English

nabiyyu sallallahu alaihi wa sallam min asbaabis
sa’aadah fiz ziwaaj wa huwan nikaahu bi zaatid

deen.

Gl U B 14 £ By U &gt &y
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very good ! my son I knew that but just wanted to

test whether I have succeeded in giving an Islamic
knowledge and discipline to you or not?

laha. Wa hunaaka ukhra wala kinnaha ghairu
jameelah, Wa hunaaka ukhra wala kinnaha

Roman

ghairu zaati hasabin wa nasab.
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ana ureedu an abhasa laka zaata nasabin wa

; Roman
maalin wa Jamaal.
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mom, I would like to remind you the statement of
prophet Muhammad /¢ that these things are not from
the points of successful marriage, indeed prophet
Muhammad /7 was made it clear that one of the
reasons behind a successful marriage is that one should
marry a religions person.

o 41 Aot Ay 5 sy 5 ob Eund Ja 815 tf

ahsanta ya walad laqad kuntu a’rifu haaza

English

walaakin kuntu akhtabiruka hal najahtu fi Roman

tarbiyatika tarbiyatan islamiyyatan am laa?
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Hajj & Umrah
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Dad, how did you do the Umrah?

chal B oMzl JI Edg

Romun  wasaltu ilal meeqat fis-sabaah.

WA i T

what did you do upon reaching meeqaat? | nelish
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kaifa ae’tamarta ya abi?

W e &

nehish T reached meeqaat in the morning

toliiedl ob Edad 1315

wamaaza fa-alta fil miqaat?

Y & L Lot sllosy o121 &

Romun  labistu saubal ihraam, wa labbaitu bil-umrah nghsh T wear the dress of ihram and said the talbiyah for umrah
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when did you reach Masjid-al-Haram. I'nglish wa mata wasalta ilal Masjidil Haraam? Roman

e g &g 2 A

Roman  wasaltu ba’dal asr. Fnghish I reached after Asr

TS 57 3 O A 8l doeaidt Sy Sy

How did you find the Masjid-al-Haram. Inglish wa kaifa wajadtal Masjidal Haraam? =~ Roman

il EahG &5 0 W | JpenS 4 f S

I was very pleased to look at the kaba

0N i i > Enghish
ROWAN | sdritulanisashuiilke bah l I felt very happy looking at the kaba
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How many rounds are there in the Tawaaf? ['nglish kam shautan fit-tawaaf? Roman
OURS 1 &5 Ll dae RN W e A Kl U2 i

There are seven rounds in the tawaaf and

Romun  fit-tawaaf sab’atu ashwaat summa ar-rak’ataan Englhish
then two rakaat of salah

WAl T ¢ U3 dag Edad 130

what did you do after that? I'nelish maaza fa’alta ba’da zaalik? Roman
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Then I walked seven times between safa

and marwa, then shave or trim head. After
completing the umrah I removed my Ihram and
wore the regular clothes

as-sa’yu bainas-safa wal marwah sab’atu
Roman ashwaat, summal halqu awit-tagseer, ba’da English
itmaamil umrah khala’tul ihraam waghtasaltu

wa labistul-libaasal aadi
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Did you offer zuhar and Asr at Arafah? nghish
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how did you perform hajj? Fnelish

s (s ks ) (83 (o Gl 5200

Roman

alyaumus-saamin min zilhaj baqina fi
Mina

¢4

and then?

English

By i)

wuqoofu Arafah

Roman
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Romun  n’am jam’an wa qasran waqtaz-zohr.
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then what did youdo ? I'nelish
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Ba’dal maghrib zahabna ilal muzdalifah
wa nimna

Roman

then, what did you do? tnelish

hal Sallaita az-zohra wal asr fi arafaat?

(‘a: .. ::S/

Roman

kaifa hajajta?

J/‘;’ erj?/j'»mbf

i oty ON the 8th day of zul-hajjah, 1 stayed

in Mina
I 5

‘=

summa? Roman

SF 3y

Faghsh  stopped at Arafah

COze b sl s Ealo s

Roman

HEEFEL S A

Fughsh - yes, with jama and qasr along with zuhar
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Roman

summa maaza?
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we reached Muzdlifa after maghrib and
spent the night

€30 35

Roman

summa maaza?




byaally Ez."

s oo JaS s el 4l
g3 Liles (gl L

7

al-yaumul-aashir sabaahan zahabna ila mina
Roman wa ramaina summa zabahnal-hadya wa halagna
ru’oosana
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then what did you do dad?

English

LY I3k alpdl doeaid) & Lzad

Roman Zahabna ilal masjidil-haraam litawaafil ifaazah
wa sa’yil haj.

When did tawaf-e-widaa is to be perfome? Inglish
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ba’da an ramainal jamaraat fil yaumis-
saani ashra awissaalisi ashra qabla
widaae makkatal mukarramah tufna
tawaafal widaa’

Roman
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we reached Mina on the morning of 10th and did
rami (pelted stones) then we offered the sacrifice
and shawed our heads

English
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summa maaza ya abi?  Roman
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then me went to the masjid-al-haram for
twaf ifadah and Saee.

English
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wa mataa tufna tawaafal widaa’? Homan
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. twaf al wida should be done on the 12th
English * the 13th, after completing rami and
before leaving makkah.
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